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PREFACE 


. This book completes the publication of the legal documents 
from Nippur, belonging to the Dynasties of Babylon, Larsa 
and Isin. | 

To the Nippur tablets (Nos. 103 to 182) have been added in 
Appendix (Nos. 183 to 264) documents of the same general 
character which the Museum has acquired through purchase. 
They are similar to those published by H. Ranke in BE Vol. VI, 
Part 1. 

I desire to express here my thanks to Prof. Morris Jastrow, 
Jr., for many valuable suggestions, and to Dr. G. B. Gordon, the 
Director of the Museum, for having facilitated my work in 
every way. To Dr. Leon Legrain, Curator of the Babylonian 
Section of the Museum, whose duties began as this work was 
being brought to a close, I wish to make acknowledgment for 
helpful cooperation. | 

| EDWARD CHIERA. 
PHILADELPHIA, JUNE 9, 1920. 
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INTRODUCTION 


The documents here published belong to the large class of © 
contract literature. Those in the first part of the book com- 
plete the publication of such Nippur tablets that have thus far 
been discovered in the Museum collections. 

As with the other texts of this kind, published by Poebel in 
BE Vol. VI, Part 2 and in the first part of this volume, the 
language used is the Sumerian. Such documents offer there- 
fore a peculiar interest, and I am certain they will be welcomed 
by scholars. In this group, I have been fortunate in discover- 
ing a legal decision referring to a murder. It is surprising that, 
with the high degree of culture attained in those times, and 
with the well known and perfectly codified laws then in exist- 
ence, not many of such have as yet been found. To the best 
of my knowledge, this is the first that has as yet appeared, 
and might be called the oldest record in existence of a penal 
judgment. 

Together with the legal documents of the Dynasties of 
Isin, Larsa and Babylon, I have published here a purchase 
document of the Ur Dynasty (No. 157), and six contracts of the 
Cassite Period (Nos. 158-63). In spite of the fact that we have 
an exceedingly large number of temple accounts of the period of 
the Ur Dynasty, contracts are as yet rather rare: the same can be 
said of the Cassite tablets; those thus far discovered have been 
published by Prof. A. T. Clay in BE XIV. 

Among the Cassite documents I must call attention to 
No. 160, dated in the seventh year of the king ‘Enlil-A-mag. 
Internal and paleographical evidence makes it absolutely 


certain that this tablet belongs to the Cassite period, though the 
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name of this king has never been found, either in the lists or in 


the documents. 
[tis especially worthy of notice that, while in all probability 


a Cassite by race, this ruler bears a perfectly Sumerian name. 
This would tend to show that he belongs to the last of the 
Cassite kings, and at a time when the conquerors had in their 
turn begun to be conquered by the superior civilization of the 
land. 

The tablets published in appendix, though belonging to the 
more common class of Babylonian contracts, are very useful 
for the light they help in throwing upon the most important 
period of Babylonian civilization. Having been obtained 
through purchase, it 1s not always possible to determine, from 
internal evidence only, their place of origin. Most of them 
must have come from Sippar and Babylon. 

I want to call special attention to No. 195 which, though not 
dated, contains a date formula right in the body of the docu- 
ment: mu é-“ninni im-me-rum e-pu-Si. There seems to be no 
doubt that this Immerum is the known king of the Sea Land. 
There the Sumerian influence does not appear to have been 
very strong, since the date formula is in Akkadian. Another 
Akkadian formula, also in a Nippur document, is that of Text 
171: mu ki-i&ti ¢nin-Subur. As yet, it is impossible to place it, 
though it may also belong to Immerum. | 

Two new date formulae of the Isin Dynasty appear here 
for the first time: 

No. 103: mu “ir-ra-i-mi-ti ki-Sur-ra ba-gul. 

No. 107: mu “en-lfl-ba-ni [b4d?] mu-gur-‘en-ki-ra [mu-d]u. 


The restoration is somewhat doubtful. 
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Some formulae cannot be definitively placed because they 
are given too briefly: 

No. 114: mu 4-kal-gal ‘marduk-ta, probably of the Larsa 
Dynasty, or Samsu-iluna 12. (Cp. No. 135.) 

No. 228: mu ugnim. 

No. 251: mu ki-lugal-gub-ba. 

Others present small additions or merely verbal changes, 
such as Nos. 148, 151, 219, 223. More important variants are 
to be found in: 

No. 120: mu us-sa ha-am-mu-ra-bi lugal-e (urudu)alan 
‘me-dim-8& mu-na-dim. The other formulae for Hammu- 
rawi 29 have 484-la, instead of ¢me-dim-Sa. 

No. 128 has the us-sa of the formula for Samsu-iluna 10 
instead of the usual one for Samsu-iluna 11. 

No. 135: In the date for Samsu-iluna 12, after mu sa-am- 
su-l-lu-na lugal-e kur gt-si-a an-ga-4m mu-un-da-bal-eS-dim, our 
tablet adds: 4-kal-mag ¢marduk-ka-gé mu-na-an-s{-ma-ta. 

No. 146 gives us a splendid date formula: mu sa-am-su-i- 
lu-na lugal-e/nig babbar-babbar-ra zir-ra me-te 4-ki-te di-Sar- 
ra-kam/ki-lal-bi X gun ki-babbar i-tu-da_ lag-lag-ga /4IM 
k4-dingir-raist. en-izkim-ti-la-ni Sdb-da-ni gi§ bé-in-tur/nam- 
til-la-ni-St /a- mu-na-ru-a, The year in which Samsu-iluna, the 
king, brought in and offered for his own life to the god Adad in 
Babylon, the lord of his help and prayer, a shining weapon, the 
weight of which is ten talents of silver, splendidly fashioned, a 
befitting offering for the New Year festival. 

Lastly, I want to call attention to Nos. 117, 118, 121, 123, 
which have the date formula: mu ha-am-mu-ra-bi lugal-e. 
Only No. 117 has the determinative for deity before the name 
of the king. Together with these four tablets we must also 
consider No. 120: mu (urudu)alan ‘me-dim-84 mu-na-dim 
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(= Hammu-rawi 29); No. 108: mu du-nu-um™ gal-a mu-un- 
dib-ba (= Rim-Sin 30); No. 109: mu i-si-in** uru nam-lugal-la 
mu-dib-ba (Rim-Sin 26); No. 114: mu (uru)zar-bé-lum mu- 
un-gul (= Rim-Sin 29); No. 114: mu A-kal-gal ‘marduk-ta 
(uncertain date, probably Larsa). 

As it will appear at first glance, all these documents are 
not contracts, in the proper sense of the word, but temple 
accounts. They have been selected by me out of a group of two 
or three hundred tablets of the same size and contents, all briefly 
dated, except those here published, in the first years of the Isin 
era. Without a shade of doubt, they are all Nippur documents. 

The problem raised by the four Hammu-rawi tablets 1s this. 
Up to the present time, as I had occasion to remark (Cp. p. 25), 
no First Dynasty tablets have been discovered in Nippur which 
antedate the 31st year of Hammu-rawi or follow the 29th year of 
Samsu-iluna. Now No. 120 gives us the formula for the 29th 
year of Hammu-rawi, thus adding two years to the period in 
which this king held sway over Nippur. The formulae of Nos. 
117, 118, 121 and 123 would prove, if accepted at their face 
value, that Hammu-rawi held Nippur in his first year. This 
would leave unexplained the reason why we do not possess a 
single Nippur tablet, dated between the first and the twenty- 
ninth year of that king. Moreover, it would leave unexplained 
why these four documents should have been found together 
with tablets all dated in the reign of Rim-“Sin, and also with 
one of the 29th year of Hammu-rawl. 

My opinion is that mu ha-am-mu-ra-bi lugal-e does not 
mean only: the accession year of Hammu-rawi, but also the 
year in which Hammu-rawi was made king, i.e., established his 
rule, over a certain place. In our case, this would correspond 
to the 29th or 31st year of his actual reign. 
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I cannot enter here in a new discussion of the very difficult 
problem of the date for the capture of Isin. But I may be per- 
mitted to state that, in spite of the Louvre prism and with all 
admiration for Thureau-Dangin’s splendid article on this sub- 
ject, I do not believe that the problem has as yet been solved. 


: ae . 
iain ne ‘ 
o. re 
. : fae 


TRANSLITERATIONS AND TRANSLATIONS 
DONATION DOCUMENTS 
(116. Nippur, CBS 7112. Rim-4Sin) 


Four BrotTHERS OBLIGATE THEMSELVES TO PROVIDE FOR 
THEIR SISTER 
1. ™-din-‘Samas Ses-gal 
my-bar-4Samas Ses-a-ni 
msj-l{-4Samas SeS-a-ni 
u?nin-urta-ga-mil Ses-a-ni-gé 
5. ibila-mes ¢en-lfl-ra-bi 

™be-el-ta-ni GHME +ISIB ‘nin-urta 
SAL + KU-ne-ne-ra 
mu-dm ITI (gur) II (pi) Se-gur 
VIII ka 14-gis VIII ma-na sig 

10. in-na-ab-esig-gi-es 
ibila Se-ba i4-ba U sig-ba 
nu-un-in-na-ab-esig-gi-ne-es 
nam-ibila-a-ni nu-ag-e 
ti en-na ™be-el-ta-ni SAL + KU-ne-ne 

15. al-til-la-ds 
ibila a-Sa-ga-na 
ku-st. ba-ab-si-mu-ne-gé 
ku-bi-ta U é a-sa nig-ga 
mden-lil-ra-bi 

20. ad-da-ni — 
ba-ra-é-ne 
Se-ga-ne-ne-ta 
kisib-ne-ne ib-ri-és 
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TRANSLATION 


Idin-‘Shamash, the eldest brother, Ubar-“Shamash, his 
brother, Sili-‘Shamash, his brother, and dNinurta-gamil, their 
brother, the heirs of “Enlilrabi, to Beltani, the devotee of 
4Ninurta, their sister, shall provide yearly with two gur and two 
pi of barley, eight ka of oil and eight manas of wool. 

The heir who shall fail to provide the barley, oil and wool 
shall forfeit his inheritance (lit. will not be made an heir). 
And until Beltani, their sister, shall die the heir who will dis- 
pose of his field for money shall forfeit the money and also the 
house, field and possession of *Enlilrabi, his father. 

In mutual agreement they have sealed their documents. 


ANNOTATIONS 


1. At the left of the line.the tablet has the word ki&ib. 
5. This line is omitted in the case. 
10. Case adds: SeS-a-ne-ne. 
12. Case omits ne-es. 
21. Case: ba-ra-é-ne. 
24. Case has ib-Xar-ri-eS, and adds one line: 0 z-ne-ne i-ni-ib-ra-a8 “they 
have inscribed their documents and affixed their seals.” 


MARRIAGE DOCUMENTS 
(155. Nippur, CBS 7041. Samsu-iluna, 16 or 18) 
A Man Marriss A Wipow, Apoptinc Her CHILDREN 


1. [™anu-st-ba]-n1 

[=mu-ha-di-tum] nam-dam-a-ni-St in-tu(ku) 
[™nin-urta-mu|-ba-li-it 

[ 


msj-]{-{$-tar] 0 gir-ni-i-Sag 


}. 


10. 


15. 


20. 


20. 


30. 


| 
| 
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dumu-mes (?)] mu-ha-di-tum 

™anu-Su|-ba-ni-gé ™mu-ha-di-tum-[ra 
nam-ibila-ni-st in-na-an-si{] 

. .sar] é-dt-a da é ib-ku-4da-mu 


S 


, ° 


. glan giS-sar é-gub-ba é-gal SA a-SA 2... 


[ 
[i da 6 i-lf-i-din-nam dumu lu-mu-ur- . 
[ 
| 


. 
X 

° 

. 


. .| gin a-Sd U-gub uS-a-r4 ib-ku-4da-[mu] 


us-a-ra 1-da-tum dumu bur-4..... .. 


. . .| X sar a-S4 gis-gub-ba Sa id g[u-la?] 


us-a-ré i-lf{-ip-pa-al-za dumu . 


\ 
e 


u ib-ku-84 dumu ¢sin-ma-gir 


. .] Sar giS-sar igi a-gdr ri- . 


vA \é 


Sa a-Sa nanga us-a-ra, i-l{-i[p-pa-al-za 


U us-a-ré ib-ku-S4 dumu ‘si[n-ma-gir] 


™mu-ha-di-tum-ra dam-a-ni 


™nin-urta-mu-ba-li-it 


we 


™si-li-iS-tar U gir-ni-i-Sag 


1 


n-na-ni-in-tu 


™énin-urta-mu-ba-li-it Ses-gal-la 


sib-ta-na Sti-ba-ab-ti-ga 
ur-a-si-ga-bi i-ba-e-ne-es 


| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 


tuku|n-bi ™mu-ha-di-tum 

manu-Ss|U-ba-ni-ra dam-a-[ni] 
mdnijn-urta-mu-ba-lf-it [dumu-ni] 

™s1-l{|-is-tar U gir-ni-i-Sag 

dam-mu] nu-me-en ad-da-mu nu-me-[en] 
ba-na-an|-dug 6 a-SA giS-sar 

ba-ra]-é@-ne-es 

tukun]-bi ™anu-Sti-ba-ni 

mmu-ha-di-tum dam-a-ni ™¢nin-urta-mu-ba-lf-it 
ms}-]{-{S-tar] U gir-ni-i-Sag 
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35. [dumu-mu] nu-me-en ba-na-an-dug-eS 
[6 a-Sa gis-sar] ba-ra-6-ne-eS 
[Se-ga-ne-ne-ta (?)] mu lugal-bi in-pad-ne-es 


TRANSLATION 


Anushu-bani has taken Muhaditum for his wife. ‘Ninurta- 
mubalit, Sili-ishtar and Girni-ishag the sons of Muhaditum, 
Anushu-bani to Muhaditum (has given as his heirs) ‘Ten sar 
of built house, adjoining the house of Ibku-?Damu and the 
house of Ili-idinnam, son of Lumur-. . .; ten gan of field, with 
produce, alongside that of Ibku-?Damu; ten gan of orchard, with 
trees standing and a house, from the field... . . .; adjoining 
Idatum, son of Bur-*. . . .; ten gan and ten sar of field, with 
trees standing, from the property near the canal Gula (?), and 
adjoining Ili-ippalza the son OL rae ee and Ibkusha, 
son of “Sin-magir; ten sar of orchard, in front of the field Ri... . 
from the nanga-field, adjoining Ili-ippalza, and Ibkusha, the 
son of ‘Sin-magir; (this property) to Muhaditum, his wife, » 
éNinurta-mubalit, Sili-ishtar and Girni-ishag he (Anushu-bani) 
has given. After éNinurta-mubalit, the eldest son, had taken 
his preferred portion, they have divided it among themselves. 

Should Muhaditum to Anushu-bani, her husband, and 
4Ninurta-mubalit, Sili-Ishtar and Girni-ishag (to their father) 
say: ““My husband thou art not, my father thou art not” 
they shall forfeit house, field and orchard. Should Anushu- 
bani (and) Muhaditum, his wife, say to dNinurta-mubalit, Sili- 
Ishtar and Girni-ishag “My sons ye are not” they shall forfeit 
house, field and orchard. By mutual agreement they have 
sworn by the king. 


J 
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ANNOTATIONS 


5. The restoration nam-ibila-ni-8u in-na-an-si is required by the context. 
Cp. Poebel, BE VI, 2. No. 48,6. In both these documents the children 
belonged to the wife from a previous marriage and have been adopted 
by the second husband. 

37. Instead of Se-ga-ne-ne-ta the text might be restored ur-a-si-ga-bi. The 
two expressions are practically synonymous. For in-pad-ne-eg 
instead of the usual spelling in-pad-dé-e%, cp. No. 162 on p. 138. 


(252. Khabaza, CBS 1404. Ammi-zaduga, 5) 
MarriaGE DocuMENT, witH Description oF BRIDE’s Dowry 


1. II subatés™ $4 la-ab-Sd-at 
IT parsigé*"" ap-ra-at 
I *irSum 
Piles kussesss 
5. I *ptsikkatum 84 IV ka Samnim ma-li-a-at 
I *'mé-ga-ar-ru $4 GAL-GAR ma-lu-t 
mi-Im-ma an-ni-im 
SA a-ta-na-ab-i-li a-bu-S4 mar sili(-li)-“Samas 
a-na **!si-mur-ti-lu-uk amat e-gi-tim 
10. Dumu-Sal-A-Ni id-di-nu-ma 
a-na bit zi-me-ir-“Samas 
a-ha warad-?ul-mas-si-tum maéri-su 
U-se-ri-bu 
V siklu kaspim te-ir-ha-az-za 
15. i-na ga-ti zi-me-ir-"Samas 
™a-ta-na-ab-i-li a-bu-S4é ma-hi-ir 
h-ib-ba-St ta-ab 
m salsi-mur-ti-lu-uk 
a-na warad-‘ul-mas-si-tum mu-ti-s4 
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20. t-ul mu-[ti at-ta-ma] 
i-za-[kar-ma a-na kaspim i-na-di-i|S-Si-1 
i [@warad-‘ul-mas-si-tum| 
a-na, [**! si-mur-ti-lu-uk mu-ti-su] 
G-ul [mu-ti at-ta-ma] 

25. i-|za-kar-ma| 
2/3 ma-na [kaspim i-S4-ka-al] 

mu “Samay ‘marduk [X am-mi-za-du-ga] lugal 
- In-Pad-Ne-[ES] 


TRANSLATION 


Two garments, which she wears; two head-bands, which 
she wears; one bed; three chairs; one shikkatu-vessel filled with 
four ka-measures of oil; one magarru-basket filled with gal-gar: 
all these things are what Atanah-il, her father, the son.of Sili- 
4Shamash, has given to Simurtiluk, the devotee, his daughter. 
He has then caused her to enter into the house of Zimer-‘Shamash, 
to (marry) Warad-*Ulmashshitum, his son. Five shekels of 
silver, her betrothal gift, Atanab-ili, her father, has given into the 
hands of Zimer-‘Shamash, and his heart is satisfied. 

Should Simurtiluk say to Warad-?Ulmashshitum, her 
husband: “Thou art not my husband” he shall sell her for 
money. Should Warad-*Ulmashshitum say to Simurtiluk, his 
wife: “Thou art not my wife” he shall pay her two-thirds of 
a mana of silver. They have sworn by “Shamash, 4Marduk and 
Anmi-zaduga the king. 


ANNOTATIONS 


This document is of special importance because, though clearly charac- 
terized as a marriage contract by Il. 18-26, still lacks all technical phrases 
used in that class of documents. It is singularly alike the documents 
which Schorr (ABRU, p. 278 ff.) places under the heading ‘“‘Schenkung.” 
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5. Ma-gar-ra is also found in a letter (BM 23131) translated by Ungnad 
(Babylonische Briefe, No. 2, 16-17). It follows immediately aklam, 
Sikaram, immeré™*, and is destinied for the use of the devotees. 

21. Instead of the verb zakdru, the other documents use the more appro- 
priate kibG. There seems to be no doubt as to the correctness of the 
restoration. 


ADOPTION DOCUMENTS ? 
(107. Nippur, CBS 7195. 4Enlil-bani) 


ADOPTION OF A BaBy, PURCHASED FROM ITs PARENTS 


1. I dumu-nita-gab 
1-li-a-wi-li mu-ni-im 
dumu a-a-ar-tum 
ki a-a-ar-tum ama-ni-ta 

5. wU e-ri-is-tum dam-a-ni 
1a-si-rum 
u ama-‘sin 
[(na]m-dumu-ni-me-es 
Su-ba-an-ti-es 

10. nig nam-dim-ma-ni-st | 
. .. gin ku-babbar IT ma-na sig 
1a-sl-ru-um 
u ama-¢sin 
a-na a-a-ar-tum 

15. wU e-ri-is-tum 

- in-na-an-si 
la-si-rum 
t ama-sin 
[ki a-a-ar-tum| 

20. [U e-ri-is-tum i-li]-a-wi-li 
i-za-|ba-a]t-ma i-ta-la-ak 


— 
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TRANSLATION 


One sucking baby, Ii-awilim by name, the son of Ajartum, 
from Ajartum its mother, and Erishtum, her husband, lasirum 
and Ama-“Sin have taken as their son. 

lasirum and Ama-‘Sin shall give to Ajartum and Erishtum 
ten shekels of silver and two manas of wool as a cift for having 
given it birth. Iasirum and Ama-‘Sin shall take Ili-awili from 
Ajartum and Erishtum and be allowed to depart. 


ANNOTATIONS 


1. Notice that the name of the small baby is recorded. This proves that 
names were given to children at birth, as against the theory of Langdon 
(Encycl. of Rel. and Ethics, Vol. 9, Col. 171) that names were imposed 
at the time of maturity. Additional evidence is found in Reissner: 
Tempelurkunden aus Telloh, No. 158 ff., which contain long lists of 
women employees and their children, whose names are recorded. The 
tender ages of the children may be inferred from the very low wages 
they receive for their work. For the Cassite period cp. Clay, BE XIV, 
No. 58 which mentions names of sucking babies. 

4. We should have expected the name of the husband to precede that of the 
wife. The restoration of the sign ama seems, however, certain. 

8-9, In a Nippur document, such as this, we should have expected: nam- 
ibila-ni-8t. ba-an-da-ri-es. 

10. The expression nfg nam-dim-ma-ni-su is new. Poebel, BE VI, 2 No. 4, 
7, has ku nam-A-fi(=egi)-a-ni-Si. The money for having raised him, 
but it was the case of an older child. 

21. The tablet closes with two Akkadian words. This is unusual, since 
practically all First Dynasty documents from Nippur. are entirely 
Sumerian, and this one dates as far back as dnlil-bant of Isin. 
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(153. Ni. 7026. Samsu-iluna, 13) 


ADOPTION OF A YounG Man, Wuo Osuicates HIMSELF To 
PROVIDE FOR His FaruEr 
1, ™nin-Subur-ta-a-a-ar-gé 
™pa-ti-la-ra 
nam-dumu-ni-St. ba-da-an-ri-gé 
'€ a-Sa] giS-sar a-na-me-a-bi 
5. ™ 4Inin-Subur-ta-a-a-ar 

[™]pa-ti-ia dumu-ni-ra 
in-na-sf tukun-bi 
[pa-t]i-ia a-na “nin-Subur-ta-a-a-ar 
ad-da-na-ta ad-da-mu nu-me-en 

10. ba-na-an-dug 1/3 ma-na kt-babbar 
i-lal-e 1 tukun-[bi] 
¢nin-subur-ta-a-a-ar 
™pa-ti-ia dumu-ni-ra 
dumu-mu nu-me-en ba-na-an-dug 

15. [1/3 ma-n]la kt-babbar i-lal-e 
é-a U nig-gti-na 
ba-ra-an-é- 
™ pa-ti-ia a-na ¢nin-Subur-ta-a-a-ar 
itu-da gar?-ra mu-4m I (gur) I (pi) Se-gur 

20. [. ... mJa-na sig V ka id-gis 
in-na-ab-esig-gé 


TRANSLATION 


“Ninshubur-tajar has adopted Patija for his son. House, 
field and orchard ‘Ninshubur-tajar has given to Patija his son. 
Should Patija say to ‘Ninshubur-tajar, his father: ‘‘My father 
thou art not” he shall pay one third of a mana of silver. And 
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should ‘Ninshubur-tajar say to Patija, his son: ‘My son thou 
art not”’ he shall pay one-third of a mana of silver and forfeit 
house and possessions. 

Patija shall sustain éNinshubur-tajar by a monthly alimony 
of flour (?) and a yearly alimony of one gur and one pi of barley, 
ten manas of wool and five ka of oil. | 


ANNOTATIONS 


8. Notice the preposition a-na, in Akkadian, which is also repeated in 1. 18. 
9. The sign ta is a scribal error. We should expect no postposition, because 
of the preceding a-na. In any case, the correct postposition would 
have been ra, instead of ta. 
10. The penalty threatened to the adopted son is very light. In other 
documents we find: he shall be branded and sold as a slave. 
21. Instead of esig, the text has lil. Undoubtedly a scribal error. Notice 
the absence of any oath. 


MANUMISSION DOCUMENT 


(137. Nippur, CBS 4886. Samsu-iluna, 23) 
1. kiSib nam-f[el-la]-ni-su 
mix tAr-U-ta-ri sag-géme 
mny-du-ub-tum dumu si-li-‘[Samas?] 
ama-ar-gi-ni In-gar 
5. sag-ki-ni in-lig-lag 
BI nam-géme-ni in-gaz 
kiSib nam-el-la-ni-su 
in-na-an-sub 


TRANSLATION 
Ishtar-utari, a female slave, Nudubtum, the daughter of 
Sili-<Shamash, has set free. Her forehead she has cleansed. 
The mark (?) of her slavery she has destroyed. A manu- 
mission document she has given her. 


1. The first line is the heading of the document. 
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ANNOTATIONS 


case, and this explains its great brevity. 


3. I read daughter because Nudubtum is a feminine name. 


common to find dumu for dumu-sal in this class of documents. 
6. The line is perfectly clear and agrees with the text published by Poebel 
BE VI, 2 No. 8, |. 7, where the last sign must be changed into gaz. 
As for the meaning of the sign bi, cp. V R47, 32b: mu-tu-tam am-ma-Sid. 


10. 


PURCHASE DOCUMENTS 


(162. Nippur, CBS 7219. Burra-burias, 24) 


PURCHASE OF A WHOLE FAMILY OF SLAVES 


sal Su-gi-at bi-Si-tum V gin guskin dim-nam 

‘a! dumu-sal ama-“Se-ru-ti-a dumu-sal-a-ni VI gin 
guskin dim-nam 

*«ldumu warad-‘gu-la dumu-a-ni VII gin guskin 
dim-nam 

*=! dumu-sal tu-kul-ti-*gu-la dam-a-ni VI gin 
guskin dim-nam 

IV nam-li-gal-lu $4 ™gi-mil-lim lugal-ne-ne-gé 

guda ‘nin-lfl-l4 dumu t-ba-a-a 

m 47 M-Sar-ilani™® dumu be-lf-e-mu-ga-a-a 

sag nibru*'-di-ni pisan-dub-ba-a nibruki 

in-Si-in-Sam 

s4m-til-la-bi-[st] 

1/3 ma-na IV gin guskin in-[na-an-lal] 

u-kur-st ™gi-mil-lum 

guda ¢nin-lil dumu ™i-ba-a-a 

ibila-bi t nf-ri-a-bi 
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Of this we have only the 


It is not un- 
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15. a-na-me-a-bi 
m dJ\M-Sar-ilani™-Sti dumu ™be-li-e-mu-ga-a-a 
sag ™nibrus-di-ni 
pisan-dub-ba-a nibru*'-a 
inim-nu-mé-m4é-4m. 
BAG) inim-nu-gé-gé-am 
mu “en-Ifl ¢nin-lfl ‘nin-urta ¢nabu 
i. bur-ra-bu-ri-ia-4s lugal-e 
ur-bi in-pad-da-ne-es 
igi ™ ‘nin-urta-ra-i-im-zerim dumu mi-ba-a-a 
95. igi ™ki-di-nu-G dumu ™be-li--din-nam 
igi ™ ¢marduk-Se-mi dumu ™an-nu-la-u dub-sar 
itu Sd-numun-na 
mu XXIV-kam-ma 
bur-ra-bu-ri-ia-ds lugal-e 
30. nad kisib ™gi-mil-lim guda ‘nin-lil-la 
dumu ™Ut-ba-a-a 


TRANSLATION 


The woman Shugirat, a possession worth five shekels of 
gold; the girl Ama-‘Sherua, her daughter, worth six shekels of 
vold; the young man Warad-*Gula, her son, worth seven shek- 
els of gold; the woman Tukulti-“Gula, his wife, worth six shekels 
of gold; (a total of) four slaves belonging to Gimillu, their 
master, the anointing priest of “Ninlil, the son of Ubaja, which 
4] M-Sar-ilAni, the son of Beli-emugaja and the chief Nibru-dini, 
the archivist in the city of Nippur, have bought. For their 
whole price they have paid one third of a mana‘and four shekels 
of gold. In the future Gimillu, the anointing priest of ¢Ninhl, 
his heirs and his family, as many as there are, against “I1M- 
Sar-ilani, the son of Beli-emugaja, and Nibru-dini, the archivist 
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of the city of Nippur, shall not speak a word or advance a 
claim. Both of them have sworn by ‘Enlil, ¢Ninlil, 4Nin-urta, 
“Nabu and the king Burra-buriash. 


ANNOTATIONS 


This Nippur document of the Cassite period differs in many respects 
from the Sumerian documents of the time of the First Dynasty. The chief 
points of difference are noted below. 

1. First Dynasty documents would have: I sag-géme . . .mu-ni-im. The 
price of the slave is generally omitted. In a contract of the Ur period, 
which is translated after this one, the price is mentioned: nig-Sé-ma-ni 
X gin kt-babbar. In the Cassite documents the monetary unit is 
generally the shekel of gold. The expression dim-nam “it is equiva- 
lent’”’ is new. In another purchase document of this same period 
published by Clay (BE, XIV, No.7) we find: kal ™i-ba-4%-%i 4m X gin 
guSkin. 

2. Very peculiar is the expression IV nam-lt-gal-lu “IV human beings.” 
Notice the relative 84 followed by the genitive gi-mil-lim. This 
betrays a very strong Semitic influence. 

8. Nibru*!-di-ni is a known business man of his time: he is son of “Ninurta- 
nadin-ahé (BE XIV, Nos. 1, 7, 8). Nibru*i is written 4en-Iflki in ]. 8 
and without the first determinative in ]. 18. Both the lu-sag and the 
pisan-dub-ba are not mentioned in other contracts. 

9. Instead of 84m, First Dynasty documents would have Xé. 

10. BE XIV, Nos. 123 and 128a have: a-na Sam-til-la-bi-Su, another evidence 
of Semitic influence. } 

12. Instead of i-kur-80, BE XIV, No. 7, 21 has: u-ne-du ud-a-ga-bi-8u. 

14. Notice the ibila-bi, instead of ibila-ni. The nf-ri-a “family”? is not 
mentioned in other contracts. 

16. The postposition $i is employed in place of the more correct ra, which 
would generally follow the name of the father. 

19-20. The ending 4m is only found here. BE XIV, No. 1, 15-16 has for both 
expressions the ending eS, while another document of the same period 
(ibid. 7, 28) employs only the phrase inim-nu-gé-gé-da-ds. 

21. No names of gods or king are mentioned in First Dynasty documents 
from Nippur. The formula is simply mu lugal-bi in-pad. As for the 
gods mentioned, BE XIV, 7 omits “Ninurta, and BE XIV, 1 omits 
both ¢Ninurta and “Ninlil. 
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93. Ur-bi is also found in BE XIV, 7 and regularly omitted in purchase 
documents of the First Dynasty. The variant in-pad-da-ne-eS is 
new, and with this cf. BE XIV, 1 which has in-pad-da-e-eS. It is 
clear that the sign NE is part of the plural ending, and not phonetic 
complement of the sign pad. The former transliteration must there- 
fore be corrected. 


(157. Nippur, CBS 7218. Ur Dynasty) 
PURCHASE OF A SLAVE 


1. I sag-[géme| 
a-a-zi-mu mu-ni-im 
nig-Sé-ma-ni X gin ku-babbar 
ur-nigin-gar dumu ur-“babbar-ra 
5. ur-KAL-KAL dumu ur-‘en-lil 
in-Si-sé 
lu-li. nu-gé-gé-ne 
mu lugal-bi in-pad-es 


TRANSLATION 


One female slave, Aja-zimu by name, a possession of the 
value of ten shekels of silver, from Ur-nigin-gar, the son of 
Ur-*Babbar, Ur-kalkal, the son of Ur-‘Enlil, has bought. One 
shall not turn against the other. They have sworn by the king. 


ANNOTATIONS 


7. The two signs ld have been written one above the other. 

8. In-pad-eS is written with a new variant. Instead of the regular sign 
e, the sign Su, which has the phonetic values e&, uS, -S-, has been 
employed. 
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(103. Nippur, CBS 7024. “Irra-imiti) 


A Man Purcuases From His Partner a House Tory Hap 
BouGcut ToGETHER 


1. I sar é6-du-a ®*keSda gub 
é gub-ba-i-dtig us-sa 
sim-til-la-bi 
2/3 ma-na kt-babbar 
5. 5/6 sar V gin kizlag 

é lugal-a-ma-ru us-sa 
sdim-til-la-bi 
V gin kt-babbar 
é 4nanna-ma-an-si 

10. U anu-St-mu-ba-lf-it 
nam-tab-ba-na-ne-ta 
in-Sé-eS-a 
ki ¢nanna-ma-an-si 
dumu ud-dtig-mu-ta 

15. anu-St-m[u-ba-li-it| 
CUTAN (mere ere aregrs ite. fa es 
in-S[i-in-sé| 
s4m-ti[l-la-bi-st] 
1/3 ma-na V gin kt-babbar 

20. in-na-lal 
G-kur-st. 4nanna-ma-an-si 
é-b1-SU Inim-nu-um-m4-m4-a 
mu lugal-bi in-pad | 
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TRANSLATION 


One sar of built house, with lock standing, alongside the 
house of Gubbaidug: its whole price 1s two-thirds of a mana of 
silver; five-sixths of a sar and five gin of building ground, along- 
side the house of Lugal-amaru: its whole price is five shekels 
of silver. This house ‘Nanna-mansi and Anushu-mubalit had 
bought in partnership. From d4Nanna-mansi, the son of 
Ud-dug-mu, Anushu-mubalit, the son Oleeeh couse , has bought 
it. For its complete price he has paid one third of a mana 
and five shekels of silver. In the future d4Nanna-mansi shall 
advance no claim upon the house. He has sworn by the king. 


ANNOTATIONS 


1. Cp. 181, 2.8: ##gdl-la eigak-kul gub-ba ‘with door and lock standing.’ 
The primary meaning of keSda is “to bind,” so that ciskeXda must be 
equivalent to sakkullu or médilu. 

2. Us-sa, following 6 gub-ba-i-dug, must be equivalent to uS-a-ré é gub-ba-i- 
dug. 


(205. Khabaza, CBS 466. Not dated) 


PURCHASE OF A HOUSE 


1. IV Sar E-Di-A 
i$-tu ba-ab egallim 
itti sa-li-im t e-da-ki-su 
sifdaltu 0 *sakkullu Gub-Ba | 
5. itti inim-“en-lil-la 
mar ‘en-lil-i-za 
mea-ma-¢l mar... . - Tia Paella 
In-Si-Sé S4m-[Til-La-Bi-St] 
kaspam In-Na-Lal-E-Es 
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10. kaspam Si-im biti(-ti)-8t 
li-ba-st. tu-ub 
U-Kur-St. Li-E 
[Nu-Mu]-Un-Gé-Gé 
[nis sar-ri]-im 

15. [tu ilani 4l] 
zim|bir*'] 
it-mu-[t] 


TRANSLATION 

Four sar of built house, outside the palace gate, with door 
and lock standing, from Inin-?Enlilla, the son of ‘Enlil-iza, 
SMG le bNe sO Ol. gs. 8 «i. , has bought. The money for its 
complete price he has paid; with the money, which is the price 
of the house, he has satisfied his heart. In the future one shall 
not turn against the other. They have sworn by the king and 
the gods of Sippar. 


ANNOTATIONS 


3. Ittisalim 1 edakiSu. The expression is new. 
9. Notice that the price of the house has not been stated. 
14. The restoration of this line is doubtful. The only sign that is readable 
is the last one. Other possible readings are: Mu Nu-ur-2IM or 
mu ¢Ri-im /-4Sin. 


LEASES 
(220. Khabaza, CBS 1182. Samsu-iluna, 7) 


LEASE OF A HOUSE 
1. bitu ri-ba-tum GEME 4Samas 
itti ri-ba-tum GHME “Samas 
mmas-kum 
mar ri-im-*I1M 
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5. a-na ki-iz-ri_ 

a-na satti I-kam 
U-Se-z1 
ki-iz-ri Satti I-kam 
I 1/2 Siklu kaspim 

10. I-Lal-E 
ri-eS-ti ki-iz-ri-Su 
2/3 Siklu kaspim 
ma-hi-ir 


TRANSLATION 


The house of Ribatum, the devotee of Shamash, from 
Ribatum, the devotee of Shamash, Mashqum, the son of 
Rim-‘IM, has rented for one year. For a yearly rent he shall 
pay one and one half shekel, of silver. She has received as 
advance payment on his rent two thirds shekel of silver. 


ANNOTATIONS 


14. Ma-hi-ir for ma-hi-ra-at. Cp. No. 234, 3 which is corrected on the case. 


(234. Khabaza, CBS 1287. Samsu-iluma, 7) 


LEASE oF A HOUSE 


1. bitu ri-ba-tum GEME-+ISIB amas 
itti ri-ba-tum GEME-+ISIB ‘Samas 
marat ib-ga-tum 
ma~-lj-ba-ni-Su 
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5. mar warad-‘sin 

a-na ki-iz-ri 
a-na Satti I-kam u-Se-zi 
ki-iz-ri Satti I-kam 
III siklu kaspim J-Aga-E 

10. ri-is-ti 
ki-iz-ri-St I 1/2 Siklu kaspim 
ma-hi-ir 
III isinnu “Samas I (Ser) imittum 
i-pa-ki-id 
warah Gan-Gan-E-A tim I-kam 
i-ru-ub 


TRANSLATION 


The house of Ribatum, the devotee of Shamash, from 
Ribatum, the devotee of ‘Shamash, the daughter of Ibgatum, 
Ali-banishu, the son-of Warad-‘Sin, has rented for one year. 
For a yearly rent he shall pay three shekels of silver. She 
has received one and one half shekel as advance payment on his 
rent. He will observe the three festivals of “Shamash (by 
giving) one piece of meat. On the first day of the month Gan- 
gan-ea he will enter (into the house). 


ANNOTATIONS 


9. Instead of i-aga-e “he shall measure out’”’ the regular term would have 
been i-lal-e “he shall weigh.”’ | 
10. The sign giS has been unusually employed here for the phonetic value i8. 
12. Case has the more correct ma-hi-ra-at. 
13. Case adds: Xka kaS-ta-4m and “‘ten ka of beer each.”? This was omitted 
in the tablet because it must have been generally known that a drink 
offering was to be added to the meat offering. 
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(186. D. J. Prince, CBS 1797) 


LEASE OF A HOUSE 
1. bitu ni-Si-i-ni-Si 
itti ni-Si-i-ni-Su 
m da mas-du-ur-a-li 
bitam a-na ki-iz-ri 
5. a-na Satti I-kam u-Se-zi 
1/3 Siklu XV Se kaspim 
[-Lal-E 
warah ti-ri-i 
um I-kam i-ru-ub 
10. warah isin-a-bi 
i-ga-mar-ma U-zZl 
pan 4Samas 
pan ¢a-a 
pan ¢ma-[ma] 
15. mu s[a-am-su-i-lu-ni 


TRANSLATION 


The house of Nishi-inishu, from Nishi-inishu, “Shamash- 
dur-ali has rented for one year. He shall pay one third of a 
shekel and fifteen she of silver. He shall enter (the house) on 
the first day of the month Tiru and terminate (his lease) and 
vacate in the month Isin-abi. 


ANNOTATIONS 


12. Notice that the gods Shamash, Aja and Mama act as witnesses. This 
would be regular were the house part of a temple property. 
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(187. J. Shemtob, CBS 86. Not dated) 
1. 1/3 Siklu kaspim 
a-na ki-si-ir bitim 
warah Ab-E-A 
1-ru-ub 
5. warah Gan-Gan-E-A 
1-ga-ma-ar-ma 
Uz-Z1 


TRANSLATION 


One third of a shekel of silver, (in payment of) rent for a 
house (has been received). He shall enter in the month Ab-ea 
and complete his lease and vacate in the month Gan-gan-ea. 


(122. Nippur, CBS 7118) 


LEASE OF A FIELD 

1. 5/18 gan a-Sa giti[g-se] 
Sa a-Sa edin-si-lal 
us-a-ré ib-ni-a-tum 
a-Sa lu-ub-lu-ut-i-lf 

5. dumu nu-tr-fs-tar 
ki lu-ub-lu-ut-i-li 
ma-BIL-¢kab-ta 
dumu ta-ab-tdb-i-lf 
nam-urt-li-st 

10. igi-ITI-g4]-sd 

ib-ta-an-é 
III (gur) III (pi) Se-gur 
su-lal més-nu-ub-tu(ku) 
ki lu-ub-lu-ut-i-lf 
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15. ™a-BIL-‘kab-ta 
Su-ba-an-ti 
mu-gin ud ebur-ka 
Se-bi al-aga-e 


TRANSLATION 


Three eighteenths of a gan of clover field, from the field 
Edin-silal, and alongside the field of Ibniatum; a field belonging 
to Lublut-ili, the son of Nur-ishtar; (this field) Abil-*Kabta, the 
sin of Tab-tab-ili, has rented from Lublut-ili for cultivation, at 
the rate of one third of its produce. 

Abil-¢Kabta has received from Lublut-ili three gur and 
three pi of barley as a loan bearing no interest. In the current 
year, at harvest time, he shall measure (back) the barley. 


ANNOTATIONS 


4, The sign ub appears written in the tablet as te. 
13. St-lal, something which binds. Cp. lal = egélum, St-lal = itassulum 
(DG. II, lal) 


(246. Khabaza, CBS 1368. Not dated) 


LEASE OF A FIELD 


1. {™ak-ba-r]ju-um 
[t. mi-SA]-ru-um-na-si-1r 
[kiram ti-S]e-zu-0 
/™na-raj-am-tum GEME+ISIB ‘Samas 


~ 7 
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5. [marat ‘Sa]mas-ell4(t)-zu 
[kas|]-pu kirim Kizlag 
U-Sd-la-am 
1-Sd-da-du-ma 
elkam ki-ma eklim 
i-ka-al i-ra-pi-ik 
€-ra-am zl-na-a 
i-na-ma-al 
i-na é “Sama8 u-ba-al 


TRANSLATION 


Akbarum and Misharum-nasir have rented an orchard. 
To Naramtum, the devotee of Shamash, they shall make good 
the money for letting the field lie fallow. They shall take care of 
and work every portion of the field and shall fecundate the 
blossoms of the palm trees. He shall bring (the fruits) into 
the temple of Shamash. 


ANNOTATIONS 


1—2. Restored from fragments of the case. 
3. The word kiram is required by the context. 

4—5. Restored from other occurrences of the same name. 
6. The restoration is uncertain. 

10. I-ka-al from kAélu to take care of, to keep in good condition. Schorr, 
ABRU, 134, 13, pass. translates the phrase eklam kima eklim i-ka-al by 
‘Feld fiir Feld wird er geniessen.”” Notice the spelling i-ra-KA-ik, the 
sign KA having the phonetic value pi. 

11-12. Cp. Schorr, ABRU, 134: a-ra-am zi-na-tum i-na-ga-ar ‘‘Die Bliiten 
und die Dattelrispen wird er bewachen.” 
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(180. Nippur, CBS 8099. Samsu-iluna) 


LEASE OF AN ONION FIELD 

1. 2/18 gdn a-Sa ki-si-ma 
SA, a-Si nanga 
uS-a-ra a-ap-pa-tum 
a-S {$-tdr-ilat dumu ta-ri-bu 

5. ki f&tdér-ilat-ta 
™j)-ni-tamurru 
me-te-el-pi-‘nin-urta t anu-St-ba-ni-gé 
nam-ki-si-ma-Su 4-mu itu-I]-a-su 
I gAn-ba I Se-gur aga-e-ne 

10. {b-ta-an-é-és 


TRANSLATION 


Two eighteenths of a gan of onion field, from the nanga- 
field, alongside that of Appatum; a field belonging to Ishtar-ilat, 
the daughter of Taribu. (This field) Ibni-‘Amurru, Etel-pi- 
éNinurta and Anushu-bani have rented from Ishtar-ilat, for the 
purpose of raising onions, for two months every year. (As © 


rental price) they shall measure out two gurs of barley per gan of 
field. 


DEEDS OF LOAN 
(195. Khabaza, CBS 347. Immérum) 


Loan oF Money, WITH INTEREST 


1. I ma-na kaspim 
‘siptu I ma-na 1/3 Siklu 
t-za-ab 
itti za-ab-lum 
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5. ™4sin-i-mi-ti 
XA i-na $4-ib-di-i 
wa-as-bu 
-kaspam St-Ba-An-Ti 
warah ki-nu-ni 
kaspam Ut sipta-su 
10. J-Lal-E | 
mu é-¢ninni 
im-me-ru-um i-pu-Sti 


TRANSLATION 


One mana of silver, to which he shall add interest at the 
rate of one third of a shekel for every mana, from Zablum, Sin- 
imiti, who dwells in Shaibdi, has received. In the month 
Kinuni he shall return the money and its interest. The year in 
which Immerum built the temple of Ninni. 


(215. Khabaza, CBS 1168. Ammi-ditana) 


LOAN OF GOLD, FROM A TEMPLE 


1. 2/3 siklu XV Se hurazim 

itti “Samas 

mla-ma-as-si GEME-+ISIB “Samas 
5. St-Ba-An-Ti 

i-na ba-al-ta-[at] 

ti S4-al-ma-at 

a-na be-el-sA 

[ip]-pa-al 
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TRANSLATION 


Two thirds of a shekel and fifteen she of gold, the property 
of ‘Shamash, from “Shamash Lamassi, the devotee of 4Shamash, 
has received. If she is alive and in good health she shall return 
(the money) to her lord. 


ANNOTATIONS 


7-8. Cp. Schorr, ABRU, 56, 7-9: ina ba-al-tu t Sa-al-mu ‘amas be-el-Sd 
i-pa-al. Cp. also the text following. 


(150.5 Ni; 371-76: Samsu-iluna, 11) 


LOAN OF SILVER, FROM A TEMPLE 


1. 11/2 gin XVIII Se kt-babbar 
mas nu-ub-tu(ku) 
ugu mAr-ir-si-tim 
dyutu in-tu(ku) 
5. nam-ti-la-ni-su 
t silim-ma-ni-su 
sag cutu 
bi-ib-dug-gi 


TRANSLATION 
One and one half shekel and eighteen she of silver, without 
interest, the god Shamash owns against Mar-irsitim. If he is 
alive and in good health, the heart of Shamash shall be satisfied. 


ANNOTATIONS 


5-7. For the Akkadian equivalent of these phrases, cp. preceding text. 
9. Notice that bi is written with the common sign, instead of with the 
sign NE. Thisis also found in 125, 12 (tablet). 


EDW. CHIERA—OLD BABYLONIAN CONTRACTS 149 


(140. Nippur, CBS 7113. Samsu-iluna, 11) 


LOAN oF MonrEyY 


1. III 1/8 siklu kaspim Zid-Dim 
$4, Z1-1Z-Z1-1 
mar nu-lr-‘kab-ta 1-ba-lu 
eli zi-1z-z1-i 

5. ™la-ma-zum marat an-li-til in-tu(ku) 
pu-ul-da-am 
i-na ka-Sd-di-im 
III 1/3 siklu kaspim Zid-Dim 
™la-ma-zum marat an-lt-til 

10. 1-1p-pa-al 

pi SA na-bi-4Samas 
mar ha-bil-ki-nu-um 


TRANSLATION 


Concerning the three and one thirdshekel worth of dim-flour 
which Zizzi, the son of Nur-“Kabta, has taken, Lamazum, the 
daughter of An-lutil, has (still) a claim upon Zizzi. When he has 
the possibility Lamazum, the daughter of An-lutil, will get 
back the three and one third shekel worth of dim-flour. By the 
testimony of Nabi-*Shamash, the son of Habilkinum. 


ANNOTATIONS 


1. Zid-dim is found in CBS 3918 (unpublished) a list of foods and beverages. 
It is preceded by gul-Sur-ra. 
6-7. Literally: When he attains strength, i.e., when he is able. 
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(127, Nippur, CBS 7199. Samsu-iluna, 27) 


LoAN oF BARLEY, FROM A TEMPLE 


1. I (gur) IV (pi) XL (ka) se-gur 
Se ninda-ku “utu 
ugu ‘da-mu-ri-ba-am 
dumu ur-da-tum 
5. utu in-tu(ku) 
itu as-a-ka 
ninda-kii ‘utu 
bi-ib-dug-gi 


TRANSLATION 


One gur, four pi, forty ka of barley, barley for the food of the 
vod Shamash, the god Shamash owns from “Damu-ribam, the son 
of Urdatum. In the month Ash-a the heart of “Shamash shall 
be satisfied with his food. 


(160. Nippur, CBS 14162. dHinlil-A-mag 7) 


XVIII (gur) zid-da gis-bar VI ka 
mbe-Su-nu 

mar ™na-ni-i kar-é-dingir 

pi Sad-ur-ta (?) 

m den-|{]-ni-su 

ma-hi-ir 

itu Si-numun-na 

mu VII-kam 

den-lil-A-mag 


—s 
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TRANSLATION 


Eighteen gur of flour, measured with the six-ka measure, 
from Beshunu, the son of Nani, of TOA ECOCCUN OTT peereren a Ot GN a 
. . . “Knlil-nishu has received. 
In the month of Shu-numum, the seventh year of (the 
king) ¢Enlil-a-mag. 


ANNOTATIONS 


4. Ka-Sad ur-ta? But cp. 140 1. 11. 


(245. Khabaza, CBS 1351. Ammi-zaduga, 3) 


TRANSFERENCE OF A DEBT 


1. 2/3 Siklu 5/6 Se kaspim 
libbi kaspim sim Sag-Géme 
84 a-li-ta-li-mi mar a-wi-il-anum 
t. mu-da-ab-Sti Se’-Ni 

5. eli warad-ku-bi mar ibku-4ni-ka-al 
1-Su-t 
bi-S4-at a-li-ta-li-mi 
tu mu-da-ab 
na-as-ha-at-ma 

10. ™warad-ku-bi 

a-na X timi(-mi) 
a-na ™sin-ri-me-ni mar ib-ni-“%amas 
kaspam I-Lal-E 


ANNOTATIONS 


Concerning the two thirds of a shekel and forty she of | 
silver, out of the purchase money of a female slave, which Ali- 
talimi, the son of Awil-anum, and Mudabshu, his brother, 
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owned against Warad-kubi, the son of Ibku-“Nikal, this posses- 
sion has passed from Ali-talimi and Mudab. Warad-kubi in 
ten days shall pay the money to dQin-rimeni, the son of Ibni- 
dShamash. 


ANNOTATIONS 


4. Instead of SeX-ni the text has ad-ni, his father. Very probably a scribal 


error. 
7. Bi-’4-at is the feminine of biSum, possession. 
9, Na-as-ha-at-ma, permansive from nasahu. Cp. Schorr, ABRU, 67, 9. 


PROMISSORY NOTES 


(233. Khabaza, CBS 1274. Hammu-rawl, 37) 
1. ILI (pi) XL (ka) Ka-Lum 
mak-ba-rum 
a-na mi-ir-si-la 
l-aga-e 


TRANSLATION 


Three pi and forty ka of dates Akbarum shall measure out 
to Mirsija. 


(179. Nippur, CBS 8100. Samsu-iluna) 


1. IV (gur) II (pi) Se-gur 
S4m d-gud | 
ugu im-gur-“Samas sag-tun 
m]q-"nin-urta-ge 
in-tu(ku) 
mu-gin ebur-ka 
SAg-ga-ni bi-ib-dug-gi 
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TRANSLATION 


Four gur and two pi of barley, the price of the hire of an ox, 
Lu-“‘ninurta owns from Imgur-“Shamash, the sag-tun officer. 
In the current year, at harvest time, his heart shall be satisfied. 


RECEIPTS 


(124. Nippur, CBS 7107. Hammu-rawi, 36) 


RECEIPT FOR A WOODEN POLE 


1. I gis-us 
1/2 gar IT t-bi 
ki na-bi-4Samas-ta 
ma-BIL-i-li-su 

5. dumu arad-imin-bi-gé 
Su-ba-an-ti 
itu ség-a-ka 
Sag-ga-ni bi-ib-dtig-gi 


TRANSLATION 


One pole, one half gar and two cubits in length, Abil- 
ilishu, the son of Arad-imin-bi, has received from Nabi- Sha- 
mash. In the month Sheg his heart shall be satisfied. 


ANNOTATIONS 


1-2. The meaning pole for gis-uS, is doubtful. However, the sign uS has 
the meaning to stand up, to be long. The measure given is of about 
seven meters. 
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(202. Khabaza, CBS 400. Ammi-ditana, 32) 


Receipt FoR MONEY 
1. XXX se 
$4-i-im A-Gar-ma 
il-ku-t 
Zig-Ga 
5. sd ga-ti 
msu-pu-ul-tum 


TRANSLATION 


Thirty she (of silver), the price of a field, which he has 
received, have been taken out from the hand of Shupultum. 


ANNOTATIONS 


3. Il-ku-t is probably third person singular, in a relative sentence. 
4, Zig-ga = nasabu given out, expended. A very common term in adminis- 
trative documents of the Ur period. 


(189. J. Shemtob, CBS 90. Ammi-ditana 2) 


RECEIPT FOR OXEN 


La Veblea oie 
s4 I Gud-Uru . 
a-na li-bur-be-li 
t. be- i-lu-da-ri 
5. pa-ka-du 


TRANSLATION 


Seven oxen, one of which is a plow ox, have been entrusted 
to Libur-beli and Beli-ludari. 
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PARTITION DOCUMENTS 
(146. Nippur, CBS 7120. Samsu-iluna) - 


1. nam guda “nin-urta uru-ki é-[an-na mu-a]........ 
nam-guda nam-bur-St-ma “%nin-tin-tig-ga itu-. . .. 
Sa nibru*! sa bal-a-ri t 8a i[-si-in*#] 
mu-a ud-XIII-[kam| 
5). nam-guda nam-bur-st-ma ‘da-mu mu-a ud-VI-kam 
nam-guda “‘Si-mag ‘nam-mag nam-ni-dd. 4nin-tin- 
ug-ga 
mu-a ud-IX-kam 
nam-|guda] ¢ba-u 4en-lfl-l4 mu-a ud-X VIII-kam 
1/3 [sar] é-du-a da é6 *nin-ugnim 
10. [. . . .] gin 10 sar Suku uru-ki é-an-na us-a-r4 
dumu-sal sukal 
a-Sa hu-bi-zi us-a-rd ‘en-lfl-da-an 
».. .gAn 10 sar a-S& mag uSs-a-ré inim-¢nanna 
. . *§8bansur-zag-gt-lA 
sib-ta-mu nam-Sses-gal-st 
15. [nam|]-guda “nin-urta uru-ki é-an-na mu-a itu-V 


ud-XII-kam 

[nalm-guda nam-bur-su-ma “nin-tin-tig-ga “nin-Sag-ga 
den-esig-ga 

sa nibru* s& bal-a-ri t $a i-si-in*! mu-a itu-I 
ud-X V-kam 

[nam-gu]da nam-bur-sti-ma ¢da-mu mu-a itu-I 
ud-X X VIT-kam 

[nam-guda] 4Sti-mag ‘nam-mag nam-ni-dt 4nin-tin- 
ug-ga 
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20. mu-a itu-I ud-X-1/2-kam 
[nam-guda] “ba-t ‘en-lil-l4 mu-a itu-I1 ud-X X]-kam 
[bur 4/18 g]J4n XX sar Suku uru-ki é6-an-na us-a-ra 
sib-ta-na 
[bur 4/18 gin XX sar a-Sa hu-bi-zi us-a-ra sib-ta-na 
[bur 4/18 gin] XX sar a-SA mag us-a-ré sib-ta-na 
Om [ea tee: sar] IV gin é-dti-a us-a-ra sib-ta-na 


REVERSE 


[(nig-eti-nja é-e St-ri-a-bi 


Led aN Co Re i de a 
(ca-la-ba] ba-al-él Ses-gal 
[nam-guda] ¢nin-[é] uru-ki é-an-na mu-a itu-V 
ud-XII-kam 
nam-bur-Sti-[ma] ‘nin-tin-ig-ga ¢nin-Sag “en-esig-ga 
80. [$A nibjru*i $A bal-a-ri $A i-si-in*? mu-a itu-I 
ud-X XI V-kam 
[nam'-bur-St-ma ¢da-mu mu-a ud-XX VIT-kam 
[nam-guda “$}G-mag ‘nam-mag nam-ni-dt “nin-tin-ug-ga 
mu-a itu-[I] ud-X-1/2-kam 
nam-guda “ba-t “en-lfl-l4 mu-a itu-IT ud-XXI-kam 
35. bur 4/18 gin XX sar Suku uru-ki 6-an-na us-a-ra 
Ses-a-nl 
(bur 4/18 gin XX] sar a-Si hu-bi-zi uS-a-rd Se5-a-ni 
[bur 4/18 gin XX] sar a-SA mag us-a-ré SeS-a-ni 
. sar IV gin é-dti-a uS-a-ra SeS-a-nl 
nig-eti-na é-e Sti-ri-a-bi 


40. [&a]-la-ba 4en-lfl-ma-lik SeS-a-ni 
ibila zi-ia-tum-gé-ne Se-ga-ne-ne-ta é-Sub-ba-ta 
in-ba-e-es 
ii-kur-8t l0-lt-t(r) nu-gé-gé-ne mu lugal-bi 
in-pad-ne-es 
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ANNOTATIONS 


The above given document is a division of inheritance between the 
heirs of a certain Zijatum. It is of peculiar importance because the bulk of 
the estate to be divided consists of rights upon religious and priestly offices, 
generally for short annual periods. In no other document we find so many 
different titles as belonging to one single person. 

The tablet has not been translated because it is too uniform in character 
and offers no unusual expressions. 


EXCHANGE DOCUMENTS 
(182. Nippur, CBS 15177. Samsu-iluna 6) 


EXCHANGE OF Two Hovusss or EquaL VALUE 

1. XII 1/3 gin é-dt-[a] 
da 6 S4-ma-a-a-tum 
6 hu-mu-ru-um dumu ta-ri-bu-um 
1/3 sar é-dt-a 

5. da é hu-mu-ru-um 
é ib-bi-4Sama‘ 
dumu lt-ur-sag-e-ne 
é6-é6-e-dim-nam 
lu-lu-U(r)-ra in-Si-in-gar 

10. G-kur-st lu-lt-t(r)-ra 

inim-nu-maé-mA-a 
mu lugal-bi in-pad-ne-es 


TRANSLATION 


Twelve and one third gin of built house, adjoining the 
house of Samajatum; the house belongs to Humurum the son 
of Taribu. 

One third sar of built house, adjoining the house of Hu- 
murum; the house belongs to Ibbi-‘Shamash, the son of Lu- 
ursaggene. 
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A house which is like the other one, one man has given to the 
other. In the future one man shall not make a complaint 
against the other. They have sworn by the king. 


ANNOTATIONS 


7. Literally: A house like the other it is, Le., the two houses are 
considered as having the same value. Cp. Poebel, BE VI, 2 No. 59, 8: 
é-e a-SA-ga-dim-nam = the house is of the same value as the field, and ibid. 
37,9: a-8& PA-lugal-dim-nam = the field has the same value as the office of 
the royal overseer. The emphatic nam, it is, is not employed when the 
things exchanged are not of the same value. 


(181. Nippur, CBS 8101. Date destroyed) 


EXcHANGE OF HovusEs oF UNEQUAL VALUE 


1. 1/2 sar TX 1/8 gin é-dt-a 
“ay ki-GEME-+ISIB-ra ®gél 0 ¢sak-kul gub-[ba 
da 6 Sd-at-f8-tar dumu-sal t-ba-a-a 
6 be-li-zu-nu GEME-+ISIB 4nin-urta 

5. dumu-sal “sin-i$-me-a-nl 
ki-ba-gar-ra-bi-Su 
1/2 sar VII 1/2 gin é-dt-a 
4\, ki-GEME-+ISIB-ra ®“gél-la t #sak-kul gub-ba 
da 6 be-li-zu-nu 

10. dumu-sal 4sin-iS-me-a-ni 

é da-mi-ik-tum GEME ‘nin-urta 
dumu-sal ¢nanna-a-a 
é-é6-dim lt-lt-t(r) 
in-Si-in-gar 
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15. mu 6-é-e sA-nu-ub-dug-ga-as 
2/3 gin kt-babbar 
™da-mi-ik-tum-gé 
be-li-zu-na-ra] in-na-an-btr 
[G-kur-su 1lt-lt-0](r) 

20. {[inim-nu-mdé-m 4 
[mu lugal-bi in-pad-n]e-es 


TRANSLATION 

One half sar, nine and one third gin of built house, from the 
place of the devotees, with door and lock standing, adjoining the 
house of Shat-Ishtar, the daughter of Ubaja; the house belongs 
to Belizunu, the devotee of the god Ninurta, the daughter 
of “Sin-ishmeani. In its stead: 

One half sar, seven and one half gin of built house, from the 
place of the devotees, with door and lock standing, adjoining 
the house of Belizunu, the daughter of ‘Sin-ishmeani; the house 
belongs to Damiktum, the devotee of the god Ninurta, the daugh- 
ter of ¢Nannaja. 

A house for a house, one to the other has given. Since one 
house does not reach (in value) the other, Damiktum has paid 
two thirds of a shekel of silver to Belizunu. In the future one 
shall not make a complaint against the other. They have 
sworn by the king. 


(182. Nippur, 8109. Samsu-iluna) 


EXCHANGE OF Two PRIESTLY OFFICES 
1. nam-guda ¢nin-urta [mu-a it]u-ITI]-kam 

a-Sa Suku-bi U nam-[bur-st]-ma 

bal-gub-ba “sin-im-[gu-ra-a]n-ni 

dumu anu-ma-[gir? | 
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5. ki-bi-gar-ra-b[i-su] 

nam-guda nam-li-bappir ‘ninni dna-na-a-bl 
mu-a itu-II-kam a-Si Suku-bi 1 nam-bur-su-ma 
kd-ta-$4m "I[a-ma-zja-ni GEME-+ISIB ¢nin-urta 
dumu-sal ‘nin-urta-mu-sé-lim-gé 

10. mu garza-garza-bi s{-nu-ub-dug-ga-as 
I 1/3 ma-na V 1/2 gin kt-babbar 
in-na-an-bur 
G-kur-S0 1-lt-0(r)-ra inim-nu-mé-ma-a 
mu lugal-bi in-pad-ne-es 


TRANSLATION 


The office of the anointing priest of ‘Ninurta, for three 
months every year; a field for sustenance and the office of the 
purshumu,; the inherited property of dSin-imguranni, the son of 
Anu-magir. Exchanged for: 

The office of the anointing priest and the office of the 
keeper of the drugs of the gods Ninni and Nana, for two months 
every year, purchased property of Lamazani, the devotee of 
dNinurta, the daughter of Ninurta-mushalim. 

Since one property does not reach (in vailue) the other, 
Lamazani has given one and one third manas and five and one 
half shekels of silver. In the future one shall advance no 
claim against the other. They have sworn by the king. 


(159. Nippur, 7237. KadaSman-turgu) 


EXCHANGE OF A DONKEY FOR A LARGE VASE. 
1. LT anSu-zid-da ki-i III siklu hurazim 
itti ™hu-un-nu-bi mar ™za-nin-nl 
mgj-ja-a-tum mar ™ “1M-Se-mi 
In-Si-S4m Sdém-Til-La-Bi-Su 
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9. I Gis-BanSur-Dul lib-bu rapaStum/(-tum) 

ib-lum gi-il-tu t-pa-ra-ag-ma 
ki-i IIT siklu hurazim id-di-in 
ul i-rag-ma ™hu-un-nu-bu 
As-Sum ansu a-na "si-la-a-ti 

10. ul 1-rag-gu-um 
u ™si-la-a-tum 4s-Sum Gis-Bangur-Diul 
a-na hu-un-nu-bi 
ul 1-rag-gu-um 


TRANSLATION 


One donkey of the value of three shekels of gold from 
Hunnubu, the son of Zaninni, Sijatum, the son of “IM-shemi, 
has bought. For its whole price he has given one deep and large 
bottomed vase. Should the donkey prove to be subject to 
fright, he (the former owner) shall not complain for having 
_ given the three shekels of gold; Hunnubu shall not complain to 
Sijatum concerning the donkey, and Sijatum shall not complain 
to Hunnubu about the vase. 


ANNOTATIONS 


5. The sign which I have read banSur appears written like silig (Br. 919). 
The tablet is however not very clear, and I believe the value bangur is 
absolutely required by the context. The sign tum, at the end of the 

_ line, is uncertain. 

8. The third sign is written SAD. Here, also, the sign rag is required by 

the context. 
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REDEMPTION DOCUMENT 


(138. Nippur, CBS 7023. Samsu-iluna) 


REDEMPTION OF PRIESTLY OFFICE 


A 


1. nam-nig-tig-ba é ‘nusku 
mu-a itu-IJ-kam 
kt-ta-SAM. ki i-lf-e-ri-ba-am 
myj-im-{s-tar dumu-mes mu-na-wi-ru 

5. wt na-wi-ir-tum ama-ne-ne 
m}y-6-Sti-me-ré dumu “utu-7en-lil-l4 
in-sé-a 
ki lu-6-8t-me-r4-ta 
mdnyusku-ni-Su dumu anu-St-ib-ni-su 

10. in-Si-in-Ssé 
<4m_-til-la-bi-su 
IV 1/2 gin kt-babbar 
in-na-an-lal-ma 
PA-lugal 6 ad-da-ni in-du 
15. wa-kur-st ™lb-é-Su-me-ra-[gée] 
t. ibila-a-ni a-na-me-a-bi 
nam-nig-tig-ba 6 ‘nusku mu-a itu-[l-kam- 
ma-su 

inim-nu-um-ma-ma-a 
mu lugal-bi in-pad 


TRANSLATION 


The office of the garment keeper in the temple of “Nusku, 
for two months every year, which had been purchased from 
[li-eribam and Rim-Ishtar, the sons of Munawiru, and Nawirtum, 
their mother; (a property which) Lu-e-shumera, the son of 
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‘Utu'Enlilla, had bought, from Lu-e-shumera Nusku-nishu, the 
son of Anushu-ibnishu, has purchased. For its complete price 
he has paid four and one half shekels of silver. He has (thus) 
redeemed the priestly property of his father’s house. In the 
future Lu-e-shumera and his heirs, as many as there are, shall 
advance no claim upon the office of the garment keeper of 
“Nusku, for two months every year. He has sworn by the king. 


ANNOTATIONS 


3. The sign 84m is written é-a, and it is so to be pronounced; ep. |. 7, where 
it is fully written in-Sé-a. 
13-14. Restored from the case. 
15. The last sign gé has been erased by the scribe, though grammatically 
correct. 


CONTRACTS OF HIRE 


(188. J.Shemtob, CBS 77. Samsu-iluna 3 or 4) 


HIRE OF A SLAVE, FROM HER OWNER 


1. J amtu ama-du-mu-uk-bi-el-ti 
itti amti-*Samas 
mar su-bi-sa 
hi-bi-it-is-tar 

5. mar ibku-‘nu-ni-tum 
a-ha amtim 1-gu-ur-sl 
i-di amtis™ 
I Se-gur i-na Gis-Bar “‘Samas 
i-na bab ga-gi-im 

Nd. eeveeg 


164 EDW. CHIERA—OLD BABYLONIAN CONTRACTS 


TRANSLATION 


One female slave, (called) Ama-dumuk-belti, Libit-Ishtar 
has hired for a servant from Amti-‘Shamash, the daughter of 
Shubisha, her owner. As wages for the servant she shall pay, 
at the cloister’s gate, one gur of barley, measured with the 


dShamash measure. 


ANNOTATIONS 


2. Instead of Amti-‘$amas the case has the unusual variant NIN-ti-48amas, 
which is generally read eriSti(-ti)-‘Samas. Op. also 1. 12 and Case 


Rev. 6. 
10. The sign aga appears written as ku. 


CLL, Nippur, if 179. Rim-‘Sim) 
Hire or A Cuiup, FRoM Her MOTHER 

1. ™4en-lil-Sar-ru-um 
itti si-ma-at-‘sin ama-a-nl 
mak-SA‘i-1-din-nam 
Mu-Am VI Siklu kaspim 

5. 1-gt-ur-ma | 
warah Si-Numun-Na um-VI-kam 


i-hu-za 


TRANSLATION 
éFnlil-sharrum has hired Aksha-idinnam from Simat-“Sin, 
her mother, at the wages of six shekels of silver every year. In 
the month Shu-numun, in the sixth day, he will take her. 


ANNOTATIONS 


3. For the name ak-%4ki = UHU*!, cp. Thureau-Dangin, La Chronologie des 


Dynasties de Sumer et d’Akkad, p. 61. | 
5. Notice that, instead of the common gu, the sign T1G, with the phonetic 


value gti, has been here employed. 


(196. Khabaza, CBS 356. Ammi-zaduga, 12) 


10. 


15. 


20. 
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HIRE OF A GARDENER 
moi-mil-lum mar ap-pa-li 
itti ra-ma-ni-St 
™\-na-é-sag-fl-zer mar warad-i-lf-su 
a-na irisutim 
a-di pa-da-ar e-ri-Si-im 
1-gur-ma 
idi warah-I-kam-ma 
I Siklu kaspim J-Lal-E 
TI-1 /2-" 4 kurmat-su 
TWT-1/2-** *™" ma-4s-ti-zu 
a-na 1-ni-ga-an-ni 
zu-ub-ri t si-ib-ba-ti 
1Z-Za-a-aZ 
isu’? (-ra-ak-ma 
kaspam i-ni-tim i-S4-ga-la 
i-na warah-III-kam ga-tam i-za-bat 
[isus"] 1-na-pu-us i-na-za-ab 
i-na-ad-di it-ta-al-la-ak 
i-na idi-su i-te-el-li 


i-na libbi idi-Su I siklu kaspim ma-hi-ir 


TRANSLATION 


165 


Gimillum, the son of Appali, has hired for himself Ina- 
esaggil-zer, the son of Warad-ilishu, as a farmer until the end of 
the harvest. His monthly wages shall be one shekel of silver, 
and also two and one half for his food and three and one half for 
his drink. He shall provide for himself implements and cloth- 
ing (?). Should the trees prove unfruitful, he shall pay the 
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money at the regular rate. In the third month he shall begin 
work. The trees he shall widen and transplant. Should he 
abandon and go away, he will loose his wages. In account of his 
wages he has received one shekel of silver. 


ANNOTATIONS 


A. Written: Engar-ru-tim. , 

11-12. The two words iniganni and gubri cannot be identified; sibbati is 
probably the plural of sibu, some kind of garment. In other documents 
of this kind a stipulation is found to the effect that the hired man 
shall provide for his own clothing. Cp. Schorr, ABRU, 153, 11-12: 
it-tira-ma-ni-St-ma il-ta-ba-a8-Si; ibid. 154, 12-13: it-ti a-gi-ri-Su-ma 

~ il-ta-ba-as-8i. 

15. Cp. Schorr, ABRU, 161, 8-9: j-ni-tam us-ra-ak-ma ki-ma si-im-da-at 
Sar-ri, which Schorr, translates ‘ Lasst er eine Teilzahlung unerfilllt, 


(geschieht nach) den Gesetzen der Konigs.”’ 
17. The whole line is written over an erasure, and the first part is practically 
illegible. The restoration is probably right. 


LEGAL DECISIONS 
(129. Nippur, CBS 15201. Samsu-iluna) 


DEcISION CONCERNING THE LIMITS OF Two House PLOTS 
R TABLET 


1. IV gar III tu da e-sir edin-“ama-a-ra-zu 
V gar II G uS-II]-kam-ma é dumu-me inim-?da-mu 
Ill 1/2 gar III 2/3 u sag e-sir li-bur 
IV gar II 1/3 t sag e-sir bad 
ay é-kizlag-bi XX sar 
S\-bi-ta VI 2/3 sar 6-kizlag 
da e-sir edin-é-¢4ama-a-ra-zu 
ka kigib @a-la-ba U(1r)-ra-na ab-sar-ra 
XIII 1/3 sar 6-kizlag& da é ga-la-ba-na 


10. 


15. 


20. 


20. 
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kisib-A8-a8 ki-ta-8é egir ga-la-ba-na 
™im-Si-S1 dumu ¢nin-lfl-zi-mu-gé 
V gar IT tu uS da 6 im-Si-3i 
V 1/2 gar IT t u8-II-kam-ma da é ld-¢ra 
IT gar II 1/3 & sag e-sfr li-bur 
II 1/2 gar sag e-sir bad 

é-kizlag-bi XII 2/3 sar 
kisib-As-48 ki-ta-8é egir ¢a-la-ba-na 
™inim-"da-mu dumu ¢nin-lfl-zi-mu-gé 
sa-bal-bal ™im-Si-31 
U Sa-bal-bal inim-*da-mu-gé-ne 


REVERSE 


ka kisib ga-la-ba t(r)-ra-ne-ne 


U ka kisib-d8-d8 kti-ta-Sé egir ga-la-ba-ne-ne-st 


igi-t bi-in-Sid-es 

lu-lu-u(1)-ra in-si-gi-e& 
u-kur-st-lt-d(r)-ra inim-nu-md-m4-a 
mu lugal ur-bi in-pad-ne-es 


CASE 
kisib 6-[dt-a] 
sag-bi I-kam-ma e-sir li-bur 
sag-bi II-kam-ma e-sir bid 
ka kisib ga-la-ba U(r)-ra-8t 
u ka kisib-ds-48 kt-ta-Sim 
egir ga-la-ba-ne-ne 
s4-bal-bal ™im-si-Si 
u Sa-bal-bal ™inim-‘da-mu 
igi-u-ne bf-in-sid-eS-a 
lu-lu-U(1r)-ra in-si-gi-es 
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TRANSLATION 


(One house) with one long side of four gar and three cubits, 
on the street Edin-‘Amarazu: with the second long side of five 
var and two cubits adjoining the house of the sons of Inim-*Da- 
mu: with the front of three and one half ear and three and one 
half cubits, on the street Libur: with the back of four gar and 
two and one third cubits on the street (called) Wall. The 
house and its groundplot (cover) twenty sar of which six and 
two thirds sar of ground adjoining the street Edin-e-*Amarazu 
are described in the text of the document of the old inheritance, 
and one third sar of ground, near that of his inheritance, Imshi- 
shi, the son of ‘Ninlil-zimu has bought for cash, in several 
contracts, after having received his inheritance. 

(One house) with one long side of five gar and two cubits, 
adjoining the house of Imshishi: with the second long side of 
five and one half gar and two cubits, adjoining the house of 
Lu-*Ra: with the front of two gar and two and one third 
cubits, on the street Libur: with the back of two and one half 
gar on the street (called) Wall. The house and its groundplot 
(cover) twelve and two thirds sar which Inim-*?Damu, the son 
of ¢Ninlil-zimu, has bought for cash, in several contracts, after 
having received his inheritance. 

‘Because of disagreement between Imshishi and Inim-‘Damu 
the wording of the document of the old inheritance and the 
wording of the documents of purchase after their inheritance 
have been examined. 

One shall be satisfied with the other. In the future no one 
shall have any claim against the other. Both of them have (so) 
sworn by the king. 
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ANNOTATIONS 


1. In]. 7 the name of the street is given as edin-é-4ama-a-ra-zu. 
8. On ka kisib U(r)-ra-na cf. Schorr, ABRU 317, 24: a-na bi-i dub-bi-84 
la-bi-ri, and ibid. 49, 13: e-zu-ub pt dub-bi-8t la-bi-ri-im. 
24. Si-gi = sig, damku. The expression is similar to: SAg-ga-na bf-{b- 
dug-gi-es. 


(255. Purchased. CBS 7744. Larsa Dynasty) 


DECISION CONCERNING PAYMENT FOR A PRIESTLY OFFICE 


1. as-Sum Mar-Za 
Oe sebacl snark. 
Nig é-sag-zikun-g4l 
Kw I-Lal-E 

5. gi-me-ir-st 
V siklu kaspim 
‘nanna-ibila-ma-an-si 
1 ma-ti-anum. ahu-su 
Sag-Ga-A-Ni-Me’ Al-Dig 

10. U-Kur-Si 

Nam-Mar-Za  Ku-Bi 
Inim-Nu-Um-Ma-Mé-A 
Mu Lugal-Bi In-Pad-Ne-Es 


TRANSLATION 


Concerning the office, the possession of Lu-‘Ra, a posses- 
sion which Esagzikungal had bought for cash, for the whole of 
it ‘Nanna-ibila-mansi and his brother Mati-anum have satisfied 
their hearts with five shekels of silver. In the future to either 
the office or the money they shall advance no claim. They have 
sworn by the king. | 
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ANNOTATIONS 


1. Mar-za is a phonetic writing for Pa-An = marza, garza. This term 
refers to priestly offices. Cp. No. 182, 10, translated on p. 161, and 
Poebel, BE VI, 2, p. 13-14. Sometimes the word appears to be used 
interchangeably with PA-lugal, always with reference to. priestly 
offices, and probably with the same meaning. 


(207. Khabaza, CBS 585. Not dated) 


DECISION CONCERNING MONEY 
1. ina [XV Siklu kaspim] 
$4 itti in-ba-tum 
mar “Samas-na-sir 
4j-Sum-ba-nl 
5. Su-Ba-An-Ti 
m™na-ra-am-tum St-Gab-A (il-ki-ma) 
XV siklu kaspim 
a-na in-ba-tum 
In-Na-An-Lal 
10. ga-ti in-ba-tum 
it-ti na-ra-am-tum 
t 4i-Sum-ba-ni 
na-ah-sa-at 


TRANSLATION 


Concerning the fifteen shekels of silver which from 
Inbatum, the son of “@Shamash-nasir, “Ishum-bani, had 
received, Naramtum, the shu-gab, has taken them (upon her- 
self). Fifteen shekels of silver to Inbatum she has paid. The 
hand of Inbatum is withdrawn from Naramtum and “Ishum-bani. 


ANNOTATIONS 


6. Ilkima has been added from the case. 


10. 


15. 
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(125. Nippur, 7067. Hammu-rawi) 


CASE 


As-Sum kaspim 

S4 4sin-i-ki-84-am 

a-na nu-ur-‘kab-ta 

u na-bi-4Samas In-Na-An-Sj{ 
m dsin-i-ki-S4-am 

i-na kar-nibruki 
i-mu-ur-Sti-nu-ti-ma 
™na-bi-4samas 

U @nu-ur-*kab-ta 
ik-Su-zu-nu-ti-ma 

kaspam ma-li e-li-ku-nu 
1-Su- 

Sag-Ga-Ni Bi-Ib-Dug-Gi-Es 
U-Kur-St Li-ra Inim-Nu-M4-M4a 
Mu Lugal-Bi In-Pad 


TABLET 


As-Sum kaspim 

s4 4gin-1-ki-S4-am 

a-na nu-tr-‘kab-ta 

t na-bi-‘Samas Ses-A-Ni 
1-di-1-nu 

dsin-1-ki-S4-am 

i-na kar-nibru‘i 
mny-ur-“*kab-ta 

t. na-bi-4Samas Se’-A-Ni 


WEY 
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10. i-mu-ur-ma 
ma-li e-li-Su-[nu] i-SU-U 
Sag-Ga-Ni Bi-Ib-Dtig-Gi-Es 
U-Kur-Si Lt-Ra Inim-Nu-M4-M4-M4-A 
Mu Lugal-Bi In-Pad 


TRANSLATION 


Concerning the money which “Sin-Ikisham to Nur-*Kabta 
and Nabi-‘Shamash, his brother, had given, dSin-ikisham saw 
them in the Kar of Nippur, and brought suit against them. 
With as much money as they owe, his heart shall be satisfied. 
In the future one against the other shall advance no claim. He 
has sworn by the king. 


(173. Ni. 7178. Not dated) 


LEGAL DECISION CONCERNING MURDER 


1. “‘nanna-[sig] dumu lt-‘sin 
mk q-4en-lfl-14 dumu kt-¢nanna St-1 
i 4en-lil-en-nam arad ad-da-kal-la nu-gis-sar 
m]q-4ninni dumu lugal-ere’-dig nu-és 
5. in-gaz-es . 
ti ld-¢ninni dumu lugal-ereSs-dug-geé 
ba-tig-a-ta | 
mnin-da-da dumu-sal lu-‘nin-urta 
dam lt-‘ninni ouda-ra 
10. ™lt-‘ninni dam-a-ni 
al-gaz-za in-. . . .-Si?-ne?-e5 
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REVERSE (LONG GAP) 


dam-a-ni [al]-gaz-za giS-éa ba-an-tuku-4m 
a-na-ds-im ugu-na li-ne-in-zé 

do. e-ne-4m dam-a-ni in-gaz 
nam-tag-ga ni?-i[n? ...., e|S-a 
a-ab-si-. .. .. .-in?-e§ 
pu-ub-ru nibru*i-ka 
Inim-4s-48. ..... e-da-bi 

10. ™4nanna-sig dumu lt-4sin 
ku-‘en-lfl-l4 dumu kt-‘nanna St-i 
-U “en-lil-en-nam arad ad-da-kal-la nu-gis-sar 

gaz-dé ba-an-si-mu-us 


3 TRANSLATION 

“Nanna-sig, the son of Lu-‘Sin, Ku-‘Enlilla, the son of 
Ku-*Nanna, the barber, and ‘Enlil-ennam, the servant of 
Adda-kalla, the farmer, have killed Lu-‘Ninni, the son of 
Lugal-eresh-dug, the nu-esh-priest. 

At the time when Lu-‘Ninni, the son of Lugal-eresh-dug, 
died (they accused?) Nin-dada, the daughter of Lu-¢Ninurta and 
wife of Lu‘Ninni, of having killed Lu-*Ninni, her husband. 
ee ae Her husband she killed: a weapon she took and in the 
street against him she went (?). It was she who killed her 
husband. The guilt they. ..... The council of Nippur 
(examined ?) the testimonies. 

‘Nanna-sig, the son of Lu-*Sin, Ku?Enlilla, the son of 
Ku-*Nanna, the barber, and ‘¢Enlil-ennam, the servant of 
Adda-kalla, the farmer, were taken for murder. 
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ANNOTATIONS 


This document is especially important, since it is the first legal decision 
concerning murder thus far discovered. Though not dated, it must belong 
to a period little antedating the First Dynasty of Babylon. It is interesting 
to find out that penal cases were under the jurisdiction of the city council. 

Rev. 3. A-na-4%-4m, for an-48-4m. Cp. Dgl. IJ, an. 


EDW. CHIERA—OLD BABYLONIAN CONTRACTS 


175 


LIST OF PERSONAL NAMES FROM THE N IPPUR 
TEXTS 


1. s. of zijatum, 112; 20. 
a-a-ar-tum 

1. f. of ili-awili, and h. of 
eriStum, 107, 3.4.14. 
a-ab-ba-kal-la 

1. f. of 4damu-azu, 4enlil-magzu 
and li-‘ninurta, 169, Seal. 

a-ab-ba-tum 

1. bur-gul, 131 Rev. 12. 

a-ap-pa-tum 

lim ALES E 

a-at-ta-a 
eee LO; 
a-a-zl-mu 

1. sag-géme, 157, 2. 

a-ba-‘en-lfl-dim 
, 168, 27. 

2. f. of arad-dam, 157, 10. 

3. b. of hupudum, imgur-4sin 
and aba-enlil-dim; heir of 
igi-enlil-Su, 177, 3.4. 

a-ba-lu-da-ri 

ib, Deaths ye 

a-ba-ki-gub-: ni 
I. b. of lv 4ninurta, kt-4ninni, 
nur-ilisu and 4sin-iru . . .; 
s. Of eritini, 165, 42.45.47 
and seal. 
a-bi-i-lf 
Pome Orel, 
a-BIL-4amurrim 
1. s. of ea-gdmil, 124, seal. 


a-BIL-i-lf-8u 
1. s. of arad-iminbi, 124, 4. 
2. f. of inbi-iligu, 182, 24. 
3. pa é-Imag, 133, 28. 
a-BIL-“kab-ta 
1. f. of lW-‘ninsianna, 146, 44. 
2. s. of tab-tab-ili, 122, 7.15. 
3. s. of kuputum, 142, 28 and 
Case 33. 
a-BIL-kt-bi 
1. s. of adda-dugni, 105. 5.6.13. 
a- BIL-4sin 
1. f. of anum-bél-ili, 110, 20. 
a- BIL-484-la 
1. dun-gal, 151, 20. 
a-BIL-4Samas 
eee ouaria loos: 
a-bu-ni 
1. f. of atanah-ili, 104, 20. 
a-bu-84 
1. s. of lu-4gin, 164, 5. 
a-bu-um-wa-kar 
1. f. of sili-4Samas, 125, 20 and 
Case 22. 
a-da-lal 
1. kisal-lug, 157, 12. 
ad-da-dtig-ni 
1. f. of apil-kubi, 105, 5. 
ad-da-anum 
Ves,0fe ce .-eninurtaeLos, Gs 
2. 136, 15 and Case Rev. 2. 
ad-da-kal-la 
1. nu-gis-sar, 1738 Obv. 3 and 
Rev. 12. 
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ad-da-mu 
1. s. of SAL+KU-ana and f. of 
bala, 166, II, 16. 
a-gu-u-a 
1. f. of abil-48amas, 153, 22. 
2. pa GEME-+ISIB-ra, 112, 17; 
168, 26. 
a-ha-nir-Si 
1. s. of ld-4ninurta, 176, 11. 
a-ha-tu-li?-[id?] 
1, 126, 17.24: 
a-ha-zu-nu 
piGesiges ye, ARG VES): 
a-hi-Sd-gi-i8 
Le20,hS,. 
a-hu-ni 
1. f. of imgitum, 110, 18; 115, 
a0. 
a-hu-Su-nu 
1. s. of hubatum, 110, 25. 
AK-SA*i-j-din-nam 
eat Hibt pis 
a-ku-ti-[a?| 
1. s. of ibkusa, 176, 18. 
a-li-a-bi 
1. géme-2utu, d. 
141, seal. 
a-lf-AN-LID-. . . 
1. 168, 22. 
a-lf-ni-Su-U-a 
1; Hottanbumy Lieve. 
a-lf-wa-ak-rum 
1. pa ®kag-tin-na, 172, 16. 
ama-‘sin 
1. w. of jasirum, 107, 7.13.18. 
ama-“se-ru-U-a 
1. d. of bigitum, 162, 2. 
an-gii-[gal?] 
1. f. of igmil-‘irra, 115, 35. 
an-ku-ta 
1. £. of 1bkusa 8/0: 


of taribum, 
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an-lu-til 
1. f. of ntr-ea, 104, 22. 
2. f. of lamazum, 140, 5.9 
an-ma-an-si 
1. s. of lt-¢ninurta, 178, 29 and 
seal. 
2. guda 4%ninlilla, 129, 34. 
SEIS eLl 138 4ete: 
AN-ma-.... 
1. f. of “Sin-iSmeanni, 182, 4. 
an-nu-1a-t 
1. dup-sar, f. of 4marduk-bani, 
162, 26. 
an-nu-um-be-el-i-li 
1. s. of abil-4sin, 110, 20. 


~ anu-da-mi-ik 


1. s. of kumurum, and b. of 
awil-istar, 128, 6.12. 
anu-ga-mi-il 
1. sag-nita, 165, 27. 
anu-mu~.. 2. . 
1. f. of 4ninurta-gamil, 172, 3. 
anu-pi-“nin-Subur 
1. 149, 13. 
anu-pi-4Samas 
1. 148, 8. 
anu-Su-..... 
LeSL Die. 
anu-St-ba-ni 
1. f. of ¢ninurta-mubalit, sili-istar 
and girni-igag; h. of mu- 
haditum, 155, 1.6.26.32. 
DA 1528S Ap lL SO. 
anu-sti-ella(t)-zu 
1. s. of ea-muSgalim, 182, 15. 
anu-st-ib-bi-Su 
1. f. of 4sib-nisu, 138, 9. 
7 AW ery. 
anu-Su-ib-mi-Su 
Petal 25: 
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anu-St-mu-ba-li-it, 
1. f. of hanbatum, 104, 6. 
Dem Ol eee rl -a, GEME+ 
ISIB dnin-urta, 105, 8. 
3. f. of ¢ninurta-gdmil, 153, 23. 
AUS 91 0.1930106,-9; 
anu-St-pu-..... 
1. heir of the dup-sar, 105, 20. 
ap-lum 
1. f. of ilia-eni8, 138, 21. 
a-ra-ab-Sag? 
P1661 121: 
arad-dam 
1. f. of aba-4enlil-dim, 157, 10. 
arad-é-gu-la 
1. f. of etel-pi-4sin, 106, 16. 
2. f. dub-sar, f. of arad-enlilla, 
106, 18. 
arad-‘en-lfl-l4, 
1. s. of arad-egula, 106, 18. 
arad-imin-bi 
1. f. of abil-ilisu, 124, 5. 
arad-4nanna 
1. f. of ¢nanna-manba, 104, 19. 
2. 166, ITI, 4. 
ar-ni?-ia 
Tel? 3.303 
a-ta-a-a-tum, a-ta-tum* 
1. s. of burratum, 164, 10. 
Pp MWA Flos. 
a-ta-na-ah-i-li 
1. s. of abidini, 104, 20. 
Pd 4 yey MELE 
a-wi-il-anum 
eel eos 
a-wi-il-{8-tar 
1. s. of kumunum and b. of 
anu-damik, 128, 5.11. 
2. 149, 15. 
a- wi-il-4sin 
th MPC ae 
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a-wi-ir-tum 
1. w. of balatum, 141, 3 and 
Case 3. 
a-wi-li-ia 
1. bur-gul, s. of ur-4bau, 129, 
37; 116, 32 and Case 31; 
135, 22; 138, 22; 146, 45. 
2. f. of 4enlil-mubalit, 135, 20 
and Case 3. 
3. pa é6-gé-a, 176, 15. 
4, 124, 9; 174, 8.12.23; 175, 15. 
azag-mu 
PaaLOOe TT TeeG, 
ba-al-él 
1. b. of 4enlil-malik and _ heir 
of zijatum, 146, 27. 
ba-la 
1. d. of addamu, and gr. d. of 
SAL+ KU-ana, 166, II, 16. 
ba-la-tum 
1. h. of awirtum, 141, 3 and 
Case 4. 
ba-li-ia 
He Be 
ba-ni?-ni 
1. f. of lugal-azida, 157, 9. 
ba-nu-t 
1. s. of iddin-*. . . ., and b. of 
raba-Sa-‘gula, 159, 17. 
ba-Si-anum 
1.149, 6. 
be-el-Sti-nu, be-el-St-ni* 
1. s. of kuguzana, 110. 19.* 
2. 149, 4. 
be-el-ta-ni 
1. GEME-+ISIB 4nin-urta, d. of 
denlil-rAbi and si. of idin- 
dyamas, ubar-’Samas, sili- 
d¥amas and ¢ninurta-gamil, 
116, 6.14, and Case 5.11.14. 
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be-lf-e-mu-ga-a-a 
1. f. of 4IM-ar-ilani, 162, 7.16. 
be-lf-en-nam 
1. dam-gar, 164, 7. 
be-lf-i-din-nam 
1. f. of kidinu, 162, 25. 
be-lf-zu-nu 
1. GEME-+ISIB 4nin-urta, d. 
of dgin-ismeani, 181, 4.9. 
be-lum 
1. b. of taribatum and heir of 
nuratum, 133, 23. 
be-lu-t 
[251522 02i 
be-st-nu 
1. s. of nani, 160, 2. 
bi-li-8u?-na? 
1. f. of gala-*bau, 166, IIT, 21. 
bi-si-tum 
1. m. of ama-‘serua and warad- 
doula, 162, 1. 


bi-tum-mu-ba-li-it 
1. f. of 4ninib-muSalim, 140, 14. 
2. ni-gab, 116, 26 and Case 27. 
bu-un-ne-é-a 
1. 163 Obv. 3.10.15 and Rev. 
2631.20. 


1. f. of idatum, 155, 11. 
bair-41M 

1. s. of ld-41M, 103, 25. 

2. 84 ibkuatum, 170, 10. 

Span Wipe be 
bur-ra-bu-ri-ia-as 

1. lugal, 162, 22.29. 
bur-ra-tum 

1. s. of 4enlil-gimil and b. of 

immér-ilum, 176, 21. 
2. f. of atatum, 164, 10. 
3. f. of taribum, 176, 6. 
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bur-ur-tum 

1. f. of 4sin-jatum, 115, 37. 
da-da 

1 sof Inannaqu.7 4. 168, 25. 
dda-gan-ma-an-si 

1. s. of 4enlil-lutil, 132, 13. 
da-ga-sib-é-a 

TAL6o LV 8: 
dam-a-na 

1. gr. m. of nin-kina, 166, IV, 4. 
da-mi-ik-1-lf-84, ¢da-mi-ik-1-li-Su* 

1. s;of “Snannatum, 7 170; 6; 

1:76;22: 
2. lugal, 104, 24.* 
3. 176, 22. 


-da-mi-ik-tum 


1. GEME-+ISIB 4nin-urta, d. of 
dNannd, 181, 12.17; 112, 5. 
dam-ku 
1. f. of ekfia, 128, 8. 
2. f. of munawirum, 128. 18. 
dda-mu-a-ba-gal 
1. 141, seal. 
dda-mu-a-zu 
1. s. of abba-kalla; b. of 4enlil- 
magzu and li-‘ninurta, 169, 
I, 2; II, 15 and seal. 
dda-mu-gal-zu 
1. s. of hupatum, 133, 31. 
2.f. of kurdum, 141, 9 and 
Case 10. 
3. 174, 22. 
dda-mu-mu-d4g 
1. s. of dudu, 103, 24. 
dqda-mu-ri-ba-am 
1. s. of urdatum, 127, 3. 
da-na-tum 
1. s. of 4Samag-tabbe, 164, 138. 
din--IM (= DI?-TAR-4IM) 
1. bur-gul, 153, 24. 
du-du 
1. f. of 4damu-mudag, 103, 24. 
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dig-ga-U-lu-st 

A. a-fl, 151, 21. 
du-lu-kum 

1. s. of 4enlil-mansi, 111, 9. 
dum-ki-1-lf-3u 

Ih Aha peatey, 
dqdun-pa-é-ba-ni 

1. s. of mu-gegal, 158, 7. 
4dun-pa-é-i-din-nam 

Vela a2: 
du-ul-gu-za-ni 

1. f. of 4sin-ik’Sam, 164, 6. 
é-a-ba-bil 

1. na-kid, 121, 2. 
é-a-ga-mil 

1. f. of abil-tamurrim, 124, seal. 
é-a-ge?-[g4l?] 

bee LSU b. 
é-a-mu-S4-lim 

1. f of anuSu-ell4zu, 182, 15. 
[e]-ku-un-. .... 

LeeLoorel 2. 
é-ktr-an-dul-li 

1. s. of sin-éri8, 111, 10. 
é-ktr-*Samsi | 

1. dub-sar, 178, 40. 
e-ku-t-a, 

1. d. of damku, 128, 8. 
el-li-tum, 

1. d. of idin-4damu, 176, 19. 


1. f. of gama, 168, 21. 
den-lfl-a-bi 

1. s. of ibik-‘enlil, 176, 12. 
den-Ifl-A-masg 

1. 160, 9. 
den-lil-al Sag 

1. f. of SAL+KU-adna, 166, 

Lis: 
Barlo les, 
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den-lfl-ba-ni, 4en-Ifl-bAni* 
Talngal 10/93 es 06,620: 
2. gala. 176, 23. 
Sell Seas 
den-Ifl-be-el-i-lf 
1. s. of ur-du-azagga, 104, 18. 
den-lil-da-an 
1. 146, 11. 
den-]fl-en-nam 
1. servant of adda-kalla, 173 
Obv. 3 and Rev. 12. 
den-lil-gal-zu 
1.8.5 of ibkusa, «142; .27 and 
Case 25. 
den-]{l-ga-mil 
1. f. of immér-ilum and burra- 
tum, 176, 20. 
den-Ifl-gar-dig 
lL. engar, 151, 3. 
den-lfl-gé-a,. : 
1. f. of 4sin-ikiSam, 115, 31. 
den-lil-gé-4] 
Lee ST OLPAIN-. ay) 6 L687 29: 
den-]{l-1?-di?-nam? 
1. 134, 34. 
den-lfl-ld-til 
1. f. of 4dagan-mansi, 132, 14. 
den-lfl-ma-lik 
1. b. of baal-él, and heir of 
zijatum, 146, 40. 
2. 149, 16. 
den-lfl-ma-an-si 
1. guda 4ninlilla, s. of 4ninurta- 
mengen, 182, 20; 136, 17 
and Case Rev. 4. 
. of inim-‘ninurta, 104, 21. 
. of 4sin-eribam, 110, 24. 
. of dulukum, 111, 9. 
. of imgur-‘samas, 12, 5. 17 
and Case 21. | 
. of lamazum, 142, 9 and 
Case 10. 


sel Jar pee he 
Rh RR Rh mM 
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den-lil-mas-zu 
1. s. of abba-kalla; br. of 1u-éni- 
nurta and 4damu-azu, 169, 
TVe2en ld: 
2. dub-sar, 110, 26. 
dey-lfl-mu-ba-li-it 
1. s. of awilija, 135, 20, and 
Case 3. 
2. dub-sar, 127, 13; 
and Case Rev. 8. 
den- Ifl-mu-da-mi-ik 
1. s. of rim-iStar, 
Rev. 7. 
den-lil-ni-Su 
1-.160;5: 
den-l{l-ra-bi 
1. £. of idin-“Samas, ubar-*Samas 
and sili-4%amas, 110, 5 and 
seal. 
9. f. of 4sin-ikiSam, 130, 11. 
den-lil-Sar-ru-um 
1. s. of simat-‘sin, 111, 1. 
den-nu-gé-a-bi 
iad Ur 
den-nu-gé-na-ap-li-sa(-am) 
1. 136, 13 and Case Obv. 4, 
Rev. 1. 
e-ri-ha-am 
1. f. of ibi-tenlil, 170, 9. 
e-ri-i8-ta- SU 
1. d. of SAL+KU-... 
II, 14. 
e-ri-1s-tum 
1. d. of magum, 139, 4. 
2.m. of ili-awili, and w. of 
ajartum, 107, 5. 15. 
e-ri-18-4uras 
Te AlAs 
e-ri-ti-nl 
1. f. of ld-¢ninurta, ki-‘ninni, 
nir-iligu, aba-kigubni and 
dsin-iru . . . ., 165, Seals. 


136, 20 


136, Case 


166, 
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é-Su-me-rd-ga-mil 

1. s. of imgurrum, 176, 14. 
é-Su-me-rd-lu-mur 

Lape iec9 
e-te-el-pf-‘nin-. . . 

Teel ons 0: 
e-te-el-pi-dsin 

1. s. of arad-egula, 106, 16; 
e-tel-pi-¢nin-urta 

Peel SO ts 
e-zi-ib-tum 

1. sag-[géme], 165, 44. 
gaba-ri-nu-tu(ku) 

1. f. of 4sin-ublam, 177, 23. 
ga-ma (= ga-mil?) 


{ esvotsenki-. = <9 +,, LOS; 28 
ga-mi-il 

1. f. of ibni-ea, 110, 22. 
ga-mi-lum 


1. s. of lugd, 164, 3. 
ga-ra-nu-um 

1. f. of lt-‘enlilla, 106, 8. 
géme-é-gu-la 


1. d. of SAL+KU-ana, 166, 
TL leat 9: 
géme-Sega 
1. d. of SAL+KU-ana, 166, 
aca: 
gi-mil-?JM 
1. f. of tukulti-‘ninurta, 163 Rev. 
il}. 


oj-mil-lim (gen.) 
1. guda ‘ninlilla, s. of Ubaja, 
162, 5.12.30. 
gir-ni-1-Sag 
1. s. of muhaditum, adopted s. 
of anugu-bani, b. of ‘nin- 
urta-muballit and sili-istar, 
155, 4. 20. 28. 34. 
gir-ni-i-za 
1. f. of ili-ippalza and ili-idinnam 
142, 5, Case 4, and Seal. 
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gub-ba-i-dig, gub-ba-a-i-dig* 
1. f. of 4sin-idinnam, 164, 14.* 
melvope, LU0)8s 169 11, 6. IIT, 
ee 
ha-ab-lu-a-hu-8i, ha-ab-lu-ah-ht-si* 
1. 186, 10.11 and Case Obv.2* 
dha-am-mu-ra-bi, ha-mu-ra-bi* 
geese 0 L191. 120. 
ee TBA AORN PP ae 8 Ee oe 
124, 11; 125, 26 and Case 
29. 
ha-an-ba-tum : 
1. GEME-+ISIB 4i-Sar-. . . ., 
d. of anuSu-muballit, 104, 
4.5.12.14. 
ha-ba-lum 
aise G 
ha-bil-ki-nu-um 
1. f. of nabi-4Samas, 140, 12. 
2. f. of nfr-*kabta, 145, 12. 
ha-ri-im- di 
1. f. of 21M-bél-kala, 158, 6. 
hat-ti-ia 
1. adopted son of 4ninsubur- 
tajar, loo, 2.0,0:13.L0. 
hu-ba- bu-um 
Leow. 8. 
hu-mu-ru-um 
1. s. of taribum, the s. of burra- 
TUN e004; 152 .45.5, 
hu-ba-tum 
1. f of ahugunu, 110, 25. 
hu-na-na, (-ni) 
PeloaiObved Reva: 6:38. 
hu-nu-ba, (-bi) 
PeeloarOby. 6:7hev..o.- 
hu-pa-tum 
1. f. of 4damu-galzu, 133, 31. 
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hu-pu-du-um 
1. b. of aba~‘enlil-dim, imgur- 
‘sin and |d-¢ama-arazu; 
heir of igi-‘enlil-Su, 177, 
or Ala k 
hu-un-nu-bu(-bi) 
1. s. of. za-nim-ni, 
12.20. 
ga-la-“ba-t 
Je Gil KAS en eee, aLoOOSEL 
3. 
2. d. of bili-Sana?, 166, ITI, 21. 
Se L646, 4a 5: 
ge-li--HN-. . . . 
Tee loow 20: 
la-a--tum 
1. sag-géme, 161, 1.10. 
la-sl-ru-um 
La he oF ama-“sinis107, 0-1 2217. 
ib-bi-?Samas 
1. s. of lu-ursagene, 132, 6. 
i-bi-‘en-If] 
1. s. of eriham, 170, 8. 
Pay AC nas epi d Pino's 
ee AB ep 
i-[bi?]-¢nin-If] 
1. s. of lugal-dumugu, 176, 138. 
i-bi-¢nin-Subur 
1. f. of mar-irsitim, 176, 17. 
i-bi-ik-‘en-lil 
1. f. of 4enlil-abi, 176, 12. 
i-bi-1k-ir-ra 
lelooe9. 
ibila-gi-na 
12652: 


159, 2.8. 


the Wasps 

ib-ku-'da-mu 
1. s of ndéram-4sin, 133, 30. 
2. 155, 7. 
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ib-ku-é-a 
Ae Ze 
ib-ku-ir-si-tim 
1. s. of naram-4sin, 129, 28. 
ib-ku-fs-tar (= ib-ku-‘NINNI) 
1. s. of taribum, 125, 15 and 
Case 17. 
ib-ku-4sin 
1. ukus-lugal, 117, 2; 
ib-ku-Sa 
1. s. of 4sin-m4gir, 155, 14.16. 
. of ana-kuta, 170,5. 
. of sili-iStar, 115, 38. 
_ of 4enlil galzu, 142, 27 and 
Case 25. . 
5. f: of akda, 176, 18. 
6:/150,9, 
ib-ku-t-a-tum 
ie LOPS 
ib-ni-4amurru 
PATSOeo: 
ib-ni-é-a 
1. s. of SAgi8-kinum, 110, 21. 
2. s. of gimil, 110, 22. 
s. of nir-ilisu, 146, 43. 
ib-ni-ia-tum 
1. 12278; 
ib-ni-4Samas, 
1. 163 Obv. 5; Rev. 3.6.7. 
i-da-tum 
sof Dir! 6, Lopeaule 
pea bey faa eb } 
i-di-ia-tum 
1. na-kid, 109, 3. 
id=din=*) m2 4 
1. f. of rabé-Sa-‘gula and band, 
159, 16. 
id-di-in-¢nin-urta 
1. f. of 4sin-igmeanni, 158, 10. 
i-din-anum 
1. 139; 10. 


hee 
Hh Rh DD 
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i-din-‘en-lfl 
1. s. of 4sin-eribam, 147, 8 and 
Case 9. 
i-din-i8-tar 
1. 149, 10. 
i-din-4i-Sum 
1. f. of urdatum, 125, 24. 
i-din-4da-mu 
degte OlclliCUu el Olas 
i-din-‘na-na-a, i-din-na-na-a* 
1. ni-gab, 142, 22 and Case 24. 
Deals pet Org 
i-din-"nin-urta 
1. dub-sar, 130, 12. 
i-din-*Samas 
1. s. of ¢enlil-rabi; b. of ubar- 
d¥amas, ¢ninurta-gdmil, sili- 
dXamaS and of  béltani, 
GEME-+ISIB 4nin-urta, 
110, 5. 6. 13 and seal; 115, 
9. 11; 116, 1 and Case 1. 
i-di-Sum 
1. bur-gul, 182, 18; 133, 33. 
igi-an-na-gé-zu 
1. dub-sar, 151, 22. 
igi-4en-lil-su 
SU Mies tele 
ig-mi-il-ir-ra 
1. s. of ana-gugal, 115, 35. 


1. f. of 4sin-imgurranni, 132, 16. 
i-If-a-e-ni-i8 (ef. i-lf-e-ni-i8) 

‘1. s. of aplum, 138, 21. 
1-lf-am-ta-ha-ar 

1. dub-sar, 144, 138. 
}-lf-an-dul-li 

1. f. of ili-eribam, 141, Case 12. 
1-lf-a-wi-li 

1. dumu-nita-gab, s. of ajartum, 

107, 2.20. 


~~ —_—_— 
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1-lf-e-ni-i18 
Ieelosa le. 
1-]i-e-ri-ba-am 
1. s. of munawirum and nawir- 
tum; b. of rim-‘istar, 135, 


B20 20S, o. 
2. 8. of ili-andulli, 141, 10 and 
Case 11. 
Illes gape 
ele Lbs 
1-lf-1-din-nam 
1. s. of girni-iza, and b. of 
ili-ippalza, 142, 4.7.14; 


Case 4.7.15 and seal. 

2. s. of lumur 

3. f. of Inannama, 129, 29. 

A, 126, 9. 

i-lf-1p-pa-al-za(-am) 

1. s. of girni-iza, and b. of 
ili-idinnam, 142, 3.7.13; 
case 3.6.14. and seal. 

2. 8s. of 4sin-lidis, 117, 4. 

3. partner of ‘sin-eribam as pa- 
maskim GEME-+ ISIB-ene, 
142, 26 and Case 29. 

4. 134,, 10.38; 155, 13.16. 

1-lf-ip-pa-48-ra-am 

1. 125 Case 26. 

1-lf-iS-me-a-ni 


1. s. of ahi-Sagis, b. of 4enlil- 
bani and  4ninurta-éri§, 
HGT 100, III. 
2. 149, 2. 
i-li-ma 
1. s. of 4sin-g4mil, 145, 8 and 
Edge. 


2. lu-bar-4utu, 131 Rev. 10. 
3. dub-sar, 142, 30 and Case 31. 
Auk fp 1 
i-lf-tu-ra-am 
1. bur-gul, 142, 31 and Case 32. 


183 


1-li-0-4Samas 


1. dub-sar, 153, 25;.155, 41. 
2. 126, 8. 
i-lu-ni 
is a ha¥jeay 
im-di-4en-l{] 
1. 144, 12. 
d[M-bél-kala 

1. s. of hari-imdi, 158, 5. 

q[M-gir-ra 

1. guda 4ninlilla, 129, 27. 

im-gur-*nin-urta 

1. s. of 4nanna-mansi, 142, 6.7. 
15; Case 5.8.16 and seal. 

2. of 4sin-magir, 172, 12. 

im-gur-4sin 

1. s. of SeS-dugga, 104, 23. 

2. b. of aba-4enlil-dim, hupudum 
and imgur-‘sin; heir of 
igi-tenlil-St, 177, 12.15. 

im-gur-"gamas 

1. s. of ‘4enlil-mansi, 125, 17 
and Case 21. 

Pes Onialum, lazer 

3. sag-tin, 179, 3. 

Im-gur-rum, im-gu-ru-um (’), im- 
gu-rum (’’) 

1. f. of 4sin-ahum, 182, 18. 

2. f. of eSumera-gamil, 176, 14. 

3. (’) f. of 4ninni-mansi, 135, 
18 and Case 1. 

Ae el 7S. oo: 

4] M-Sar-ilaniP! 

1. s. of béli-emugdja, "sag ni- 
Dru 62 uae hs 

aT M-Se-m1 

1. f. of sijatum, 159, 3. 

2. f. of 4marduk-bani, 163, Rev. 
13: 

a7 M-sum-éri8(-i8) 

1. s. of ¢ninurta-Sum-iddin, 163, 

Rev. 10. 
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im-gu-tum, im-gu-ti-tum”* 
1. s. of ahuni, 110, 18; 115. ala 
Pde PAR a¥ 
im-gu-U-a 
1. f. of 4sin-eribam, 110, 23. 
im-me-ir-ilum 
1. s. of ‘enlil-gAmil and b. ot 
burratum, 176, 20. 
im-Si-Si 
1. s. of 4ninlil-zimu, 129, 11.12. 
19; Case 7 and seal. 
in-bi-i-li-Su 
1. dub-sar, s. of abil-ilisu, 182, 
23: 
in-bi-f$-tar 
1. dub-sar, 125, Case 25. 
inim-“da-mu 
1. s. of ¢ninlil-zimu, 129, 2.18.20; 
Case 8 and seal. 
2 1691 Vato: 
inim-“EN-. . . 
Ly L676. 
inim-‘nanna 
i ti toy ale 
inim-"nin-. . . 
1. s. of lugal-sib-e, 168, 4. 
injm-‘nin-urta 
1. f. of enlil-mansi, 104, 21. 
2. f. of 4sin-ikiSam, 115, 34. 
3. lul-gal, 116, 25 and Case 24; 
142, 21 and Case 22. 
4, gir, 126, 19. 
5. sag-gur, 174, seal. 
6, 112723. 
inim-@ninni 
1. s. of iti-idug, 106, 14. 
2. dub-sar, 108, 5. 
in-na-an-ni 
1. f. of zubhutum, 159, 10. 
ir-ra-ga-mil 
f. f. of girSutum, 142, 23 and 
Case 27. 


d}y-ra-i-mi-ti 

1. lugal, 103, 32. 
is-ta-a-tum 

1. s. of zakia, 176, 16. 
{$-tdr-ilat 

1. d. of taribu, 180, 4.5. 

DA NA0S UL: 
{%-tdr-ki-ma-i-li-a 

1. 149, 3. 
{§-tdr-la-ma-zl 

1. géme, 166, I, 15. 

Pp akalay belay 
{§-tdr-tu-kul-ti 

1. m. of kuzub-ni8i, 161. 2. 
{§-tdr-u-ta-ri 

_ 1. sag-géme, 137, 2. 

i-ti-i-dug 

1. f. of inim-4ninni, 106, 14. 
ka-daS-man-tur-gu 

Te lurald oo eS: 
KA+SU-34-*da-mu 

1. s. of ur-tenlilla, 103, 28; 

2. f. of sin-rimeni, 111, 8. 
ki-din-nu-t 

1. s. of béli-idinnam, 162. 25 
ki-lam-di-ub-ri 

SoS OLkZ ey oe 

14. 

kird-ga-mil 

hs Lies W Pu & 
kiS-Sd-tum 

1. s. of irra-gimil, 142, 23 and 

Case 27. 


“eel O03) Ob Vane 


ku-la-a 
1. f. of ur-du-azagga, 145, 10. 
kt-‘en-lfl-la 
1. s. of ki-4nanna, 173, Obv. 2; 
Rev. 11. 
2. f.of ... .kalla, 166, IT, 19. 
kt-¢nanna 
1. Si-i, f. of kt-enlilla, 173, 
Obv. 2; Rev. 11. 
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kt-"ninni 
1. s. of eritini, b. of lu-*nin-urta 
nur-iliSu, aba-kigubni and 
(Sine rieeee LOD: 2154-7 and 
seal. 
2. s. of lu-‘enlilla, 178, 10. 
Se PrOrripattinwelo2 tL), 
ku-gu-za-na 
iver or Delsinurt 10» 19, 
ee 0S 30, 
ku-mu-nu-um' 
1. f. of awil-iStar and anu-damik, 


281 
ku-pu-tum 
1. f. of abil-4kabta, 142, 28 and 
Case 33. 
ku-ra-ad-é-a 
1. d. of SAL+KU-ana, and 


m. of Subbatum, 166, IT, 11 
ku-ri-gal-zu 
1. lugal, 158, 12. 
kur-kur-tum 
ES Alice elie 
ku?-ru-um 
Walp 0: 
ku-ub-li-lum 
PE OO VL ell el Visi. 
kur-du-um, ku-ur du-um (’), ku-ur 
du(-di) (”’) 
1. () s. of 4damu-galzu. 141. 


8 and Case 9. 
CAD Oeandacaseel1 - (7) 
144, 9. 
ku-ri-tum 


1. w. of 4sin-éris, 172, 13. 
ku-zu-ub-ni-8i 

1. d. of iStar-tukulti, 161, 2. 
la-a-lum 

1. f. of imgur-4Samas, 132, 17. 
Jal-é-mag 

ier worsiDiteistar. 1oL, Rev. 11; 

135, 21 and Case 4: 
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la-ma-za ni 
1. GEME-+ISIB-*nin-urta d. of 
dnin-urta-muSalim, 182, 8. 
la-ma-zum 
1. d. of ana-lutil, 140, 5.9. 
2. d. of tummaja, 142, 24 and 


Case 28. 
3. GEME-+ISIB 4nin-urta d. of 
denlil-mansi, 142, 9 and 
Case 9. 
4. 147, 4 and Case 4. 
li-bi-it . . . 
ISLS 23: 


li-bi-it-f$-tar 
I. s. of lal-emag, 131, Rev. 11; 
135, 21 and Case 4. 
2. s. of Sunuma-anum, 133, 32. 
3. Ss. of naram-*IM, 146, 44. 
4. nu-é$ ¢enlilla, 138, 20. 


1. f of aba-‘enlil-dim, 168, 28. 
lu-¢ama-a-ra-zu 
1. b of aba-‘enlil-dim, hupudum 


and imgur-¢sin; heir of 
igi-tenlil-su, 177, 16. 
lu-¢ba-u 
Pe l(se 32: 


lu-¢en-1il-l4 
1. s. of marduk-nadi, 164, 4. 
2. f. of kt-‘ninni, 178, 10. 
3. e*tus, “s. Ol  varanum, 

4.8.12. 

lu-é-Su-me-ra 
1. s. of 4utu-denlilla, 138, 6.8.15. 
Joe ARAB ai 

lu-ga-a 
1. f. of gamilum, 164, 3. 


106, 


lugal-nig-ba, 

1. dub-sar, /168, 30. 
lugal-nir-gal] 

1. 149, 5. 
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lugal-sib-e 
1. f. of inim-@nin . . 
lu-mur-s4-i-li 
1. 15154. 
lu-mU-Ur-.). 2-24 
1. f. of ili-idinnam, 155, 8. 
lo-mu-ur-i-li 
1. s. of 4sin-gamil, 125, 18 and 
Case 20. 
lu-ub-lu-ut-i-li 
1. s. of ntr-iStar, 122, 4.6.14. 
ma-an-nu-um-ma?-hir? 
121645510 
ma-nu-um-ki-ma-é-a 
1. 119, 9.14. 
ma-nu-um-ma-hir-st 
1. dub-sar, 128, 15. 
ma-nu-um-me-Sst-li-sur 
1 ukusviZ8.-o0. 
émarduk-ba-ni 
1. s. of 2IM-Se-mi, 163, Rev. 13. 
marduk-na-di 
1. f. of lugd, 164, 4. 
dmarduk-Se-mi 
I. s. of annu-iau, 162, 26. 
mAr-irsitim, ma-ri-ir-si-tim* 
1. s. of sillaSu, 172, 10. 
2. s. of ibi-¢ninSubur, 176, 17*. 
B.LoUwas 
mar-ra-a-tu 
1°, 16320byv: 3; 
ma-sum? 
1. m. of eriStum, 139, 4. 
me-ra-nu-um 
1. 178, 34. 
mu ha-di-tum 
1. w. of anuSu-b4ni; m. of 
dnin-urta-mubalit, sili-istar 
and girni-igSag, 155, 5.6.18. 
20! 
mu-gé-¢4] 
1. f. of 4<dunpae-bani, 158, 8. 


, 168, 5. 
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mu-na-wi-ru-um, mu-na-wi-rum (’) 
1. (’) s. of damku, 128, 17. 
2. h. of nawirtum;f. of ili-eribam 
and rim-iStar, 135, 4; 138. 
4. 
na-ap-lu-us-é-a ) 
1. dub-sar, 141, 12 and Case 15. 
2. 145, 14. 
na-ap-lu-us-é-a:ba Ja-du 
1. dub-sar, 179, 10. 
na-bi-"-HN-.... 
1. sag-ttin, 177, 24. 
na-bi-%en-lfl 
1. uku, s. of lugatum, 129, 35. 
2. s. of the ni-gab-gal, 172, 11. 
3. f. of 4sin-ipturam, 182, 17. 
na-bi-4gamas 
1. s. of habil-kinum. 140, 11. 
2. b. of nir-*kabta, 125, 4.9 and 
Case 4.8. 
3. 119, 3; 124, 3; 189, 3; 141, 2 
and Case 2; 148, 4 and 
Case 4; 144, 3; 145, 2; 147, 
3 and Case 3; 148, 5; 152, 
9; 156, 4. 
dna-bi-um-mu-Sa-lim 
Von4s 2. 
nam-lugal-la-ni-dtg 
1. 119, 4. 
[nam]-zi-tar-ra 
1. ! a-igi-gab, 151, 18. 
2A 66H LLISo: 
na-ni-1 
1. s. of beSunu, 160, 3. 


1. f. of dada, 168, 25. 
dnanna-a-a 
1. f. of damiktum, 112, 5;.181, 
12. 
2S TIS 2E aI gs orbs 
nanna-azag-ZuU 
1, 169. 813: 


d 
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dnanna-gal-zu 

1. f. of ur-4ama; gr. f. of Subba- 

tum, 166, IT, 9. 

dnanna-ma 

1. s. of ili-idinnam, 129, 29. 
dnanna-ma-an-ba 

1. s. of arad-‘nanna, 104, 19. 
dnanna-ma-an-si 

1. s. of ud-dig-mu 103, 9.13.21; 


2. 8. 
and Case 2. 
3. Ss. of mannum-mahir?, 164, 11 
4. f. of tutu-gegal, 103, 25. 
5. f. of imgur-4nin-urta 142, 6.15; 
Case 5.8.16 and seal. 
. a-zu, 105, 4. 
. dub-sar, 116, 31 and Case 32. 
. ukus, 125, 23. 
. S-tu(ku), 125, Case 25. 
10. 164, 2; 168, 14. _ 
dnanna-men-gen 
1. s. of lu-4sin, 105, 22. 
meet Oluet, ps: 104 23,7. 
3. sag-tun, f. of lugal-azidda, 
104, 17. 
4. 178;31. 
dnanna-i-sag 
Bebl2e22: 
dnanna-sig 
(ease Sil we liog CODY. . 1: 
Rev. 10. 
dnanna-Sa-ld-sud 
1. dub-sar, 180, 13. 
dnanna-tum 
1. s. of 4sin-eribam, 172, 8. 
2. f. of nidni-istar, 129, 32. 
3. f. of damik-ilisu, 170, 7; 
176; 3. 
dnanna-zi-mu 
1. s. of SeS-kalla, 170, 3. 
2. lul, 116, 28 and Case 26. 


O COON & 
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nap: la-lum 
1. 144, 4. 
nap-Si-ru-e-lam-. . . 
1. 163, Obv. 2: 
Waal sid We ee es. 


1. s. of ubarrum, 112, 19. 
na-ra-am-é-a, 
1. f. of 4sin-g4mil, 115, 33. 
na-ra-am-"IM 
1. f. of libit-iStar, 146, 44. 
na-ra-am-{S-tar 
£166,°0410- 
na-ra-am-‘sin 
1. f. of ibku-irgsitim, 129, 28. 
2. f. of ibku-4damu, 133, 30. 
na-wi-ir-tum 
1. w. of munawirum; m. of 
ili-eribam and_ rim-istar, 
135, 13; 138, 5. 
na-z1-ma-ru-ut-ta-as 
Pelicals iol 616: 
dner-unu-gal-ma-an-sf, 
1. s. of 4nin-urta-gdmil, 182, 21. 
2. f. of Sumuhum, 148, 4.10. 
dnjg-ba-lt-til 
1. ni-gab, 142, 22 and Case 23. 
ni-id-ni-i8-tar 
1. s. of ¢nannatum, 129, 32. 
nin-ki-na 
1. gr. d. of damana, 166, IV, 4. 
nin-r-ra-na 
1. GEME+ISIB ¢SU-ilisu, 166, 
LAH hoa ire 
dnin-urta-a-wi-li 
Pee P20-1 8; 
dnin-urta-en-nam 
1. arad, 166, III, 11. 
dnin-urta-éris 
1. s. of ahi-SagiS; b. of ili-is- 
meani and ¢enlil-bani, HGT 
LOOT IT: 
pe NWAop AB 
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dnin-urta-ga-mil 
1. s. of anugSu-mubalit, 153, 23. 


2. s.of anu-mu-..... AW Pa} 
3. bur-gul, f. of ‘nergal-mansi, 
182. 22. 


4. b. of idin-¢Samas, ubar- 
d¥amai, sili-‘Samas and bel- 
tani, GEME+ISIB ‘nin- 
urta 115 M19 2123-0116, 24 
and Case 4. 

5. ni-gab, 116, 27 and Case 28. 

6. dub-sar, 131, Rev. 13; 182, 
19; 138, 23. 

Ca LIST eet 

dnin-urta-gu-[galj 

1.516)732:; 

dnin-urta-men-gen 

1. f. of lt-¢nin-urta, 140, 15. 

2. f. of 4enlil-mansi, 182, 20. 

dnin-urta-mu-ba-li-it 

1. s. of muhaditum and adopted 
s. of anuSu-bani; b. of 
sili-istar and _ girni-iSag, 
155, 3.19.22.27.33. 

dnin-urta-mu-Ss4-lim 

1. s. of bitum-mubalit, 140, 13. 

2. s. of 4sin-Semi, 145, 3. 

3. f. of lamazani, 182, 9. 

4. pa-é-el (= nin?), 129, 30. 

5. 176,°243 152, 10: 

dnin-urta-ra-l-im-zirim 

1. s. of ubaja, 162, 24. 

dnin-urta-Si-du 

1. 149, 9. 

dnin-urta-Sum-iddin = ¢nin-urta-MU- 
MU (’) ¢nin-urta-MU-MA- 
AN-SI (’) 

1. (’) f. of *1M-Sum-éris, 163, 
Rev. 11. 

2 (EN 26 tesa Le 
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dnin-lil-zi-mu 
1. f. of imSiSi and inim-4damu, 
129, 11.18. 
2. 154, 4. 
[nin?]-me-dug-ga 
1.GEME-+ISIB ‘nin-urta 105, 3. 
dninni-ma-an-si 
1. s. of imgurum, 135, 18 and 
Case 1. 
dnin-Subur-ta-a-a-ar 
1. adoptive f. of hattia, 153, 
125:8:12.18: 
LAlAG we: 
nibru*i- ga-mil 
1. s. of Samas-nasir, 141, 11 and 
Case 138. 
2) 144011, 
nu-du-ub-tum 
CIBER EAMES oy Gq ABY la 
nu-ra-tum 
1. m. of taribatum and bélum, 
133, 24. 
Pee WAG MOE 
nu-ru-um 
1. s. of zala, 168, 23. 
nu-tr-4a-ba 
1. 148, 9. 
nu-wr-€-a 
1. s. of ana-lutil, 104, 22. 
nu-ur-i-lf-Su 
1. s. of eritini; b. of l4-‘nin-urta, 
ki-‘ninni, aba-kigubni and 
dsin-iru..., 165, 31 and 
seal. 
2. s. of puzatum, 172, 6. 
3. f. of ibni-ea, 146, 43. 
nu-ur-is-tar 
1. f. of lublut-ili, 122, 5. 
nu-tir-‘kab-ta 
1. s. of 4sin-idinnam, 148, 11.13 
and Case 12.15. 
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s. of habil-kinum, 145, 11. 
s. of tab-asum, 152, 1. 
erect zizzi, 140) 3. 
. br. of nabi-4Sama8, 125, 3.8, 
and Case 3.9. 
6. 144, 10; 175, 10. 
nu-ur-"nin-subur 
1. dub-sar, 150, 12. 
nu-ur-‘Samas 
1. s. of 4sin-iSmeani, 164, 8. 
2.8; of taribu, 180, 12. 
SmlASS ts 
dpa-bil-sag-ma-an-si 
|e Oe 
pa-la-lum 
1. f. of 4utu-mansi, 115, 30. 
pa-li-lum 
irate Olle ene du, 178, 4.13. 
pu-za-tum 
1. f. of ndr-ilisu, 172, 7. 
raba-Sa-?¢eu-la 
hes (Sh Cele aTe tobi ene your 
band, 159, 16. 
ri-ba-tum 
Peseonky-ninni, 132,15. 
ri-im-?1 M 
ee OUe Liao: 
ri-im-{S-tar 
1. s. of munawirum and nawir- 
tum, b. of ili-eribam, 135, 
3203 13834. 
of 4enlil-mudamik, 
Case Rev. 8. 
dyj-im-4sin, “ri-im-X X X* 
1. lugal, 110, 28; 111, 13*; 112, 
26; 116, 34 and Case 33. 
ri-im-[4Sa]mas 
Pal 8bxc. 
Sa-am-su-i-lu-na, sa-su-i-lu-na (’) 
Pelcabol 2 (eld 128-220 3129; 
Sv elolmRev. 1425132, 21: 


OR ON 


and b. of 


Pe bie 136, 
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133773659 13493650185)25° 
136, Case 11; 137, 10; 138, 
25; 140, 19; 142, 32 and 
Case 34; 148, 15 and Case 
17; 144, 15; 145, 16; 146, 
All me ensesto olen 24- 
LO 2a etl ool. plod. lov. 
Ae eel DOL 2 ae 54 Le 
Lida Ze romeo = Ls2ee 26, 
SAL+ KU- 
1. m. of eriStasu, 166, II. 15. 
SAL+ KU-a-na 
1. m. of géme-Sega, 166, II, 6. 
2.m. of kurad-ea, gr. m. of 
Subbatum, 166, II, 12. 
O-s180L addamih or me Ob 
balan 6651 Teh: 
4. m. of géme-é-gula, 166, III, 
19. 
SAL+ KU-ad-na 
1. d. of 4enlil-alSag, 166, III, 23. 
SAL+ KU-da-da 
1. d. of ld-‘ninurta, and w. of 
lu-*ninni, 173, Obv. 8. 
SAL+ KU-gar-ri 
bs Ae Raped: 
SAL+ KU-ma-ma 
1. d. of . .-na-mu, 166, LV, 6. 
sa-mu-um 
1. 123, Edge. 
dsfb-ni-su 
1. s. of anusu-ibbisu, 138, 9. 
si-ia-a-tum (-ti) 
1. s. of 42M-Semi, 159, 3.9.11. 
si-ma-at-4sin 
1. m. of ¢enlil-Sarrum, 111, 2. 
dsjin-a-hu-um 
1. guda, s. of imgurrum, 182, 18. 
dgin-en-nam 
Lee 164516: 
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dgin-e-ri-ba-am, XX -X-e-ri-ba-am* 
1. s. of imgtia, 110, 23. 
2. s. of 4enlil-mansi, 110, 24. 
3. f. of idin-denlil, 147, 9 and 
Case 10*. 
A. f. of nannatum, 172, 9. 
. lugal, 105, 24: 
6. pa maxkim G&ME-+ISIB-e- 
ne with ili-ippalza, 142, 25 
and Case 26. 
7. na-kid, 146, 43. 
dgin-e-rl-im-St 
1. na-kid 108, 7. 
dgin-ériS, XX X-éris* 
1. f. of ekur-andulli, 111, 10.* 
2. h. of kuritum, 172, 14. 
ELLs 
dgin-ga-mil 
1. s. of naram-ea, 115, 33. 
2. f. of lumur-ili, 125, 18 and 
Case 20. 
3. f. of ilima, 145, 8. 
dsin-ef-im-la-an-nl 
1. és, 129, 33. 
dsin-ja-tum 
1. s. of bur-ur-tum, 115, 37. 
dsin-ji-din-nam, XX X-i-din-nam (’) 
1. s. of gubba-idug, 164, 14. 
2. f. of nar-4kabta, 143 Case 13. 


Or 


3. (’) 149, 14. 
dsin-im-gur-ra-an-nl 
List disne sik, o2, 10. 
9g GOLAN et saves ma, Glasto 
and seal. 


dsin-ip-tu?-ra-am 
1. guda, s. of nabi-‘enlil, 182, 16. 
dgin-i-ki-S4-am 
1. s. of 4enlil-gea, 115, 31. 
2. s. of inim-¢ninurta, 115, 34. 
3. s. of 4enlil-rabi, 130, 10. 
4. s. of dul-guzani, 164, 6. 
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5. %kt-Sum-ma, 164, 9. 
6. 125, 2.6 and Case 2. 
dgin-I-ru-. . . . 

1. s. of eritini; b. of lu-‘ninurta, 
kt-‘ninni, nir-iliSu and 
aba-kigubni, 165, seal. 

dgin-iX-me-a-ni, 4SES- K1-i-me-an-ni* 

1. s. of iddin-‘ninurta, 158, 9.* 

2. f. of beli-ennam, 164, 8. 

3. f. of belizunu, 181, 5.10. 

4, 118, 8. 

dgin-i-tu-ra-am, XX X-i-tu-ra-am”* 

LL 26 0s oU ao el oO mds 

dgin-li-di-is 

1. f. of ili-ippalza, 117, 5. 

dsin-ma-gir 

1. s. of imgur-‘ninurta, 172, 12. 

2. s. of li-4ninurta, 179, 8. 

3. guda ‘ninlilla, s. of ¢damu- 
mansi, 133, 29. 

4. f. of ibkuSa, 155, 14.16. 

5. na-kid, 121, 4; 123, 2. 

6. guda ‘ninlilla, 136,19 and 
Case Rev. 6. 

7. kt-dim, 142, 29 and Case 30. 

dgin-ra-bi 

1,122, 21° (7); 164, Rev... 

sin-ri-me-nl, 

1. s. of KA+SU-84-4damu, 111. 
8. 

2. Si-ga, 149, 7. 

. 3. nu-giS-sar, 149, 8. 

4, 126, 14. 

dgin-Sa-mu-uh 

1. 145, Edge. 


dgin-Se-mil, 


1.f. of 4ninurta-muSalim, 145, 4. 


dsin-ta-a-a-ar 
1.12874; 
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dsin-ub-lam 
1. s. of gabari-nu-tu(ku), 177, 23 
Peel LO me | 2, 
Sa-at-fS-tar 
Madiof ubaja, 112)-3.4.10.14: 
181, 3. 
2. GEME-+ISIB, 177, 2. 
Sagarakti-Surias 
1. lugal, 163, Rev. 19. 
Sa-e@f-iS-ki-nu-um 
Let. ot ibni-ea, 110)21, 
Sa-ma-a-a 
1. f. of ubajatum, 125, 16 and 
Case 18. 
Sa-ma-a-a-tum 
Liplocetes 
dsamas-ellat 
leis ofs < .-hatum;, 166;1IT, 7: 
dsamas-ilum 
1. 118, 4. 
dSamas-ma-gir 
1. s. of ¢utu-galzu, 129, 31. 
dSamas-na-sir 
1 f. of nibru*i-g4mil, 
Case 14. 
dSamas-ni-st 
ls; of staribum, 125,°19 and 
Case 19. 
dSamas-tab-ba-e 
1. f. of danatum, 164, 13. 
Sa-mu-uh-"da-gan 
1. 140, 16. 
dSe-ru-um-i-li, Se-rum(-um)-ili (’) 
1. s. of 4utu-igi-tenlilla, 125, 21 
and Case 21, 23 (’) 
Pe Weak ere 
Ses-al-dtig 
Lee OO PITT. 10; 
Ses-dtig-ga 
1. f. of imgur-4sin, 104, 23. 
SeS-kal-la 
1. f. of *nanna-zimu, 170, 4. 


141, 
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ISU-i-lf-8u 
1. (lugal), 166, III, 18. 
Sub-ba- tum 
1. d. of ur-¢ama, and gr. d. of 
‘nanna-galzu, 166, II, 8. 
2. d. of kurad-ea, and er. d. of 
SAL+ KU-a-na, 166, II, 11 
3. géme, 166, I, 13. 
BeeLOG heel ty 
Su-ku-un-na-"marduk 
Dee sie Lolo to 
sum-mu-hi 
1. f. of li-4gula, 163, Rev. 12. 
Su-mu-hu-um 
1. f. of ¢nergal-mansi, 148, 4. 
Su-mu-um-li-. . 2... 
LR Se bes el 
Su-mu-um-li-ib-s) 
l. s. of ur-du-azagga, 131 Obv. 
0.5. loo Kev, 0: 
Su-nu-ma-anum 
1. f. of libit-istar, 133, 32 
Su-zi-an-na-i-din-nam 
1. dub-sar 148, 12 and Case 14; 
147, 10 and Case 11.12. 
si-il-la-Su 
1. f. of mar-irsitim, 172, 10. 


1. f. of nuddibtum, 137, 4. 
si-lf-{S-tar 
1. s. of ibkuSa, 115, 38. 
2. s. of muhaditum and adopted 
s. of anusu-bani; b. of 
dninurta-mubalit and girni- 
igag, 155, 4.20.28.34. 
si-li-4Samas 


1. s. of abum-wakar, 125, 20: 
Case 22 and seal. 
2. b. of idin-*4Samas,  ubar- 


dsamas, ¢ninurta-gamil and 
béltani, GEME-+ ISIB 4nin- 


192 


urta, 115, 24; 116, 3 and 
Case 3. 
tdé-ab-tab-i-li 
1. f. of abil-4kabta, 122. 8. 
tab-a-su-um 
1. f. of nir-‘kabta, 152, 2. 
tar-ba-su-ga- mil 
1. 186, 14 and Case Obv. 3. 
ta-ri-ba-a-tum 
1. b. of bélum, heir of nuratum, 
1338, 14.21. 
ta-ri-bu-um, ta-ri-bu (’) 
1. s. of ali-nisu, 172, 4. 
2. s. of burratum and f. of 
bumurum, 182, 3; 176, 5. 


3. f. of 48amag-nigsu, 119, 19 and © 


Case 19. 

4. f. of ibku-iStar, 125, 15 and 
Case 17. 

5. f. of ali-ahi, 141, seal. 

6. (’) f. of ndr-48ama8g, 180, 12. 

7. (’) f. of iStar-ilat, 180, 4. 

8. 130, 4. 

ta-ri-iS-ma-. ... 
Le G6 STI e265: 


tu-kul-ti-¢gu-la 
1. w. of warad-‘gula, 162, 4. 
tukulti(-kul-ti)-¢nin-urta 
1. s. of gimil-4IM, 163, Rev. 14. 
tum-ma-a-a 
1. f. of lamazum, 142, 24 and 
Case 28. 
u-ba-a-a 
1. f. of SAt-iStar, 112, 2.3.4; 181, 
3. 
2. f. of gimillum, 162, 5.13.31. 
3. f. of 4ninurta-raim-zirim, 162, 
24. 
u-ba-a-a-tum 
1. s. of Samaja, 125, 16 and 
Case 18. 
2. 119, 10. 
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u-bar-“lu-lu 
1. 148, 5 and Case 5. 
u-bar-“8amas 
1. s. of ‘enlil-rabi, and b. of 
idin- 4Zamas,‘ninruta-gamil, 
sili-4Samas and béltani 
GEME-+ISIB  4ninurta, 
110, 7; 116, 2 and Case 2; 
115, 14.18. 
2, 156, 3. 
u-bar-rum 
1. f. of na-ra?-.S SLI 2aLG: 
ub-bu-ul-ti-li-wi-ir 
jean Kea ea bre 
ud-dig-mu 
1. f. of 4nanna-mansi, 103, 14; 
106, 15. 
ub*i-i-din-nam 
1. dup-sar, 119, 13. 
um-mi-wa-ak-ra-at 
1. w. of idin-4ningubur, HGT 
. 100, IT. 
220920, 
un-nu-ub-tum 
1. GEME-+ISIB ¢ninurta d. of 
ur-‘bau, 116, and Case 
29. 
ur-fama 
1. d. of 4nanna-galzu and m. of 
Subbatum, 166, II, 8. 
ur-“*babbar-ra 
1. f. of ur-nigin-gar, 157, 4. 
ut-*ba-t 
1 f. of unnubtum, 116, Case 30. 
2. f. of awilija, 129, 37. 
ur-da-tum 
1. s. of idin-4iSum, 125, 24 and 
Case 27. 
2. f. of Sdamu-ribam, 127, 4. 
ur-du-azag-ga 
1. s. of kuld, 145, 9. 
2. f. of 4enlil-bél-ili, 104, 18. 
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3. f. of Sumum-libsi, 131, 7.9. 
A, 126, 15.23; 164, 12. 
ur-*dun-pa-é 
1. s. of lu-sib, 106, 17. 
ur-“en-Ifl-14, ur-‘en- 1fl* 
1. f. of KA+SU-84-4damu, 103, 
29. 
2. f. of ur-tkal-kal, 157, 5*. 
ur-‘¢4l-azag-ga 
1. dub-sar, 135, 23. 
ur-“KAL-KAL 
1. s. of ur-4enlil, 157, 5. 
ur-nigin-gar 
lL. s. of ur-*babbarra, 157, 4. 
ut-ta-gal-lu-gé-til 
1. dub-sar, 129, 36. 
dutu-ten-lfl-ld 
1. s. of ‘¢nanna-mengen, 
seal. 
2. f. of lu-é-Sumera, 138, 6. 
tutu-gal-zu 
eli O ee: 
dutu-gé-24] 
1. s. of ‘nanna-mansi, 103, 26. 
dutu-igi-ten-lfl-l4 
1. f. of Serum-ili, 
Case 23. 
dutu-ma-an-s{ 
1. s. of palalum, 115, 30. 
2. 168, 24. 
warad-4gu-la 
Ps. Ole bisitum,. and, hi: of 
tukulti-tgula, 162, 3. 
za-ab-hu-um-li-ib-hu-ur 
1. 125, 22 and Case 16. 
za-ki-la 
1. f. of iStatum, 176, 16. 
za-la-a-. .. 
Pere Onulim 105.23. 
za-nim-ni 
1. f. of hunnubi, 159, 2. 


125, 


iZone2. and 
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zi-ia-tum 
nvr Ol ae, 
2. 146, 41. 
Z1-1Z-zZ1-1 
1. s. of nir-tkabta, 140, 2.4. 
zu-la 
Weare lorelo: 
zu-uh-hu-tum (-ti) 
1. s. of innanni, 159, 14. 22. 
ee es, -2, 
1. GEME-+ISIB ¢ninurta d. of 
anusu-mubalit, 105, 7. 
. .-a-na-*marduk 
1. ni-gab, 161, 14. 


en 12.490) 


1. s. of palilum, 178, 4. 
. ha-tum 

1. d. of *Samas-ellat, gr. d. of 

SAL+KU-ana, 166, III, 7. 

. .1b-6-ktir-ra 

1. dub-sar, 146, 46. 
. kal-la 

1. d. of kt-¢enlilla, 166, II, 19. 


1. s. of KAK-GAR-48amas, 161, 
13: 
. -na-mu 
1. m. of SAL+KU-mama, 166, 
Ve; GO: 
. na-ti-ia 
fey Thelen 
Ai prrbenatr -4nin-gul 
eee 
eons an -4nin-urta 
1. f. of adda-anum, 168, 8. 
Rete te gees Ng -ra-zu (= lt¢ama- 
a-ra-zu?) 
1. 112, 24. 
. -ru-um 
1. 122, 20. 
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LIST OF PERSONAL NAMES FROM THE TABLETS 
IN APPENDIX 


a-ad-da-tum 

1. f. of ibkutum, 210, 4. 
dg-a-lu-li-a-at 

1.250408 
dg-a-tal-lik 

1. GEME-+ISIB of ¢Sama8, and 

d. of Samsatum, 190, 3. 

dg--we-dam-gi-im-li 

1. 204, 1. 
dg-9.-we-dam-li-sur 

1.5235 ,b0nn) 
a-ba 4mar-tu-dim 

1. dub-sar, 205, L. E. 
a-ba-tum, a-ba-tim * 

1. s. of rabiat-awazu, 199, 19. 

9. f. of lamassi, 215, 5%. 
a-bi-e-Su-’ 

1. lugal, 250, 2. 
a-bi-ia-tum 

1. 243, 2.3; 244, 2.3. 
a-bi-li-ib?-ki?-S4? 

1p 2o0eo: 
a-bi-Samas 

1; 238, 5. 
a-BIL-i-li-Sa 

1. f. of ibku-4nunitum, and h. of 

taddin-nunu, 199, 2.9. 

a-BIL-ku-bi 

138) of delish cette ee , 264, 40. 

2. f. of ibi-4Samas, 251, 4. 

3. 254, 1. 
ab-lu-si 

1. s. of iSbir-dini, 195, 14. 


a-bu-wa-kar, a-bu-um-wa-kar* 

1. s. of 2amas-bél-matim, 247, 

Rev. Il. 

3. 230, 6; 239, 4*. 
a-du-mi-a-li-80 (?) 

1. fof abum, 19953: 
a-gu-u-a 

1. f. of 4Samas-Satum, 227, 22. 
a-ha-am-nir-Si 

1. 199, 21; 229, 3.7 and Case 3. 
a-ha-ta-ni 

1) 3221416; 
a-ha-zu-nu 

1/254, 6. 
a-hi-um-mi-8U 

1. s. of Serum-ili, 195, 16. 
a-hu-la-ap-“Samas 

1. f. of luStamar, 190, 10. 
a-hu-lu?-[da-ri? | 

1. f. of luStamar, 197, 11. 
a-hu-um-wa-kar 

1. f. of imgur-‘sin, 199, 5. 

2. f. of sili--Samas, 231, 18. 

at Pee 
a-hu-ni 

1. s. of adumi-aligu (?), 199, 3. 
ak-ba-hu-um 

1. 249, 11. 
ak-ba-rum, ak-ba-ru-um* 

1. 233, 2 and Case 2; 246, 1 and 

Case *. 

ak-bu-da-du-um 

1. f. of kubija, 253, 7. 
a-ku-na-nim (gen.) 

1. f. of naramtum, 203, 10. 
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a-lf-ba-ni-Su 
1. s. of warad-4sin, 234, 4. 
a-li-ne-Su 
1. d. of ana-tappat-¢a-a, 235, 5. 
a-li-ta-li-mi 
TeesnOtaWil-oa lc . MAO Os 1e 
a-li-wa-ak-rum 
1. 243, 13. 
ama-du-mu-uk-bi-el-ti 
1. GEME, 188, 1 and Case, 1. 
amti(-ti)-4Samas, GEME-‘Sama3* 
ese Ol bkUsa,. los, 12") and 
Case, Rev. 6. 
of Subisa, 188, 2*, and 
Case, Obv. 2 (probably 
same as above). 
am-mi-di-ta-na 
1. lugal, 187, 9; 200, 21; 202, 9; 
lie li(mee ont 2: 
am-mi-za-du-ga 
1. lugal, 185, 10; 196, 23; 198, 
yare2 lOO Alb 17s 217, 
Lie ls 219 2 1 223" 
17; 224, 15; 232, 14; 237, 
14; 238, 18; 241, 17; 245, 
183-252, 41. 
a-mu-la-tum 
ihe PRG 
a-mur-Se-ril-za, a-mur-Se-ri-sa* 
es hiteik os 2304". 
AN-A-DA-LA-BA 
1. f. of 4IM-bilah, 258, Rev. 12. 
a-na-‘*marduk-lu-si 
ton 200 Met: 
a-na-¢sin-ta-ak-la-ku 
ised bobo e 38 ea ale 
a-na-“samas-li-zi 
1. s. of maskum, 226, Rev. 8. 
a-na-tab-ba-at-4a-a 
1. w. of ali-neSu, 235, 5. 


BSE 
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a-na-tum 

1. s. of 4i8um-bani, 227, 26. 

2. br. of ibku-iliSu, 227, 5. 
an-da-ku-ul-lum 

1. guda, 264, 30. 
anu-da-an-na 

1. 230, 8. 
anu-pi-4a-a 

1. Sangu ‘nunitum, 194, IV, 10. 

2. Sangu 4Samas, 261, 15. 
anu-pi-é-a 

1. en isimu isib-fl, 255, 17. 
anum(-um)-pi-4Samas 

1. f. of Selibum, 230, 22. 
anu-pi-su 

Later abs 
anu-Su-a-bu-st 

1. f. of arad-4nanna, 248, 25. 

2. f. of igmil-‘sin, 265, 39. 
anu-su-ba-ni 

1. akil damk4ré and s. of naram- 

ilisu, 261, 16; 263, 6.9. 
. of 4sin-idinnam, 252, 30. 
. of 4sin-iSméni, 258, Rev. 7. 
. of 4sin-magir, 252, 31. 
. of sin-eribam, 251, 11. 
. 238,-4; 254, 4; 262, 19. 

anu-su-1-bi-su 

1. f. of inim-‘nanna-igi, 206, 7. 
anu-su-ib-ni 

1. h. of iltani, 256, 13. 
a-nu-St-ib-ni-st 

1. f. of ibni-4marduk, 228, 6. 
anu-Su-mu-ba-lf-it 

1. dub-sar, 190, 12. 
anu-St-na-si-ir, anu-Su-na-sir* 

1. s. of awil-ili, 232, 3. 

2. f. of ibku-¢amurru, 241, 7. 

3. f. of lugal-4utu, 248, ; 
anu-tab-ba-su 

1. f. of kalumum, 197, 13. 


<> oO wr 
eee) apy gp. 
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arad-‘nanna 
1. s. of anugu-abusu, 248, 25. 
DP DAT RODY.c0. 
ar-du 
1. f. of kujatum, 252, 38. 
a-su-li-im-tum 
1 25670: 
aS-ba-du-um 
122 elie 
ag-Su-mi-ia-li-ib-lu-ut 
1. 204, 4. 
a-ta-na-ah-i-li 
1. f. of sili-?SamaS and simur- 
tiluk, 252, 8, 10. 
As-di-ia 


1. f. of beltani, 259, 5. 


1. f. of ali-talimi, 245, 3. 
a-wi-il-anum 

1. f. of zijatum, 206, 17. 

2201 alee 
a-wi-il-i-li 

1. f. of anuSu-nasgir, 232, 4. 

2. f. of muhaditum, 188, 15 and 

Case, Rev. 9. 

a-wi-il-{§-tar, awil-iS-tar®™ 

1. s. of ili-idi$, 237, 12. 

9. f. of nakartum, 259, 10*. 
a-wi-il-‘na-bi-um 

1. mar pisan-dub-ba-a, 219, 3. 
a-wi-il-4sin, awil-sin* 

1. dub-sar, 219, 5. 

2. 217, 5 and Edge™*. 
a-wi-li-ia, a-wi-il-ia* 

1. f. of ibni-48amasg, 214, 4.6. 

2. ®Wkd-galme’, 256, 14*. 

3. 244, 15. 
ba?-ab-ba-a 

1. f. of 4sin-eribam, 218, 13. 
ba-gi-nu 

1. 252, 35. 


ba-Si-anum 
1LeglLoee iV Z. 
ba-zi-zu 
1. br. of taribum, 198, 3. 


be-el-a- bi-ia( = MU) 


1. 198, 13. 
be-el-Su-nu 
1. s. of ri8-4Samas, 214, 14. | 
be-el-ta-ni 
1. d. of a&dija, 259, 4. 
2. d. of kiS-nunu, 266, Obv. 4. 
3. d. of naram-4sin, 203, 7. 
4, d. of 48amas-mati, 259, 7. 
5. m. of ummi-dumki (?), 230, 3. 
63o207, bi dO 2 2o0s LU: 


-be-la-nu-um 


1. 249, 8. 
be-lf-ib-ni-a-bi 


1. f. of a-BIL-kubi, 264, 40. 
be-lf-lu-da-ri 
12189442 
be-li-tum 
1. GEME-+ISIB ¢Samag, 200, 
2AT: 
be-li-zu-nu, be-li-iz-zu-nu* 
1. d. of “bunene, 239, 18. 
9. d. of S8amas-hazirum, 259, 11. 
3. d. of zabitum, 256, 7.* 
4, 204, 12; 228, L. E. and Case, 
20. 
be-el-ti-ba-ni-ti 
1. 2385, 14. 
beltum(-um) 
1. 239, 16. 
bi-ir-hu-um, cf. pir-hu-um. 
bi-ru-ru-tum 
1a 2h 
bitu-ha-zi-ir 
1. 253, 22. 
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bitu-ma-gir | 

1. s. of riS-4Sama8, 222, 4. 
4bu-bu- mu-ba-li-it 

1. 249, 13. 
bu-di-ia — 

1. 260, 3. 
4bu-ne-ne 

1. f. of belizunu, 239, 19. 
bu-nu-am-mu 

1. s. of IS-a-ti, 238, 5.8. 

2. rabianu, 238, 11. 
bur-sin 

1. s. of sin-Seme, 247, Rev. 7. 


1. f. of 4sin-eribam, 264, 37. 


' da-da-la-ma-zu-t 


Ie 218) 1224.1; 
dam-ki-ia 
1. f. of 4Samas-hazir, 247, Rev. 
14. 
da-mi-ik-tum 
1. d. of muti-ahi, 226, Obv. 5. 
dda-mu-gal-[zu?] 
1. f. of 21M-rimeni, 258, Rev. 4. 
dda-mu-du-um-ki 
lI copw lp. 
1. s. of ununi-él, 205, 33.. 
du-mu-uk-beltim 
1. d. of géme-‘nanna, 235, 6. 
2200, 12. 
du-ul-lu-uk-tum 
1, 216; 3.5; 256, 9. 
é-a-pa-si 
eeoeone. 
e-da-kum 
1h, OANA 
é-kir-na-si-ir 
e230 f7. 
el-me-Sum 
1. 198, 20. 
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e-li-1$?-4gin 
1. GEME dgamag, and d. of 
_ liwiram, 236, 3. 
4en-]fl-a-bu 
1. dub-sar, 258. L. E. 
den-lfl-en-nam, 
1. s. of ur-4lugal-maradda and br. 
of ennam-‘sin, 205, 31. 
den-lil-i-za | 
1. f. of inim-%enlilla, 205. 5. 
en-nam-‘sin, en-nim-sin* 
1 s. of ur-‘lugal-maradda and br. 
of ¢enlil-ennam, 205, 30. 
of KA+SU-Sa-sin, 195, 
Tek. 
e-ri-ib-bitum 
1. 194, IV, 18. 
e-ri-ib-“uras 
1. f. of uStér-ana-*marduk, 196, 
Zale 
@-ri-15-ti-4a-a, eri$-ti-da-a* 
1. d. of 4Samas-nasir, 203, 3. 
2. 240, 18*, and Case 16*. 
é-sag-zikun-g4] 
1. en isimu, 255, 3 and seal. 
e-til-an-na-Se-mi, e-til-anna-Se-mi* 
1. f. of ¢sin-rimeni, 194, IV, 15*; 
226, Rev. 12. 
e-tel-pi-4marduk 
1. f. of ili-ikigam, 252, 34. 
e-te-el-pi-dsin, e-tel-bi-¢sin*, e-tel-pi- 


Air it 


sin** 

Los! Of SSA SNe tee een 204" 
34, 

2. f. of 4Samas-muSezib, 193, 
ihe gass 


3. 258, Obv. 9.* 
e-tel-pi-fs-tar, e-tel-pi-Sa* 
1. s. of *S8amas-d4nni, 233, 7* 


and Case 9. 
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e-ti-rum 
1. f. of Summa-anum, 210, 12. 
2. 193, 12; 156, 5. 
ga-ga-da-nu-um 
e227 LU: 
ga-ra-nu-um 
1. 205, 22. 
géme-¢nanna 
1. m. of dumuk-béltim, 235, 6. 
géme-tutu 
1. d. of Sumu-“istar, 207, 15. 
gi-mil-lum 
1. s. of appari, 196, 1. 
2. s. of *Samas-nasir, 
and Case, 15 
3. LOS@ LO scone 
gi-mil-4marduk 
1. s. of sili-¢Samas, 252, 32. 
gu-la-bu-um 
122783 
gur-ru-du 
1. s. of warad-*IM, 198, 5. 
ha-ab-da-. 
1. 260, 4. 
ha-am-mu-ra-bi 
1. lugal, 193, 20; 247, Rev. 5; 
261; 13: 
ha-ar-tum 
1. 183,:9. 
ha-bil-ki-nu 
1. 198; 22. 
hat-ti-tum 
1 Lod eli 
hu-nu-bu-um 
1. f. of munawirum (?), 258, 
Obv. 7. 
2. f. of Salurtum, 258, Rev. 10. 
hu?-rum-ba-as-ti 
1228p Cae 
hu-ru-rum 
1. 259, 2. 


DOly 


2-2 te © 
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hu-su-tum 
1. d. of “sin-ikiSam, 240, 12 and 
Case 14. 
hu-ur-ru-um 
1eh22 sel: 
hu-za-la-tum 
1. 204, 14; 246, 17. 
hu-za-lum 
1. s. of zijatum, 226, Rev. 18. 
2. f. of 4Inanna-BAT-TI, 229, 9 
and Case, 7 
3. 246, 14. 
ja-ab-li-ia-di (ki?) 
1TLOO SG: 
ja-ab-ma?-. ...... 
1. s. of sugagi, 223, 3. 


1. GEME-+ISIB ‘amas, and 
d. of 4Samas-rabi, 258, Obv. 
2 

ia-di-du-um 

1) s.of zagati, 205, 23. 
ja-si-é] 

1. f. of mannatum, 253, 5. 
ja-ta-da-tum 

1. f. of 4sin-iSmeani, 195, 21. 
ib-ba-tum 

1. s. of ¢nanna-su-men, 226, 27. 
ib-ga-tum 

1. s. of pahalim, 227, 23. 

2. f. of ribatum, 234, 3. 

D.t21o; 2. 
i-bi-4nin-Subur 

1. dub-sar, 248, 27 and Case C. 
i-bi-‘sin, i-bi-sin* 

1. s. of 4nin-Subur-nasir, 199, 15. 

2. s. of sin-Semé, 227, 24.* 
i-bi-4Samas 

1. s. of a-BIL-kubi, 251, 4. 

2. s. of mar-zimbir™?, 251, 14. 
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i-bi-ik-4. . .-il 

1. s. of munawirum, 213, 3. 
i-bi-ik- {S-tar 

Det onsuvum: 230) 20: 

2.205527. 
ibku-‘a-a 

1. gir-nita, 194, IV, 11. 
ib-ku-¢amurru 

1. s. of anuSu-nasir, 241, 6. 
ibku-an-tum 


1. 249, 3. 
ibku-i-li-8d 
1. akil damk4re, and br. of 


anatum, 227, 4. 
ibku-irsitim 
1. 249, 10. 
ibku-4{8-tar 
1. s. of SU-tkabta, 243, 12. 
ib-ku-4NI-KA-AL 
1. f. of warad-kubi, 245, 5. 
ib-ku-*nin-gal 
1. 264, 28. 
ibku-“nu-ni-tum 
1. s. of a-BIL-iliSu and taddin- 
nunu, 199, 1. 
2. 8. of ibni-?Samas, 241, 4. 
3. f. of libit-iStar, 188, 5 and 


Case 5. 
ibku-nu-nu 
1. f. of Samhatum, 248, 26 and 
Case B. 


ib-ku-84 

1. f. of amti-4Sama8, 188, 13 and 

Case, Rev. 7. 

2. f. of melulatum, 222, 3. 

3. 200, 4.8.11.14.16. 
ib-ku-tum 

1. s. of addatum, 210, 4. 
ib-na-tum : 

1. f. of ibni-enlil, 237, 11. 
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ib-ni-¢amurru 

1326254. 
ib-ni-é-a 

Teesenguy oo. LA: 

2. 244, 16. 
ib-ni-¢en-Ifl 

1. s. of ibnatum, 237, 11. 
ib-ni-?] M 

PY, Uist 
ib-ni-¢marduk 

1. s. of anusu-ibnisgu, 223, 5. 

2. f. of riS-4marduk, 216, 12. 

Ore Lowes LUs 
ib-ni-¢sin 

Pees. onetinum.210,- 12: 

2. guda abzu, 255, 18. 
ib-ni-48amas 

1. s. of awilija, 214, 4.6. 

2. f. of idin-ea, 225, 3. 

3. f. of ibku-¢nunitum, 241, 5. 

4. f. of 4sin-rimeni, 245, 12. 

5. 198, 14°:200; 3.6.15.17. 
1 da-du-um 

1. ni-gab, 258, Rev. 6. 
i-din-tamurru 

1. ’s.of ris-"irra, 251516: 
i-din-anum 

1. s. of 4sin-idinnam, 226, Obv.3. 
i-din-“bu-ne-ne 

Uabr. of cabitumscs aco: 
i-din-é-a 

1. s. of ibni-4gamas, 225, 3. 

2. DI-TAR, 219, 6. 
i-din-*marduk 

1. 198, 7. 
1-din-¢nin-subur 

1. s. of sin-eribam, 190, 9. 
i-di-iS-¢sin, 

1. f. of ramatum, 203, 12. 
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i-ga-bu-um : 

1. s. of iSum-gamil, 233, 5 and 

Case 7. 

ig-mil-4sin 

1. s. of anugu-abusu, 264, 39. 
ik-bi?-a-Sir 

1. f. of 4sin-imiti, 195, 23. 
ikribi-{8-tar 

1. f. of iltani (?), 198, 4. 
i-la-lu-um 

1. f. of lu-4IM-ra, 230, 24. 
ilAn-di-na 

13259, 370 
i-la-nu-um 

1. f. of ili-rabinum, 230, 16. 
i-lf-am-ta-ah-ha-ar 

1. s. of libit-iStar, 214, 7. 
}-lf-a-zu-ni 

1. f. of warad-4sin, 227, 8. 
i-l{-haJ-zi!]-ri (scribal error) 

12584217 
i-li-i-di-i8 

1. f. of awil-istar, 237, 12. 
}-]{-i-din-nam 

1. s. of sili-¢Samas, 190, 11. 

2: 8. -Ofsthet uc , 264, 38. 

3. 194, IV, 12; 239, L.E. 
}-li-i-ki-Sa-am 

1. s. of etel-pi-‘marduk, 252, 33. 
}-li-i-te-e 

1. f. of *Samas-nasir, 192, 14; 

220 5s 

1-li-ma-lik 

1. akil-4amurrim, 238, 10. 
}-lf-ra-bi-nu-um 

1. s. of ilanum, 230, 15. 
i-lf-sulili 

1. 239, 2. 
}-lf--si-a-tim 

1. f. of lu-4IM-ra, 196, 20. 
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il-la-él 
1. f. of sizzija (?), 193, 6. 
il-lu?-zum 
1. s. of warad-‘8amaés and iltani, 
190, 4. 
il-ta-ni : 
1. d. of ikribi-iStar, 193, 3. 
2. d. of sin-mubalit, 207, 14. 
3. m. of illuzum, and w. of 
warad-‘gamas, 190, 4. 
4, w. of anusu-ibni, 256, 13. 
ili(t)-za-am-ta (?) 
1. d. of 4sin-hatti, 248, 17. 
i-lu-G-4Samas 
iy Oey AS. 
a[M-bi-la-ah 
1. s. of AN-A-DA-LA-BA, 258, 
| Rev. 11. 
4[M-i-din-nam, - 
1. s. of Subburu, 253, 24. 
2. 20522052395 6,05 
4] M-na-si-ir 
1. s. of 2 M-mansi, 226, Rev. 9. 
47 M-ma-an-si 
1. s. of 48amas-liwir, 247, Rev. 
8; 248, 22. 
2. f. of *IM-nasir, 226, Rev. 10. 
47 M-ra-ma-an-si 
1. 228, L. E. and Case 19. 
a] M-ri-me-ni 
1. s. of 4damu-galzu (?), 258, 
Rev. 3. 
a] M-Sar-rum 
1. f. of 4sin-muSalim, 210, 3. 
im-gu-rum 
1. 206; 13. 
im-gur-‘sin, im-gur-sin* 
1. s. of ahum-wakar, 199, 4.14. 
2. s. of 4sin-mA4gir, 263, 4. 
3. s. of zarikum and h. of 
Salmat-dumukSa, 230, 4.10. 
4, 262, 17.* 
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im-gur-4Samas 

1. d. (sic!) of Sa-ma-ia-. . 

6 and Case 6. 

2. 262, L. EB. 
im-me-rum 

1. f. of 4sin-ublam, 258, Rev. 5. 

2. (king), 195, 13. 
i-na-é-sag-il-zér 

1. s. of warad-ilisu, 196, 3. 
in-ba-tum 

1. s. of 4Samas-nasir, 207, 2.8.10. 
inim-‘a-a 

1. d. of warad-‘ir-ra, 183, 9.15.22 
inim-‘en-Ifl-l4 

1. s. of 4enlil-iza, 205, 5. 
inim-¢nanna-i-gi 

1. s. of anusu-ibisu, 206, 6. 
inim-tutu 

1. s. of nunu-éris, and br. of 

dsin-nasir, 258, Rev. 14. 

2. s. of sin-idinnam, 248, 23. 

Oe Zo; 
ir-ra-ga-mil 

1. s. of milki-itti-ilija, 193, 13. 

Arne, 2h. 
is-bi-i-lf (?) 

1, f. of 4sin-eribam, 224, 13. 
IS-a-ti 

1. f. of bunu-ammu, 238, 5.8. 
i$-bi-ir-di-ni 

1. f. of ablusi, 195, 15. 
is-me-*IM 

1. 244, 17. 
{§-tar-ilat 

1. guda abzu, 255, 16. 
{$-tdr-na-ah-ra-ri 

1250.2: 
4i-Sum-ba-ni (wr. 4SUM-ba-ni*) 

1. f. of anatum, 227, 26. 

2. f. of lamazum, 206, 5.* 


iRie 
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3. f. of mérsija, 228, 3 and Case 
3. 
4, 207, 4.12. 
i-Sum-ga-mil 
rely Olas ioe GUN apooo ss Ge) and 
Case 8. 
i-ta-wi-ir 
1. 204, 2; 249, 2. 
it-ti-41 M-tak-la-ku 
Paez lees 
itti-4sin-di-ni,itti-‘sin-di-in* 
1. f. of *ub*-idinnam, 248, 24 
and Case B. 
2. 201, 18.* 
i-zi-ga-tar 
1. 192, 12. 
i-zl-na-bu-t 
1. f. of taribatum and beltani, 
226, Obv. 7. 
ka-li-mu-um 
s. of anu-tabbagu, 197, 12. 
KA-+SU-84-4sin, -sin* 
1. s. of ennim-sin, 195, L.E.* 
2. f. of 4Samas-la-Sanan, 205, 26. 
KA+SU-84-amas 
Te 20a; 6: 
ki-ir-ri-i-si-in-é-a 
1. 249, 14. 
ku?-ia-tum 
1. s. of ardu, 252, 38. 
ku?-bi-ia 
1. d. of akbudadum, 253, 6. 
ku-ub-bu-rum 
1. s. of mar-irsitim, 232, 5. 
ku?-uz-za-ri (gen.) 
1. f. of Subutti, 252, 29. 
kar-ra-di (gen.) 
1. f. of 4sin-rabi, 252, 36. 
ki-iS-nu-nu 
1. f. of beltani, 266, Obv. 4. 
2. 247, Rev. 7. 
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ki-i8-ti-4é-a 
1. mar pisan-dub-ba-a, 252, 39. 
ki-i8-ti-¢marduk 
1. 198, 6. 
la-ma-as-sl 
1. GEME-+ISIB 4Samas, and 
d. of abatim, 215, 4. 
la-ma-zum 
1. GEME-+ISIB Samas and d. 
of 4iSum-bani, 206, 4. 
la-te?-bu 
1. PA-PA, 216, 138. 
li-bi-it-f$-tar 
1. s. of ibku-‘nunitum, 188, 4 
and Case 4. 
2. f. of ili-amtabhar, 214, 8. 
li-bu-ra-am 
1.720671: 
li-bur-be-lf 
I. 189, 3. 
li-wi-ra-am 
1. f. of elis-4sin, 236, 4. 
lu-4I M-ra 
1. s. of ilalum, 230, 23. 
2. s. of ili-usiatim, 196, 20. 
3. 234, 18 and Case 19. 


ho-“nin== ee eee 


lu-‘nin-si-na 

1. s. of nir-4Samas, 258, Rev. 9. 
lu-?ra 

1. 255) 2; 264, -6.23. 
lu-*. . .-sib-an-na 

Leb itor 
lugal-ma-an-sf 

1. guda abzu, 255, 15. 
lugal-¢utu 

1. s. of anusu-nasir, 248, 21. 

2. s. of SamSatum, 194, IV, 14; 

229, 15 and Case 138. 
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lu-us-ta-mar 
1. s. of ahulap-48amas, 190, 10. 
2. s. of ahu-ludari(?), 197, 10. 
3. dub-sar, 247, Rev. 15. 
4, 217, 14. 
ma-ad-gi-mil-"f8-tdér (=USLANU+ 
GUNU) 
1. 244, 11. 
ma-an-na-Su 
1. akil apsim, and s. of ris- 
d¥amas, 230, 17. 
2. 259, 6. 
ma-an-na-tum, ma-na-tum* 
1. GEME-+ISIB ‘Sama, and 
d. of iasi-él, 253, 4. 
QP25 TAO) 202.6 
ma-an-nu-um-ki-ma-*1M 
1. s. of warad-‘amurrim, 244, 13. 
ma-an-nu-um-ki-ma-4sin 
EeLoon lo: 
ma-ni-ni 
1525852155 th: 
ma-ni-um 
1. s. of Samas-Semé, 258, Rev. 8. 
mar-i-li 
1. f. of warad-ilisu, 230, 28. 
mAr-ir-si-tim, mAr-irsitim* 
1. s. of warad-‘irra, 183, 7.17.* 
Bone 
2. f. of kubburum, 232, 5.* 
By PPA inal (otek 
mar-‘Samas 
‘1. s. of Samas-rabi, 227, 29. 
mar-zimbir*! 
1. s. of ri8-nunu, 230, 26. 
2. f. of ibi-4Sama§s, 251, 15. 
3. nu-gis-sar, 204, 16. 
4, 201,2 
dmarduk-dum-ki (wr. 4¢marduk-dum- 
DI) | 
1. 204, 6. 
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dmarduk-la-ma-[az]-zi 
P28 ¢3) 
4marduk-li-wi-ir 
1. s. of riS-4Samas, 229, 4 and 
Case 4. 
dmarduk-na-si-ir, ¢marduk-na-sir* 
eee bes pole london Lo: 
dmarduk-ni-si 
1e2o Yeo: 
mas-kum 
1. s. of rim-*IM, 220, 3. 
2. f. of ana-‘Samas-lizi, 
Rev. 8. 
ma-ti-anum 
1. br. of ¢nanna-ibila-mansi, 255, 
8. 
ma-u-um 
ious, 
me-lu-la-tum 
1. GEME-+ISIB 2gamai, 
d. of ibkuSa, 222, 2. 
mi-lik-4Samas, 
ihe Alay ed Oe 
mil-ki-it-ti-ili-ia 
1. s. of irra-gamil, 193, 14. 
mi-nam-e-pu-us-lu?-lam 
Loeb la 
mi-S4-ru-um-na-si-1r 
1. 246, 2 and Case. 
me-ir-si-ia, mi-ir-si-ia* 
1. d. of 4iSum-bani, 228, 2 and 
Case 2. 
2. 208, 2; 23398" and Case 3.* 
mu-ha-di-tum, mu-ha-ad-di-|tum]|* 
1. d. of awil-ili, 188, 14 and Case, 
Rev. 8. 
Belo, 10 
mu-na-wi-rum, [mu-na?|-wi-ru-um* 
1. s. of hunubum, 258, Obv. 7.* 
Ae somite 'e-il, 215.4. 
mu-ta-nu-um 
1. f. of sibibu, 228, 5 and Case 5 


226, 


and 
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mu-ti-a-hi 
1. f. of damiktum, 226, Obv. 5. 
na-ba-tum 
1. Su-gab-a of mar-irsitim, 251, 7. 
na-bi-‘en-l{l 
1. 206, 2; 234, 19 and Case 20. 
na-bi-4Samas 
Teo low uss 
dnabu-a-bi 
1. 254, 3. 
4nabu-ma-lik 
1. 254, 2. 
na-da-an-{8-tar 
1. dub-sar, 224, 4 and Lo. E. 
na-di-a-ba-ri-mi-it 
Le Zoo Us 
na-di-mi-im? 
1. 246, 18. 
na-ka-ar-tum 
1. d. of awil-istar, 259, 10. 
dnanna-BAT-TI 
1. s. of huzalum, 229, 8, Case 
6 and seal. 
4nanna-ibila-ma-an-si 
1. br. of mati-anum, 255, 7. 
dnanna-ma-an-si 
1. s. of 4Samas-ablum, 229, 18 
and Case 17. 
2. f. of Isin-rabi, 195, 18. 
on 192, 153229, 2 and Gase, 2; 
20S. OVE oO. 
dnanna-st?-me-en 
1. f. of ibbatum, 227, 27. 
dnanna-tum 
le 24641). 
na-ra-am-!-li 
1.2222, 16. 


-na-ra-am-i-l{-su 


1. f. of anuSu-bani, 263, 7. 
eva ii he 

na-ra-am-"] M 
1. s. of Samas-ina-mati, 193, 15. 
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na-ra-am-‘sin 
1. f. of béltani, 203, 8. 
na-ra-am-tum 
1. d. of akunanim, 203, 9. 
2. GEME-+ISIB 4’amax, and 
d. of *Samas-ell4zu, 231, 4 
and Case 4; 240, 2 and 
Case 3; 246, 4. 
3. Si-gab-a, 207, 6.11. 
A, 206, 3; 209, 3. 
dneroal<y acon y see .-UL(=ba-ab-dti?) 
1. 248, 14. 
nig-4sin 
1. 248, 11. 
ni-id-nu-SA 
1,262,718: 
dnin-urta-na-sir 
LO eal 
béltija( = NIN-MU)-ta-ab 
1. 245, 4.8. 
dninni-ma-an-si 
1. Sangu, s. of 4sin-riméni, 218, 
12; 224, 11 and Lo. E. 
dnin-Subur-ba-ni 
1. 258, Rev. 2. 
dnin-Subur-na-sir 
1. f. of ibi-4sin, 199, 15. 
ni-Si-i-ni-Su, ni-Si-ni-Si* 
1. d. of urrurum, 188, Case 
Rey. 11.* 
2. 184, 5; 186, 1.2; 261, 2. 
nu-nu-éris 
1. f. of 4sin-nasir and 
dutu, 258, Rev. 15. 
nu-ra-tum 


inim- 


1. f. of 4Samas-nasir, 193, 6. 
nu-tir-a-li-su 
1. 227, 3. 
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nu-tr-i-lf-8u 
1. s. of zijatum, 227, 12. 
2ec213) 2 Be 
nu-tr-tkab-ta 
1. s. of warad-*taSmetum, 245, 
14. 
nu-tr-‘gsamas 
1. s. of sin-dinam-idi, 227, 14. 
2. f. of lti-‘ninsina, 258, Rev. 9. 
3. gala mag, 264, 33. 
4, (marat nir?Samas) 198, 18. 
522 AL. 
pa-ak-ri-St 
P29 (le 
pa-ha-li-im (gen.) 
1. f. of ibgatum, 227, 23. 
pi?-la-kum 
TrOLOS a 2te 
pir-hu-um, bi-ir-hu-um* 
1. s. of 4wir-muSalim, 230, 30. 
2.259; 13: 
pu-za-ru-um 
1. f. of zadukum, 205, 19. 
ra-bi-a-at-a-wa-zu 
1. f. of abatum, 199, 19-20. 
ra-ma-tum 
1. d. of idis-4sin, 203, 11. 
ri-ba-am-i-li 
A227 220: 
ri-ba-tum 
1. GEME-+ISIB ‘amas, and 
d. of ibgatum, 234, 1.2. 
2. GEME-+ISIB amas, 220, 
1.2. 
ri-im-*]M 
1. f. of maskum, 220, 4. 
2. 254,°5.7. 
ri-18-4eu-la 
1. dub-sar, 222, 18. 
r1-18-‘ir-ra 
1. f. of idin-4amurru, 251, 17. 
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ri-i8-4marduk 
1. s. of ibni-‘marduk, 216, 12. 
2. 243, 11. 
ri-iS-nu-nu 
ivete of mar-zim bir; 230, 27. 
r1-1S-4Samas 
1. s. of warad-ilisu, 247, Rev. 10. 
2. s. of zimbir*i-tab, 247, Rev. 12 
3. f. of belSunu, 214, 14. 
4, f. of bitu-magir, 222, 5. 
5. f. of mannasu, 230, 18. 
6. f. of 4¢marduk-liwir, 229, 5. 
Ta230 20. 
ri-Si-1a 
TeseOnsirioae 22551. 
ru-uk-bu-um 
1, 192, 2. 
ru-uk-zu 
1k PARES 
ru-ut-tum 
1. 240, 4 and Case 5. 
sa-ar-ri-kum 
1. s. of 4sin-imguranni, 241, 13. 
sa-bi-tum 
1. si. of idin-¢bunene, 237, 4. 
SAL+ KU-4lugal-gti-dii-a 
1. m. of ummi-wakrat, 204, 9-10. 
sa-ma-él 
LeeZOb er: 
si-bi-bu-um, si-bi-bi-bu* 
1, 228, 4* and Case 4. 


1. s. of 4sin-eribam, 219, 7. 


si-li-lum 


1. f. of 4sin-idinnam, 260, 6. 
sa-am-su-la-ra-ah 
1. 249, 6. 
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Sa-am-su-i-lu-na, sa-am-zu-i-lu-na,* 
sa-a[m-su]-i-lu-ni,** sa-am- 
si-lu-na*** 

1. lugal, 184, 7*; 186, 15**; 
188, Case Rev. 12***; 194, 
IV, 22; 230, 13 and Lo. E.; 
243, 16; 244, 19; 257, 14. 
sin-a-bu-st 
I, s. of simi, 236, 5. 
dsin-a-ha-am-i-din-nam 
1. s. of 4sin-idinnam, 226, Obv. 8 
and Rev. 3. 
dsin-an-dul-lf 
1. mar pisan-dub-ba-a, 225, 10. 
sin-be-el-ma-ti 
1. 200, 13. 
sin-di-nam-i-di 
1. f. of ndr-"Samas, 227, 14. 
dsin-e-ri-ba-am, sin-e-ri-ba-am,* 4sin- 
i-ri-ba-am,** 4gin-eri-ba- 
am*** 

. of anusu-bani, 251, 11.* 

. of babba, 218, 13. 

. Of bu-za-. . . ., 264, 37. 

. of isbi-ili (?), 224, 13. 

. of sin-ellazu, 247, Obv. 7.* 

roe 

. of 4sin-Semi, 264, 36. 

. of idin-‘nin-Subur, 190, 9.* 

~ Of si-1z-) .5\..,; 219) Sir** 

. of 4sin-idinnam, 216, 14.** 

. 209, 18*; 231, 3* and Case 3; 

234, 17* and Case 18*; 
2b 19%: 


para bo Fee 
DnNnnNN M 


Poe ete Ce 
Vax Peles) len) 62] 


dsin-éri$ 

1. guda dub-lal ¢en-. 
sin-ga-mil 

1. s. of warad-sin, 227, 2. 
dgin-i-din-nam, sin-idinnam* 

1. s. of 4sin-iribam, 216, 14. 

2AAROlsiell so eee , 260, 6. 


. «264, 35. 
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of SU-*kabta, 205, 28. 

. of anugu-bani, 252, 30. 

_ of idin-anum, 226, Obv. 3. 

. of inim-“utu, 248, 23.* 

_ of 4sin-aham-idinnam, 226, 
Obv. 9. 


of 4sin-nAdin-sumi, 223, 15. 


O> On 
RR RR RR RH DM 


epee 
9. PA é-kt-ta, 255, 19. 
10. 198, 1*; 249, 7. 
dsjn-i-ki-Sa-am 
1. guda, 264, 31. 
dsin-i-m1-ti 
1. s. of ikbi-asir, 195, 22. 
2. LOS RD: 
dsin-im-gur-an-ni, ‘4sin-im-gur-ra-an- 
sab 
1. f. of sarrikum, 241, 14.* 
2. mar pisan-dub-ba-a, 225, 4. 
3. dub-sar, 214, 15. 
dsin-iS-me-a-ni, “sin-i$-me-ni* 
1. s. of iatadatum, 195, 20. 
2. f. of anuSu-bani, 258, Rev. 7.* 
dsin-]4-Sa-na-an 
1. f. of 4Samas-eliazu, 247, Rev. 9. 
dsin-ma-gir 
1. f. of anusu-bani, 252, 31. 
2. f. of imgur-4sin, 263, 5. 
3. SU-GAR, 264, 32. 
sin-mu-ba-li-it 
1. bfsebiltani 220 el 
dsin-mu-Ssa-lim 
1. s. of ¢IM-Sar-rum, 210, 3. 
sin-mu-us-te-Se-ir 
Lin a7e 
dsin-na-di-in-Su-m1 
1. s. of 4sin-idinnam, 223, 14. 
2. 194, IV, 16. 
dsin-na-sir 
1. s. of nunu-éris, and br. inim- 
dutu, 258, Rev. 13. 
2. f. of taribum, 233, 10 and 
Case 6. 
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dgin-na-tum 
1. s. of zimbir*‘-lirbi, 199, 17. 
dsin-ra-bi, sin-ra-bi* *HN-ZU-GAL** 
1. s. of karradi, 252, 36. 
2. f. of nanna-mansi, 195, 19**. 
3. f. of “Samas-ellAzu, 220, 17*. 
dsin-ri-me-nl 
1. s. of etil-anna-Semi, 194, IV, 
15; 226, Rev. 11. 
2. s. of ibni-‘Samas, 245, 12. 
3. f. of 4ninni-mansi, 224, 12. 
dsin-S4-mu-uh 
epee hey 
dsin-Semi, sin-Se-me,* sin-Se-me-e** 
1. f. of bir-sin, 247, Rev. 7.* 
2. f. of ibi-sin, 227, 24.** 
3. f. of 4sin-eribam, 264, 36. 
dsin-ub-lam 
1. s. of immerum, 258, Rev. 5. 
su-mu-“fs-tar | 
1. f. of géme-“utu, 207, 15. 
su-ga-gi (gen.) 
lL eieorie bi aay | 220, 4. 
su-tu-um 
1. s. of ibik-iStar, 230, 19. 
su--ml 
1. f. of sin-abusu, 236, 6. 
$4-al-lu-rum 
1. 198, 2. 
Sd-at-ta-a 
1. GEME+ISIB ¢Samas, and 
d. of warad-sin, 261, 3. 
Nigro aL sec a eals 
S4-am-ha-tum 
1. d. of ibku-nunu, 248, 26. 
Be 250s ees le 
Sam-hu-ru 
1. 211, 4. 
SdA-fS-tar 
1. m.of. . .-ri-ia, 230, 29. 
S4-la-be-el-tim 
1. 235, 8. 
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Sal-ma-at-du-mu-uk-sa 
1. d. of ummi-dumki (?), and 
w. of imgur-sin, 230, 1.9. 
s4-lu-ur-tum 
1. d. of hunubum, 258, Rev. 10. 
Sd-ma-ia-. .. 
1. f. of imgur-4Sama8, 231, 7 and 
Case 7. 
dsamas-a-bi-li 
ite PACHA EOD 
dsamas-ab-lum 
1. f. of Snanna-mansi, 229, Case 
18. 
dsamas-be-el-. . 2... 
1.. s. of taribum, 192, 3. 
dsamas-be-el-ma-tim 
1. f. of abu-wakar, 247, Rev. 11. 
dsamas-da-an-ni 
1. f. of etel-pi-Sa, 233, 8 and 
Case 10. 
dSamas-du-ur-a-li 
Tee lsby a. 
dsamas-ellat 
1S 1LO2 2. 
dsamas-ella(t)-zu 
1. s. of sin-l4-Sanan, 247, Rev. 9. 
2. s. of sin-rabi, 220, 16. 
6. f. of naramtum, 231, 5 and 
Case 5; 240, 3 and Case 4. 
dsamas-ha-zi-ir 
1. s. of damkija, 247, Rev. 13. 
2. 208, 9. 
dSamas-ha-zi-rum 
1. f. of belizunu, 259, 11. 
dsamas-i-di 
1. 249, 12. 
dsamas-i-din-nam 
1. 209, 14. 
dSamas-i-na-ma-ti 
1. f. of naram-"IM, 193, 16. 
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dSamas-la-ma-za-8t 
1. 208, 8. 
dgamas-l4-S4-na-an 
1. s. of KA+SU-84-4sin, 205, 25. 
dSamas-li-wi-ir 
1. f. of 41M-mansi, 247, Rev. 8; 
248, 22. 
dSamas-ma-ti 
1. f. of beltani, 259, 7. 
dsamas-mu-ba-l{-it 
Pes Ola it= 
dSamas-mu-Se-zi-ib 
1. s. of etel-pi-sin, 193, 17. 
dSamas-na-si-ir, “Samas-na-sir* 
1. s. of ili-té, 192, 18; 220, 14.* 
2S) OR DUT Ss ate al Ogee 
3. f. of eriSti-ta-a, 203, 4.* 
4. f. of gimillum, 229, Case 16.* 
5. f. of inbatum, 207, 3.** 
O.. 220; Revd; 20s 10 moe: 
Obv. 4*; 258, Rev. 16,* 
259, 3.* 
dSamas-ra-bi 
1. f. of ia-ad-ra?-. . . 258, Obv. 
ae 
2. f. of mar-48amas, 227, 29. 
dsamas-Se-me 
1. f. of manium, 258, Rev. 8. 
dSamas-ta-la-ar 
1. 206, 14. 
Sam-sa-tum, “Samas-Sa-tum* 
1. f. of 4a-a-tallik, 190, 3. 
2. f. of agda, 227, 22.* 
3. f. of lugal-4utu, 194, IV, 14; 
229, 16* and Case 14.* 
Sa-mu-uh-. ... 
1. 258, Rev. 1. 
Sar-rum-ba-ni 
1. 249, 5. 
Sar-rum-?] M 
1. 204, 15. 


Per gelS (os 
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Se-li-bu-um 
1. s. of anum-pi-48ama8, 230, 21. 
Se-ri-ik-ti-4a-a 
1. GEME-+ISIB ¢Samai, and d. 
of sili-tSamas, 247, Obv. 9; 
2005s ¢ | 
Se-ru-um-i-li 
1. f. of ahi-ummisu, 195, 17. 
Si-i-Sar-ra-at 
1. 2385, 9: 
Si-ri-ga 
1. DI-TAR SE. of risija, 252, 37. 
SU-‘amurrim 
1. 249, 4. 
SU-*kab-ta 
1. f. of ibku-iStar, 243, 12. 
2. f. of 4gin-idinnam, 205, 29. 
Su-bi-sa 
1. f. of amti-‘Samas, 188, 3 and 
Case 3. 
Si-bu-ul-tum 
12023, 
Su-hu-ut-ki 
1. akil ¢amurrim, and s. of 
kuzzari, 252, 29. 
Su-mi-ir-si-tim 
1108 Bee 
Sum-ma-anum 
Lie2tO elle 
Su-mu-‘sin 
1.°257,°9: 
SG-mu-um-li-ib-81 
1. akil 4amurrim, 216, 7. 
Si-mu-um-li-si 
1. dub-sar, 241, 15. 
[si?|-1z-zi-1a 
1. s. of il-la-él, 193, 5. 
si-li-é6-gir-nu-gal 
1. guda, 264, 29. | 


sili-‘Samas (wr. MI-NI-?Samas), MI- 
Samas* 
s. of ahum-wakar, 231, 17. 
s. of atanah-ili, 252, 8. 
f. of gimil-4marduk, 252, 32. 
f. of ili-idinnam, 190, 11. 
f. of Serikti-4a-a, 247, Obv. 10; 
260,8:* 
6. 248, 9.11. 
si-mur-ti-lu-uk 
1. amat egitim, d. of atanah-ili 
and w. of warad-tulmassi- 
tum, 252, 10.18. 
ta-ad-din-nu-nu 
1. m. of ibku-‘nunitum, and w. 
of a-BIL-ilisu, 199, 11. 
ta-ki-el-ba-nu-sa 
i AEN SY 
ta-ra-am-"*1M 
1. 249, 9. 
ta-ri-ba-tum 
1. d. of izi-enabi, and si. of 
beltAni, 226, Obv. 6. 
2. GEME-+ISIB ¢8amai, and d. 
of warad-‘sin, 218, 2° 
224, 2. 
3. amtu 84 Samhatum, 256, 8. 
A 20 tek, 
ta-ri-bu-S4 
ladiof ain-1-.9 os, ae , 245, 16. 
«2, 244, 12. 
ta-ri-bu-um 
1. s. of 4sin-ndsir, 233, 9 and 
Case 5. 
2. f. of amas-bél-. . . ., 192, 4. 
2. br. of bazizu, 198, 4. 
te-mu-um-. ... 
1. ‘205, 21. 
tu-ub-kum 
13 193,512. 


Sh deer 


— 


EDW. CHIERA—OLD BABYLONIAN CONTRACTS 


1. f. of ili-idinnam, 264, 38. 
u-bar-“marduk 
1, 227; 6: 
u-bar-“Samas 
LOT 
u-bar-rum 
Le PRs 
duh*ij-din-nam 
1. s. of itti-4sin-dini, 248, 24 and 
Case A. 
2. [dam]-kar, 222, 17. 


1. f. of “Samas-mubalit, 197, 4. 
um-[mi-dum?]-ki 
lied? sor beltani, and.’ m. of 
Salmat-dumukSa, 230, 2. 
um-mi-wa-ak-ra-at 
l.d. of SAL+KU-4lugal-gti- 
dti-a, 204, 8. 
2. 204, 5. 
u-nu-ni-él 
1. f. of didamanum, 205, 34. 
ur-dil-azag-ga, 
1. dim, 264, 42. 
ur-“lugal-marad-da 
1. f. of ennam-“sin and ¢enlil- 
ennam, 205, 32. 
Aion se se 2c 
1, 264, 3.18. 
uS-te-ir-a-na-‘marduk 
1. s. of erib-4uras, 196, 21. 
usumgal-ma-sa-A N 
1, 227, 28. 
u-sur-me-e-"Samas 
1. 246, 16. 
tut-ta-gal-lu-ba-ni? 
1, 249, 1. 
tutu-gal, cf. 4sin-rabi. 
U-tul-f8-tar 
1; dub-sar, 214, 3; 241, 3. 
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u-tul-4ma-mi 
1.227, 13. 
ur-ru-rum 
1. f. of niSi-niSu, 188, Case Rey. 
BE 


— t-zi-bitum 


1. 248, 5. 
wa-kar-a-bu-8t 
1.264, 4.751125. 
warad-‘amurrim 
1. f. of mannum-kima-"IM, 244, 
14. 
2. 244, 5. 
warad-i-lf-si 
1. s. of mar-ili, 230, 28. 
2. f. of ri8-4Samas, 247, Rev. 10. 
o. Sangu, 241, 12. 
4, 217, 13. 
warad-*] M 
1. f. of gurrudu, 198, 5. 
warad-“‘ir-ra 
1. f. of mar-irsitim and inim- 
da-a, 183, 7.9.15.17.23. 
warad-ku-bi 
1. s. of ibku-4NI-KA-AL, 245, 
5.10. 
2. f. of warad-tulmassitum, 237, 
3. 
warad-‘sin, warad-sin* 
1. s. of ili-azuni, 227, 8. 
2. s. of mannum-mahir, 227, 17.* 
3. f. of ali-banisu, 234, 5. 
. f. of sin-gdmil, 227, 2.* 
. f. of sdt-ta-a, 261, 4. 
. f. of taribatum, 218, 3; 224, 3. 
a PM Sy, Alp 
warad-¢Samas, 
1. f. of illuzum, and h. of iltani, 
190, 3. 
warad-‘tas-me-tum 
1. f. of ndr-4kabta, 245, 15. 


IO OL 
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warad-‘ul-mas-si-tum 

1. s. of warad-kubi, 237, 2. 

2. s. of zimér-4¥amas, and h. of 

simurtiluk, 252, 12.9. 

GO. 2zopelos 
warad-za 

Lic2ol 10. 
dwj-ir-ellat-ti 

1. dup-sar, 206, 18. 
dwj-ir-mu-S4-lim 

1. dub-sar, f. of pirhum, 230, 30. 
za-ab-lum 

1. 195, 4. 
za-bi-tum 

1. m. of belizzunu, 256, 7. 

2. amtu 84 etirum, 256, 5. 
za-du-kum 

1. s. of puzarum, 205, 19. 
za-ga-tl 

1. f. of iadidum, 205, 24. 
za-gin-éS-du-a 

1. ukus, 264, 48. 
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ga-ri-ku-um, za-ru-kum* 

1. f. of imgur-4sin, 230, 10.* 

2. guda 4ba-t, 264, 41. 
za-ia-tum 

1. s. of awil-anum, 206, 16. 

2. f. of huzalum, 226, Rev. 13. 

3. f. of ndr-ilisu, 227, 12. 
zimbir*i-idinnam 

1. s. of itti-4sin-din, 261, 17. 
zimbir*!-li-ir-bi 

1. f. of sinnatum, 199, 18. 
zimbir*i-t4-ab 

1. f. of rt8-48ama8, 247, Rev. 12. 

2. 204, 3. 
zi-me-ir-*Samas 

1. f. of warad-‘ulmassitum, 252, 

11-15: 

zu? -li-hi 

12206070; 
zu-ra-rum. 


1. s. of Sa-iStar, 230, 29. 
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DESCRIPTION OF THE 


Text Puatre C.B.S. 
103 72 7024 
1040725 7025 
105 73 7028 
HUG ZS 3. Use 
LU sae 7195 
108 74 7407 
109 74 7404 
HWE 75s eva as} 
igh veiy “alae 
PL 2e 60 


7189 


KIneG 


qTrra-imiti 


{Damik-ilisu 


dSin-eribam 


dHinlil-bani 


dHinlil-bani 


4Rim-4{Sin 


4Rim 4Sin 


4Rim-2Sin 


4Rim-4Sin 


¢Rim-4Sin 


YEAR 


30 


1 of Isin 


1 of Isin 


Destroyed 


_ Destroyed 


DOCUMENTS 


Baked. Meas. 885023. 
Contents: Purchase of a 
house from two partners. 
Translated on p. 27. 

HALF-BAKED. Mras. 72X46 

X22. Contents: Purchase 
of a house. 

Baked. Meas. 854220. 
Contents: Purchase of a 
field. 

Baked. Meas. 83X85xX22. 
Contents: Purchase of a 
house. 


Half-baked. Meas. 92x47 
xX 20. Contents: Adoption 
of asuckng baby. Trans- 
lated on p. 19. 

Unbaked. Meas. 3224x 
12. Contents: Account of 
sheep. 

Baked. Meas. 25X21X12. 
Contents: Account of cattle. 

Baked. Meas. 74x46x18. 
Contents: Purchase of a 
house by two partners. 

Baked. Meas. 50*43x18. 
Contents: Contract of hire 
of a boy, from his mother. 
Translated on p. 54. 

Baked. Meas. 755020. 
Contents: Purchase of a 
house. 
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Text Puate C.B.S. 
113 76 7402 
1145 76237401 
11D elon 


116 78-79 7112 


117 80 7403 


118 580767198 


119 80 7191 
120 81 7405 
1215 Sie aay 


L22Ee Slee Ls 


123 82 7114 


KING 


4Rim-4Sin 


¢Rim-*Sin 


4Rim-4Sin 


Hammu-rawi 


Hammu-rawi 


Hammu-rawl 


Hammu-rawl 


Hammu-rawi 


Hammu-rawi 


Hammu-rawi 


YEAR 


29 


1 of Isin 


39 


29 


dl 
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Baked. Meas. 403514. 
Contents: Receipt for 
sheep, to be used as offer- 
ings. 

Baked. Meas. 25 24X12. 
Contents: Notice that one 
sheep has been lost. 

Baked. Meas. 90X50X23 
Contents: Division of in- 
heritance. 

Tablet with case. Meas. 
Tablet: 875028; Case: 
11265 X37. Contents: 
Four brothers provide for 
the sustenance of their sis- 
ter. Translated on p. 13. 

Baked. Meas. 252214. 
Contents: Promise to de- 
liver beer. 

Baked. Meas. 5645X19. 
Contents: Loan of barley. 
Baked. Meas. 54X41X21. 
Contents: Loan of barley. 

with interest. 

Baked. Meas. 28X26X11. 
Contents: Account of beer, 
for the metal workers. 

Baked. Meas. 403220. 
Contents: Account of wool 
for the god ¢4IM-dugud*. 

Baked. Meas. 76X45X19. 
Contents: Rent of a field, 
for cultivation. Trans- 
lated on p. 33 

Tablet with case. Meas. 
Tablet: 40 35X19. 
Casé: 153'*42><272 Cone 
tents: Account of wool for 
the god *IM-dugud®. 
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Text Puare C.B.S. Kine 


124 82 7107 Hammu-rawi 


125 83-84 7067 Hammu-rawi 


126 85 7185 Hammu-rawi 


127 86 7199 Samsu-iluna 


128 86 15170 Samsu-iluna 


129 87-88 15251 Samsu-iluna 
130 87 7157 Samsu-iluna 
131 89 


7193 Samsu-iluna 


132 90 15177 Samsu-iluna 


133 91 7303 Samsu-iluna 


YEAR 


36 


dl 


4] 


27 


iD 


cn 


10 


ray 


13 


Baked. Meas. 513820. 
Contents: Loan of a pole. 
Translated on p. 43. 

Tablet with case. Baked. 
Meas. Tablet: 61x48 
19. Case: 805881. 
Contents: Legal decision 
concerning money. ‘Trans- 
lated on p. 61. 

Unbaked. Meas. 77X65x 
22. Contents: List of 
persons. 

Baked. Meas. 524013. 
Contents: Loan of barley, 
from the temple of ‘Samag. 
Translated on p. 40. 

Baked. Meas. 58x39X19. 
Contents: Rent of a field, 
for five years. 


Tablet with portion of case. 
Baked. Meas. 12263 
26. Contents: Agreement 
as to the limits of three 
houses. Translated on 
p. 56. 

Baked. Meas. 46X35X17. 
Contents: Loan of money, 
with interest. 


Baked. Meas. 8048 X22. 
Contents: Exchange of 
priestly offices for one field. 


Baked. Meas. 6743824. 
Contents: Exchange of two 
houses, of equal value. 
Translated on p. 47. 

Baked. Meas. 935424. 
Contents: Division of in- 
heritance between two 
brothers. 
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Text Pxiate C.B.S. KIne 
134 92 7197 Samsu-iluna 


135 93 15219 Samsu-iluna 


136 94 7173 Samsu-iluna 
137. 95 4886 Samsu-iluna 
138 95 7023 Samsu-iluna 
139 96 7119 Samsu-iluna 
140 96 7113 Samsu-iluna 
141 97 7106 Samsu-iluna 


YEAR 


21 


12 


26 


23 


28 


Lt 


Baked. Meas. 110X60X 
23. Contents: Measure- 
ments and data concerning 
several fields. 

Tablet with portion of case. 
Baked. Meas. 80X51X 
23. Contents: Purchase 
of a priestly office. 

Tablet with fragments of 
case. Baked. Meas. 
63 X43 X19. Contents: 
Agreement to return a sum 
of money. 

Empty case. Baked. Meas. 
102 X60 X35. Contents: 
Manumission document. 
Translated on p. 22. 

Tablet with case. (Tablet 
not published.) Baked. 
Meas. 62X52X35. Con- 
tents: Purchase of a 
priestly office. Translated 
on p. 52. 

Tablet with fragment of case. 
Baked. Meas. 42X33 
kay Contents: Loan of 
barley, with interest. 

Case tablet. Unopened. 
Baked. Meas. 84X49X 
29. Contents: Promise to 
deliver money. Trans- 
lated on p. 39. 

Tablet with case. Baked. 
Meas. ‘Tablet: 50*37X 
Le Case: 67X45X21. 
Contents: Loan of barley, 
with interest. 


rh) (an 
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Text Pruate C.BS. Kine 
142 98-99 7104 Samsu-iluna 


143 


144 


145 


100 7103 Samsu-iluna 


101 7102 Samsu-iluna 


101 7115 Samsu-iluna 


146 102-03 7120 Samsu-iluna 


147 


148 


149 


104 7121 Samsu-iluna 


105 7174 Samsu-iluna 


105 7175 Samsu-iluna 


YEAR 


2 


23 


Tablet with case. Baked. 
Meas. Tablet: 85<48x 
24. Case: 1036237. 
Contents: Purchase of a 
house. 

Tablet with case. Baked 
Meas. ‘Tablet: 63*44x 
21, Case: 81X55x29. 
Contents: Loan of barley, 
with and without interest, 
and loan of money, with- 
out interest. 

Tablet with case. (Case not 
published.) Baked. Meas. 
Tablet: 574125. Case: 
70 X48 X33. Contents: 
Loan of barley, with 
interest. 

Case tablet. Unopened. 
Baked. Meas. 61X47 
paps Contents: Loan of 
money, without interest. 

Baked. Meas. 11268 
34. Contents: Division of 
inheritance, chiefly consist- 
ing of rights to priestly 
offices. Translated on 
p. 45. 

Tablet with case. Baked. 
Meas. Tablet: 52x38~x 
Ls Case: 6644x831. 
Contents: Loan of barley, 
with interest. 

Case tablet. Unopened. 
Baked. Meas. 5036 
21. Contents: Receipt for 
bricks. | 

Baked. Meas. 54X387X 
20. Contents: List of 
persons. 


216 


Text PLATE 


150 


151 


152 


153 


154 


155 


156 


157 


105 


106 


106 


107 


107 


108 


109 


109 


110 


110 
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CoB: Kine 


7176 Samsu-iluna 


7135 Samsu-iluna 


7180 Samsu-iluna 


7026 Samsu-iluna 


7134 Samsu-iluna 


7041 Samsu-iluna 


7174 Samsu-iluna 


7218 


7272 Kurigalzu 


7237 Kadasman-turgu 


111 14162 ¢Enlil-4-may 


YEAR 


ale! 


22 


13 


Destroyed 


Baked. Meas. 48X29X18. 
Contents: Loan of money, 
without interest, from the 
temple of ‘Sama’. Trans- 
lated on p. 38. 

Baked. Meas. 62X43X16. 
Contents: Receipt for 
money and sheep. 

Baked. Meas. 67X46X19 
Contents: Account of 
money. 

Baked. Meas. 82X50X22. 
Contents: Adoption docu- 
ment. Translated on 
Dazl. 

Fragment of baked tablet. 
Meas. 32X55X28. Con- 
tents: Description of a 
house. (Rest destroyed). 


Baked. Meas. 110X56X 
22. Contents: Marriage 
document. ‘Translated on 
p. 14. 


Baked. Meas. 47X387X19. 
Contents: Loan of barley, 
with interest. 

Baked. Meas. 8453821. 
Contents: Purchase of a 
female slave. Translated 
on p. 26. 

Baked. Meas. 45X47X23. 
Contents destroyed. 


Unbaked. Meas. 63X43X 
15. Contents: Purchase 
of a donkey. Translated 
on p. 50. 

Baked. Meas. 85X25X20. 
Contents: Receipt for flour. 
Translated on p. 40. 
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Text Puate C.BS. Kina YEAR 


161 111 7732 Nazi-maruttas 10 Unbaked. Meas. 8352 
19. Content: Contention 
regarding a fugitive slave. 

162 112 7219 Burra-burias 24 Baked. Meas.. 10263x 
24. Contents: Purchase 
of several slaves. Trans- 
lated on p. 23. 

16368113097 734 Sagarakti-Suriag Destroyed Unbaked. Meas. 85 52x 
23. Contents: Legal deci- 
sion concerning _ slaves. 

164 114 7029 Date destroyed Baked. Meas. 11556 
25. Contents: Legal deci- 
sion concerning partner- 


ship. 

16de0115 7 7030 Date destroyed Baked. Meas. 13055 
26. Contents: Division 
of inheritance. 

166 116-17 14106 Date destroyed Unbaked. Meas. 114 


70X30. Contents: List 
of female slaves, freed or 
given as presents. 


167° 118 7031 4Biar-4Sin Baked. Meas. 884846. 
Contents: Purchase of a 
garden. 

Wate) SB BSes) 7A LLP Date destroyed Baked. Meas. 925119. 
Contents: Exchange of 

: two fields. 

169 119 1530 Date destroyed Baked. Meas. 966735. 

Contents: Division of in- 
2 heritance. 

170 120) 7108 Date destroyed Baked. Meas. 644324. 
Contents: List of persons. 

elm 20 Lees Lyd Baked. Meas. 323312. 
Contents: Account of bar- 
ley. 

Pie 7109 Not dated Baked. Meas. 704425. 
Contents: List of workmen. 

7 ABA vas Not dated Baked. Meas. 716434. 


Contents: Legal decision 
concerning murder. Trans- 
lated on p. 62. 
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Text Puate C.B.S. Kine YEAR 

174 122 7263 Date destroyed Baked. Meas. 65X40X22. 

; Contents: Exchange of 
two fields. 

Wit epee yaRls Not dated Baked. Meas. 70X47X19. 
Contents: Declaration con- 
cerning delivery of food- 
stuffs. 

176 eel Jou 200 Date destroyed Baked. Meas. 624220. 
Contents: Division of in- 
heritance. 

177. 123 7186 Date destroyed Unbaked. Crumbling. Meas. 
76 X43 X25. Contents: 
Division of inheritance. 

178 124 7101 Date destroyed Baked. Meas. 116X54X 
32. Contents: Division of 
inheritance. 

179 125 8100 Samsu-iluna 3 Baked. Meas. 51X35X18. 
Contents: Receipt for bar- 

ley, the price of the hire of 
an ox. ‘Translated on 
p. 42. 

i180 126 8099 Samsu-iluna 21 Baked. Meas. 60X387X21. 
Contents: Rent of a field, 
planted with onions. 

Translated on p. 36. 

1ST yO ReO1OL Date destroyed Baked. Meas. 87X50X831. 
Contents: Exchange of 
two houses. Translated 
on p. 48. 

182 127 8109 Samsu-iluna 13 Baked. Meas. 80X51X31l. 
Contents: Exchange of two 
priestly offices. Trans- 
lated on p. 49. 


DocuUMENTS IN APPENDIX 


183 128 47 Samsu-iluna 7 Baked. Meas. 110*60X 
24. Contents: Division of 
property. 

184 129 57 Samsu-iluna 20 Baked. Meas. 50X38X23. 


Contents: Receipt for 
barley. 
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Text Puate C.B:S. KING YEAR 


185 129 79 Ammi-zaduga 5 Baked. Meas. 404114. 
. ) Contents: List of objects 
. brought to Babylon. 

186 129 1797 Samsu-iluna 1 Baked. Meas. 45xX38X17. 
Contents: Rent of a house. 
Translated on p. 32. 

187 1380 86 Not dated Baked. Meas.. 36X31 X13. 
Contents: Receipt for rent 
payment. Translated -on 
p. 33. 

188 1380 77 Samsu-iluna - 4 Tablet with case. Baked. 
Meas. Tablet: 37X32 
B74. Case: 454226. 
Contents: Contract of hire 
of afemale slave. ‘Trans- 
lated on p. 538. 


189 131 90 Ammi-ditana 2 Baked. Meas. 63X45X22. 
Contents: Receipt for 
seven oxen. Translated 
on p. 44. 

190 1381 98 Hammu-rawi 14 Case tablet. | Unopened 


Baked. Meas. 42X37X 
23. Content: Loan of 
barley and money, with 


interest. 

1Olgelol © 101 Not dated Baked. Meas. 613920. 
Contents: List of different 
objects. 

192 132 104 Samsu-iluna 8 Case tablet. Unopened. 


Baked. Meas. 48x42 
27. Contents: Rent of a 
house. 

193 1382 111 Hammu-rawi 9 Baked. Meas. 544021. 
Contents: Loan of barley, 
with interest. 

194 133-34 345 Not dated Baked. Meas. 11675 X22. 
Contents: Inventory of 
temple property. 


220 


TEXT 


195 


196 


SV 


198 


Loy 


200 


201 


202 


203 


204 


206 
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Prats C.B.S. KING 


135 


136 


136 


137 


138 


138 


138 


139 


139 


140 


347 Immerum 


356 Ammi-zaduga 


596 Hammu-rawi 


357 Ammi-zaduga 


382 Samsu-iluna 
370 Ammi-ditana 


395 Not Dated 


400 Ammi-ditana 
404 Hammu-rawi 
419 Not dated 


465 Not dated 


575 Hammu-rawi 


YEAR 
Baked. Meas. 62X40X20. 
Contents: Loan of money, 


with interest. Translated 
on p. 36. 
15 Baked. Meas. 72xX45xX2I1. 


Contents: Contract of hire 
of afarm worker. ‘Trans- 
lated on p. 55. 

16 Case tablet. Unopened. 
Meas. 38X37X25. Con- 
tents: Loan of barley, 
without interest. 

16 Baked. Meas. 8650 24. 
Contents: List of persons, 
and the sums of money 
they have received. 

6 Baked. Meas. 52X36X20. 
Contents: Declaration con- 
cerning a child. 

3 Baked. Meas. 80X47 X22. 
Contents: Agreement con- 
cerning the rent of a field. 

Baked. Meas. 67X44X21. 
Contents: Rent of a house. 
3P Baked. Meas. 35X32X17. 
Contents: Receipt for bar- 

ley. Translated on p. 44. 

38 Baked. Meas. 38X36X18. 
Contents: Receipt for 
money. 

Baked. Meas. 
Contents: 
dates. 

Baked. Meas. 
Contents: 
house. 

Be ly tcy 

42 Tablet with fragment of case. 
Baked. Meas. 58X40 
23. Contents: Rent of a 
field. 


66 X45 X 23. 
Receipt for 


8245 x 24. 
Purchase of a 
Translated on p. 


Text Puatp 


207 


208 


209 
210 


211 
212 
213 


214 


215 


216 
217 
218 


219 


220 


140 


140 


141 


141 


141 


142 


142 


142 


143 


143 


143 


144 


144 


144 
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C.B.S. 
585 


1139 


1132 


1135 


1168 


1176 


1177 


1178 


1180 


1182 


Kina 


Not dated 


Hammu-rawi 


Date destroyed 


Ammi-zaduga 


Not dated 
Not dated 
Hammu-rawi 


Ammi-ditana 


Ammi-ditana 


Ammi-zaduga 
Ammi-zaduga 
Ammi-zaduga 


Ammi-zaduga 


Samsu-iluna 


YEAR 


Oo” 


10 


38 


33 


29(?) 


Tablet with fragment of case. 
Baked. Meas. 4336 
18. Contents: Agreement 
concerning money. Trans- 
lated on p. 60. 

Baked. Meas. 343618. 
Contents: Rent of a field. 

Baked. Meas. 443421. 
Contents: Rent of a field 
for cultivation. 

Baked. Meas. 4948x283. 
Contents: Receipt of 
money, the price of barley. 

Baked. Meas. 302716. 
Contents: Account. 

Baked. Meas. 34383 X15. 
Contents: Account. 

Baked. Meas. 40X3361. 
Contents: Contract of hire. 

Baked. Meas. 414020. 
Contents: Receipt for bar- 
ley, in account of the price 
of a house. 

Baked. Meas. 32X41 X19. 
Contents: Loan of money, 
from the temple of ‘Samas. 
Translated on p. 37. 

Baked. Meas. 403512. 
Contents: Loan of money. 

Baked. Meas. 454025. 
Contents: Rent of a house. 

Baked. Meas. 424221. 
Contents: Rent of a house. 

Baked. Meas. 47X45 X23. 
Contents: Receipt for 
barley. 

Baked. Meas. 5038 X21. 
Contents: Rent of a house. 
Translated on p. 29. 
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Text PLATE 


221 


222 


223 


224 


225 


226 


227 


228 


229 


230 


232 


145 


145 


145 


146 


146 


147 


148 


149 


150 


151 


152 


152 
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C.B:S. Kine 
1188 Date destroyed 


1192 Date destroyed 
1198 Ammi-zaduga 
1200 Ammi-zaduga 


1218 Date destroyed 
1221 Date destroyed 


1243 Samsu-iluna 


1254 


1267 


1271 Samsu-iluna 


1275 Not dated 


1285 Ammi-zaduga 


YEAR 


15 


16 


3 or 4 


Baked. Meas. 33X30X18. 
Contents: Receipt for 
sesame. 


Baked. Meas. 684023. 
Contents: Rent of a house. 

Baked. Meas. 46X39X23. 
Contents: Loan of money. 

Baked. Meas. 45x44X18. 
Contents: Rent of a house. 

Baked. Meas. 54X47 X22. 
Contents: Loan of money, 
without interest. 


Baked. Meas. 80X58X27. 
Contents: Legal decision 
concerning a field. 


Baked. Meas. 80X49X 22. 
Contents: List of workmen. 


Tablet with case. Baked. 
Meas. Tablet: 38X36 
20. Case: 524323. 
Contents: Rent of a field, 
for cultivation. 

Tablet with case. Baked. 
Meas. ‘Tablet: 43*35xX 
19. Case: 54X46X29. 
Contents: Rent of a field, 
for cultivation. 

Baked. Meas. 115X58X 
30. Contents: Marriage 
contract. 

Tablet with fragment of case. 
Baked. Meas. ‘Tablet: 
55X37X20.: -Case: 60X 
40...Contents: Rent of 
a field, for cultivation. 

Baked. Meas. 413221. 
Contents: Loan of money. 


TExT 


233 


234 


236 


237 


238 


239 


240 


241 


242 


243 


244 


PLATE 


153 


154 


154 


155 


155 


155 


156 


156 


157 


157 


158 


158 
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C Biss KING 


1274 Hammu-rawi 


1287 Samsu-iluna 


1288 Not dated 


1289 Hammu-rawi 


1294 Ammi-zaduga 


1297 Ammi-zaduga 


1305 Hammu-rawi 


1310 Not dated 


1311 Ammi-zaduga 
1312 Not dated 


1316 Samsu-iluna 


1323 Samsu-iluna 
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YEAR 


iff Tablet with case. Baked. 
Meas. Tablet; 35x21 
16. Case: 414024. 
Contents: Promise to de- 
liver dates. Translated on 
p. 42. 

7 Tablet with case. 
Meas. ‘Tablet: 33x30 
beg: Case" (43565 Toe 28: 
Contents: Rent of a house. 

Translated on p. 30. 
Baked. Meas. 41X32 X11. 


Baked. 


Contents: List of women 
bakers. 
36 Baked. Meas. 3835 X21. 


Contents: Loan of money, 
with interest. 


17 Baked. Meas. 4232 X23. 
Contents: Loan of barley. 

15 Baked. Meas. 38X37 X24. 
Contents: Receipt for 
money. 


14 Baked. Meas. 40*36X19. 
Contents: Rent of a field. 


Tablet with case. Baked. 

Meas. Tablet: 4036 

19. Case: 474028. 

Contents: Rent of a field. 

re Baked. Meas. 45x42x14. 

Contents: Loan of money. 

Baked. Meas. 30*29X19. 
Contents: Pay list. 

a Baked. Meas. 56X40 X22. 


Contents: Rent of a field, 
for cultivation. 

7 Baked. Meas. 58xX42xX19. 
Contents: Rent of a field, 
for cultivation. 


224 


Text PLATE 


245 


246 


247 


248 


249 


250 


251 


252 


203 


255 


159 


159 


160 


161 


162 


162 


163 


164 


165 


166 


166 
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C.B.S. KING 


1351 Ammi-zaduga 


1368 Date destroyed 


1329 Hammu-rawi 
1370 Hammu-rawi 


1385 Not dated 


1388 Abi-esub 


1413 Hammu-rawi 


1404 Ammi-zaduga 


7008 Hammu-rawi 


7014 Not dated 


7744 4Rim-4S8in 


YEAR 


3 Baked. Meas. 52X51X22. 
Contents: Promise to pay 
money, in account of the 
price of a slave. ‘Trans- 
lated on p. 41. 

Baked. Meas. 55X37X22. 
Contents: Rent of a field, 
by two partners. ‘Trans- 
lated on p. 34. 

i Baked. Meas. 86X50X25. 
Contents: Purchase of a 
field. 

Destroyed Baked. Meas. 94X52X23. 
Contents: Division of in- 
heritance. 

Baked. Meas. 89X55 24. 
Contents: List of persons 
and the beer they have re- 
ceived. 

28 Portion of baked tablet. 
Meas. 98X57X21, Con- 
tents destroyed. 

13 Baked. Meas. 75X51X27. 
Contents: Pay list. 

5 Baked. Meas. 110X88X 
22. Content: Marriage 
contract. Translated on 
Deli. 

32 Baked. Meas. 70X46 24. 
Contents: Rent of a field, 
for cultivation. 

Baked. Meas. 84X54X12. 
Contents: List of persons 
to whom onion fields have 

been apportioned. 

Destroyed Baked. Meas. 74X45X22. 
Contents: Legal decision 
concerning a priestly office. 
Translated on p. 59. 


Text Puatp 


256 


257 


258 


259 


260 


261 


262 


263 


264 


167 


167 


168 


169 


169 


170 


170 


171 


fal 
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C.B.S. Kina 
1423 Not dated 


1448 Samsu-iluna 
1502 Date destroyed 


1641 Not dated 


1715 Hammu-rawi 
1612 Hammu-rawi 
7007 Hammu-rawi 
7743 


7742 4Rim-4Sin 


BABYLONIAN CONTRACTS dg) 


YEAR 


Baked. Meas. 615021. 
Contents: List of women 
devotees. 

6 Baked. Meas. 424122. 
Contents: Contract of 
hire. 

Baked. Meas. 8552x14. 
Contents: Purchase of a 
field. 

Baked. Meas. 58X46 22. 
Contents: List of women. 

21 Baked. Meas. 844622. 
Contents: Purchase of a 
field. 

Destroyed Baked. Meas. 504924. 
Contents: Purchase docu- 
ment. 

21 Baked. Meas. 604221. 
Contents: Purchase of a 
field, for cultivation. 

Baked. Meas. 524218. 
Contents: Receipt for fifty 
sheep. 

7 of Isin Baked. Meas. 9384722. 
Contents: Legal decision 
concerning a priestly office. 


NUMBERS OF THE CATALOGUE OF THE 


CoB 5.) Ease 
47 183 
57 184 
77 188 
79 185 
86 187 
90 189 
98 190 

101 191 
104 192 
ubake! 193 
345 194 
347 195 
356 196 
Atay 198 
370 200 
382 199 
395 201 
400 202 
404 203 
419 204 
465 205 
His 206 
585 207 
596 197 
1130 208 
1192 209 
1135 210 
1137 21 
1139 212 
1149 213 
1159 214 
1168 215 
1176 216 
1177 217 
1178 218 
1180 219 
1182 220 
1188 221 
1192 eae 
1198 223 
1200 224. 


BABYLONIAN SECTION 


O2B US.) Tex 
1218#} 225 
122 1a e226 
12435111227 
1254 | 228 
12679229 
127179230 
1274 | 233 
1275 | 231 
1285 | 232 
1 OS 7H O34 
1288 | . 235 
1289 | 236 
129401 7 237 
1297 | 238 
1305 | - 239 
RHO RE B21¢ 
1311 | 241 
1ST 2 a)ra242 
1316 | 243 
1323 | 244 
1329 |, 247 
1351 | 245 
1368 | 246 
1370 | 248 
1385 | 249 
1388 | 250 
1404 | 252 
14194) F251 
1423 |. 256 
1448 | 257 
1502 | 258 
1530 | 169 
1641 | 259 
1715 | 260 
17974) 186 
4886 | 137 
7007 | 262 
7008 | 253 
7014 | 254 
7023 | 138 


Gabe: 


7024 
7025 
7026 
7028 
7029 
7030 
7031 
7032 
7041 
7067 
7101 
7102 
7103 
7104 
7106 
7107 
7108 
7109 
(guy 
71138 
7114 
7115 
7116 
T1L7 
7118 
7119 
7120 
7121 
7122 
7123 
7134 
7135 
7157 
falral 
7172 
7173 
7174 
7175 
7176 
7178 


TEXT 


103 
104 
153 
105 
164 
165 
167 
106 
155 
125 
178 
144 
143 
142 
141 
124 
170 
172 
116 
140 
123 
145 
175 
121 
122 
139 
146 
147 
168 
110 
154 
151 
130 
171 
156 
136 
148 
149 
150 
173 


C.B.8. 


(Aira, 
7180 
7185 
7186 
7187 
7189 
(191 


7193 | 


7195 
jabs We 
7198 
7199 
7200 
7203 
7218 
7219 
(227 
7263 
7272 
7401 
7402 
7403 
7404 
7405 
7407 
1732 
7734 
7742 
7743 
7744 
8099 
8100 
8101 
8109 
14106 
14162 
15170 
15177 
15219 
15251 


TEXT 


iA 
152 
126 
ie 
115 
112 
119 
131 
107 
134 
118 
127 
176 
133 
157 
162 
159 
174 
158 
114 
113 
117 
109 
120 
108 
161 
163 
264 
263 
255 
180 
179 
181 
182 
166 
160 
128 
132 
135 
129 
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